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BENCINSKA VERIŽNA ŽAGA 

VGS 520 PRIME 

Originalna navodila za uporabo 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

              

             OPOZORILO  

 

 

• Pred uporabo preberite navodila. Pri delu vedno 

upoštevajte varnostna navodila in opozorila. 

• To je poseben tip verižne žage, ki se lahko 

uporablja samo za rezanje lesa. Napravo lahko 

uporabljajo samo usposobljene osebe.  
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VARNOSTNA NAVODILA 

Pomembna opozorila so označena s simbolom za nevarnost      . Pred uporabo 

preberite ta navodila in zmanjšajte nevarnost poškodb. Upoštevajte opozorila, ki so 

označena z zgoraj prikazanim simbolom.   

 

■ V NAVODILIH IN NA NAPRAVI SE POJAVLJAJO NASLEDNJI SIMBOLI: 

 

 

Nevarnost težjih telesnih poškodb ali celo smrti v primeru neupoštevanja navodil. 

 

 

Nevarnost poškodb naprave ali lastnine v primeru neupoštevanja navodil. 

 

 

Pomembne informacije in nasveti za bolj učinkovito uporabo.  
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1. Oznaka delov 

 

1. Sprednji ščitnik 

2. Zagonska ročica  

3. Pokrov zračnega filtra  

4. Ročica za zapiranje dovoda zraka 

5. Varnostna ročica stikala za plin 

6. Zadnji ročaj 

7. Stikalo za plin 

8. Stikalo za vklop/izklop motorja 

9. Posoda za gorivo 

10. Posoda za olje 

11. Sprednji ročaj 

12. Veriga 

13. Meč 
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2. Simboli na napravi 

 

1 Preberite opozorila in jih upoštevajte. 

 

 

2 Opozorilo! Nevarnost povratnega udarca. Ne dotikajte se obdelovancev s 

konico meča. 

 

3 Žage nikoli ne držite samo z eno roko.   

 

 

4 Žago držite z obema rokama. 

 

 

5 Nosite zaščitno opremo (zaščita za oči, sluh, zaščitna čelada). 

 

 

6 Pred uporabo preberite ta navodila. 

 

 

7 Nosite zaščitne protivrezne rokavice. 

 

 

8 Nosite čvrste čevlje z nedrsečim podplatom. 

 

 

V navodilih in na napravi se pojavljajo naslednji simboli. Pred uporabo se seznanite z 

njihovim pomenom. 
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(a). Odprtina za nalivanje goriva ("MEŠANICE") 

Položaj: zraven pokrovčka posode za gorivo. 

 

 

(b). Odprtina za nalivanje olja za verigo 

Položaj: zraven pokrovčka posode za olje. 

 

 

(c). Upravljanje s stikalom za vklop/izklop motorja 

Če stikalo premaknete na položaj "O", se motor takoj 

zaustavi. 

Položaj: na zadnji strani žage in na levi strani zadnjega 

ročaja. 

 

 

(d). Upravljanje s stikalom za zapiranje dovoda zraka 

Izvlecite ročico in dovod zraka zaprite. Ročico potisnite 

nazaj in odprite dovod zraka. 

Položaj: na zadnji strani žage in na desni strani 

zadnjega ročaja. 

 

 

(e). Nastavitev črpalke za olje 

Z izvijačem zavrtite v smeri puščice proti položaju 

"MAX" za večjo in proti položaju "MIN" za manjšo 

količino olja.  

Položaj: na spodnjem delu žage. 
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(f). Vijak z oznako "H" se uporablja za nastavitev 

vrtljajev pri visoki hitrosti.  

 

Vijak z oznako "L" se uporablja za nastavitev vrtljajev 

pri nizki hitrosti. 

 

Vijak z oznako "T" se uporablja za nastavitev vrtljajev v 

prostem teku.  

Položaj: na zgornjem delu žage in na levi strani 

zadnjega ročaja. 

 

(g). Prikaz smeri delovanja zavore verige. Sprostitev - 

bela puščica in aktivacija - črna puščica.  

Položaj: na sprednjem delu pokrova verižnika. 

 

 

(h) Prikaz pravilne smeri namestitve verige.  

Položaj: na sprednjem delu pokrova verižnika. 
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3. Za varno delovanje 

 

■ Pred uporabo 

 

1. Pred uporabo preberite ta navodila in se seznanite 

s pravilnim načinom uporabe naprave. 

 

 

2. Ves čas bodite pozorni, glejte v območje dela in pri 

delu uporabljajte zdravo pamet. Naprave ne 

uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod vplivom 

alkohola, drog ali zdravil. Trenutek nepazljivosti je 

lahko vzrok za težje telesne poškodbe. 

 

 

3. Žago uporabljajte samo v dobro prezračevanih 

prostorih. Nikoli ne vklapljajte naprave v 

notranjosti ali v zaprtih prostorih. Izpušni plini 

vsebujejo strupen ogljikov monoksid.  

 

 

4. Žage ne uporabljajte v slabem ali vetrovnem 

vremenu. Prav tako je ne uporabljajte v slabi 

vidljivosti ali pri previsoki ali prenizki temperaturi. 

Pred žaganjem preglejte drevo za suhe veje, ki 

lahko med žaganjem odpadejo z drevesa.  

 

 

5. Uporabljajte zaščitno obleko in opremo, kot so 

zaščita za oči, sluh in zaščitna čelada. 
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6. Z gorivom ravnajte pazljivo. Polito gorivo obrišite 

in se pred vklopom žage odmaknite vsaj 3 m od 

območja nalivanja goriva. 

 

 

7. Pri pripravi in skladiščenju mešanice goriva se 

odmaknite od isker ali odprtega plamena (npr. 

kajenje, odprt plamen ali iskrenje). Med 

nalivanjem goriva in uporabo naprave ne smete 

kaditi. 

 

 

8. Napravo lahko uporablja samo ena oseba. Ostale 

osebe se morajo odmakniti iz območja dela. Otroci 

in živali morajo biti ves čas vsaj 10 m oddaljeni od 

delovnega območja. 

 

 

9. Nikoli ne vklapljajte naprave, če delovno območje 

ni čisto ali nimate ravnotežja ter varne poti umika 

v trenutku padanja drevesa. 

 

10. Pri delu vedno trdno držite napravo z obema 

rokama in bodite v ravnotežju. 

 

 

11. Ostali deli telesa morajo biti med delom 

odmaknjeni od verige in meča. Nikoli ne 

vklapljajte naprave, če je veriga v stiku z 

obdelovancem ali drugim predmetom. 
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12. Žago lahko prenašate samo z izklopljenim 

motorjem. Meč in veriga morata biti usmerjena 

nazaj, izpušna odprtina pa mora biti usmerjena 

stran od uporabnika. 

 

13.  Pred uporabo preglejte napravo in ščitnike za 

poškodbe in preverite delovanje varnostnih 

funkcij. Nikoli ne uporabljajte poškodovane, 

slabo nastavljene ali nepopolno sestavljene žage. 

Veriga se mora ob sprostitvi stikala za plin takoj 

zaustaviti.  

 

14. Napravo lahko popravlja samo pooblaščen 

serviser, ki uporablja samo originalne rezervne 

dele. To zagotavlja varno delovanje naprave. (S 

tem se izognete poškodbam, ki lahko nastanejo 

zaradi popravljanja naprave z neustreznim 

orodjem.) 

 

15. Pred odlaganjem vedno izklopite motor.  

 

16. Pri žaganju tankih vej in grmovja bodite še 

posebej pozorni, saj se lahko veje zataknejo v 

verigo, zaradi česar obstaja velika nevarnost 

povratnega udarca. 

 

17. Posebej previdni bodite pri žaganju napetih vej. 

Upoštevajte smer odboja veje, ko jo prežagate. 

 

18. Ročaji morajo biti suhi, čisti in brez ostankov olja 

ali maziva.  
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19. Zaščitite se pred povratnim udarcem. Če se meč z 

verigo zatakne v obdelovanec, obstaja velika 

nevarnost nenadnega odboja meča navzgor in 

nazaj proti uporabniku (povratni udarec). 

Povratni udarec lahko nastane tudi, če s konico 

meča zarežete v obdelovanec, zato vedno režite s 

spodnjim delom meča. V tem primeru je povratni 

udarec usmerjen stran od uporabnika. Povratni 

udarec lahko povzroči izgubo nadzora.  

 

20. Pred prenašanjem naprave, morate na meč 

namestiti ščitnik.  

VARNOSTNA OPOZORILA 

Povratni udarec se pojavi, če se s konico meča dotaknete 

obdelovanca ali drugega predmeta ali če se veriga zatakne v 

obdelovanec. Če se s konico dotaknete obdelovanca, 

povzročite nenaden odboj meča navzgor in nazaj proti 

uporabniku. Zatikanje verige pa lahko povzroči močan 

odboj meča nazaj proti uporabniku. Vsak povratni udarec 

lahko povzroči nevarno izgubo nadzora, zaradi česar 

obstaja velika nevarnost težjih telesnih poškodb. 

 

● Ne zanašajte se samo na varnostna sredstva, ki so nameščena na žagi. Uporabnik mora 

poskrbeti za varno delo. 

(1) Z osnovnim razumevanjem povratnega udarca lahko zmanjšate ali preprečite 

nastanek povratnih udarcev. Nenadni povratni udarci povečajo nevarnost nastanka 

poškodb. 
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(2) Napravo trdno držite z obema rokama (desna 

roka na zadnjem in leva roka na sprednjem 

ročaju). S stikali upravljajte s prsti. Trdno držanje 

naprave zmanjšuje nevarnost nastanka povratnih 

udarcev in omogoča boljši nadzor nad žago. Žage 

ne izpuščajte iz rok.  

 

(3) Iz delovnega območja odstranite odvečne 

predmete. Pazite, da med delom s konico meča 

ne zadenete ob deblo, veje ali druge trde 

predmete. 

 

(4) Žagajte pri visoki hitrosti.   

 

(5) Ne žagajte nad višino ramen. 

 

(6) Upoštevajte navodila proizvajalca za 

vzdrževanje in brušenje verige. 

 

(7) Uporabljajte samo priporočene verige.  
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4. Namestitev meča in verige 

Običajno pakiranje vsebuje spodaj prikazane 

dele: 

(1) Pogonski del žage z motorjem 

(2) Ščitnik za meč 

(3) Meč 

(4) Veriga 

(5) Ključ za svečko 

(6) Pila 

 

Odstranite embalažo in na pogonski del 

namestite meč z verigo. Upoštevajte spodaj 

opisana navodila. 

 

Veriga ima ostre robove. Pri rokovanju z verigo uporabljajte 

zaščitne rokavice. 

 

1. Povlecite ščitnik proti sprednjemu ročaju in 

sprostite zavoro verige. 

2. Odvijte matico in odstranite pokrov verižnika.  

3. Namestite verigo na meč in vse skupaj pritrdite 

na pogonski verižnik. Zatič za nastavitev napetosti 

verige se mora nahajati v luknji na meču.  

(7) Odprtina 

(8) Vijak za nastavitev napetosti verige 

(9) Pokrov sklopke 

 

 

Upoštevajte smer vrtenja verige. 

(1)  Smer vrtenja 

4. Najprej namestite meč in potem namestite 

verigo okoli meča in verižnika.  
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5. Zatič za nastavitev napetosti verige se mora 

nahajati v luknji na meču. Namestite pokrov 

verižnika in z roko privijte matici. 

6. Dvignite konico meča in nastavite pravilno 

napetost verige z  vijakom za nastavitev 

napetosti. Veriga se mora popolnoma  prilegati 

spodnjemu delu meča. 

7. Dvignite konico meča in privijte matici (12 ~ 15 

Nm). Z roko preverite napetost verige. Če veriga ni 

pravilno napeta, ponovno odvijte matici in 

nastavite ustrezno napetost.  

8. Privijte vijak za nastavitev napetosti verige.  

  

 

Veriga mora biti pravilno napeta, saj se v nasprotnem primeru lahko pojavijo poškodbe 

meča in verige ali izpadanje verige v primeru premajhne napetosti. Nove verige se 

hitreje raztezajo, zato preverite napetost po prvi uporabi. 
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5. Gorivo in olje za verigo 

 

■ GORIVO (MEŠANICA) 

Za podmazovanje motorja uporabite olja za zračno hlajene 

2-taktne motorje razreda JASO FC ali boljše. Če tovrstna 

olja niso dostopna, uporabite kvalitetno olje z dodatnim 

antioksidantom, ki je posebej označeno za uporabo z 

2-taktnimi zračno hlajenimi motorji. 

PRIPOROČENO RAZMERJE MEŠANICE 

BENCIN 40 : OLJE 1 za VGS 520 PRIME 

 

Motorji so namenjeni za uporabo z neosvinčenim bencinom. 

 

 

Gorivo je izjemno vnetljivo. Nikoli ne kadite in ne 

približujte goriva odprtemu ognju ali iskram.  

 

 

1. UPORABA GORIVA BREZ OLJA (ČISTI BENCIN) – 

Uporaba čistega bencina povzroči velike 

poškodbe notranjih delov motorja. 

 

2. UPORABA OLJA ZA 4-TAKTNE MOTORJE ali 

VODNO HLAJENE 2-TAKTNE MOTORJE – Uporaba 

tovrstnega olja povzroči onesnaženost svečke, 

zamašitev izpuha ali poškodbe (zaribavanje) bata.  

 

■ IZDELAVA MEŠANICE 

1. Izmerite količino bencina in olja, ki ju boste 

zmešali. 

2. V čisto posodo nalijte malo bencina.  

3. Nalijte vse olje in dobro premešajte.  
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4. Nalijte preostanek bencina in ponovno dobro 

premešajte (vsaj 1 minuto). 

5. Označite posodo in preprečite zamenjavo z 

bencinom.  

 

■ OLJE ZA VERIGO 

Uporabite ustrezno olje za verigo.    

 

 

Ne uporabljajte starega ali uporabljenega olja, saj 

lahko povzročite poškodbe črpalke za olje. 
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■ ZAGON MOTORJA 

1. Odvijte in odstranite pokrovček posode za 

gorivo. Odložite ga na čisto in suho mesto. 

2. Nalijte gorivo v posodo do približno 80% 

napolnjenosti posode.  

3. Privijte pokrovček in ga dobro zategnite. 

Obrišite polito gorivo in kapljice goriva.  

4. Premaknite stikalo za vklop/izklop na položaj 

"I". 

5. Nekajkrat pritisnite vbrizgalko, dokler vanjo ne 

priteče gorivo.  

(1) Posoda za olje 

(2) Posoda za gorivo  

(3) Stikalo za vklop/izklop motorja 

(4) Ročica za zapiranje dovoda zraka 

6. Izvlecite ročico za zapiranje dovoda zraka. 

Dovod zraka je zaprt, stikalo za plin pa se blokira 

na polovični hitrosti za lažji vklop. 

 

 

Pri ponovnem vklopu motorja, ročice za zapiranje 

dovoda zraka ni potrebno premikati - dovod zraka 

mora biti odprt.  

 

 

Ko premaknete ročico za zapiranje dovoda zraka, 

je z roko ne morete več premakniti na začetni 

položaj. Če bi radi dovod zraka odprli, pritisnite na 

stikalo za plin. 

 

6. Uporaba 



VIllager VGS 520 PRIME (SI) 
 

 17 

7. Pritisnite žago ob tla in močno povlecite 

zagonsko ročico.  

8. Ko zaslišite zvok vklopa motorja, potisnite ročico 

za zapiranje dovoda zraka proti napravi in 

ponovno povlecite zagonsko ročico ter vklopite 

motor. 

9. Ko se motor vklopi, počakajte nekaj trenutkov, 

da se segreje. 

 

 

Pred zagonom se prepričajte, da se veriga ničesar 

ne dotika. 

 

■ PREVERJANJE PODMAZOVANJA 

Po vklopu namestite verigo nad čisto podlago in 

pritisnite stikalo za plin do polovice. Na površini 

mora nastati sled olja, kot je prikazano na sliki.  

 

 

 

 

(1)  Olje za verigo 

Količino olja lahko nastavite z izvijačem. Izvijač 

vstavite pod pokrov sklopke in zavrtite vijak v levo 

ali desno.  

                               (1) Vijak za nastavitev pretoka olja 

 (2) Večji 

 (3) Manjši 
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Posoda za olje se izprazni skoraj hkrati s posodo za 

gorivo. Ko polnite posodo za gorivo, vedno 

napolnite tudi posodo za olje. 

■ NASTAVITEV UPLINJAČA 

Uplinjač je tovarniško nastavljen. Pri delu je 

občasno potrebno opraviti dodatne nastavitve. 

Pred nastavitvijo uplinjača se prepričajte, da so 

filtri za zrak in gorivo čisti in je mešanica goriva 

sveža (ne stara) in v pravilnem razmerju. 

Pri nastavitvah upoštevajte spodaj opisane 

postopke: 

 

 

Nastavitev uplinjača vedno opravljate z 

nameščenim mečem in verigo. 

1. H in L vijaka imata omejeno število obratov, kot 

je prikazano spodaj. 

H vijak – 1/4 

L vijak – 1/4 

2. Vklopite motor in počakajte nekaj minut, da se 

segreje. 

3. Zavrtite vijak za nastavitev št. vrtljajev v 

prostem teku (T) v nasprotni smeri urinega kazalca, 

da se veriga v prostem teku ne vrti. Če je št. 

vrtljajev v prostem teku prenizko, vijak rahlo 

privijte v smeri urinega kazalca. 

4. Naredite preizkusni rez in ustrezno nastavite št. 

vrtljajev pri visoki hitrosti. Nastavitev opravite 

tako, da dosežete največjo moč in ne najvišjo 

hitrost. 
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(1) L vijak 

(2) H vijak 

(3) vijak za nastavitev št. vrtljajev v prostem teku 

 

■ ZAVORA VERIGE 

Žaga je opremljena z zavoro verige, ki zaustavi 

verigo v milisekundah. Zavora verige ščiti pred 

povratnim udarcem. 

Zavora verige je varnostno sredstvo, ki se aktivira 

ob pritisku na sprednji ročaj ali v primeru 

povratnega udarca. 

Ko je zavora aktivirana, se izklopi prenos sklopke.  

(1) Sprednji ročaj  

(2) Sprostitev 

(3) Aktiviranje  

(4) Sprednji ščitnik 

Zavoro verige sprostite tako, da povlečete sprednji 

ščitnik proti sprednjemu ročaju. Zasliši se “klik”. 

 

 

Ko se zavora verige aktivira, spustite stikalo za plin 

in zmanjšajte št. vrtljajev. Če motor deluje pri 

visoki hitrosti z aktivirano zavoro verige, se lahko 

sklopka pregreje. 

Pred vsako uporabo preverite delovanje zavore 

verige.  

 

 

 

 

 

 



VIllager VGS 520 PRIME (SI) 
 

 20 

Preverjanje delovanja zavore verige: 

1) Izklopite motor 

2) Namestite žago v vodoravni položaj in spustite 

sprednji ročaj. Konica meča naj prosto pade na 

štor ali deblo. Pri tem se mora zavora verige 

aktivirati. Občutljivost aktiviranja je odvisna od 

dolžine meča.  

Če zavora verige ne deluje pravilno, nesite napravo 

na pooblaščen servis.   

 

                               ■ Izklop motorja 

1. Spustite stikalo za plin, motor pa naj bo še nekaj 

minut vklopljen v prostem teku. 

2. Premaknite stikalo za vklop/izklop navzdol.   

(1) Stikalo za vklop/izklop 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



VIllager VGS 520 PRIME (SI) 
 

 21 

 

  

Pred delom preberite 

poglavje “Varnostna 

opozorila”. Priporočamo, da najprej začnete z 

rezanjem manjših in lažjih debel ter se seznanite z 

načinom delovanja naprave.   

  

Upoštevajte varnostna opozorila. Verižno žago 

lahko uporabljate samo za rezanje lesa. Prepovedana 

je uporaba žage za rezanje drugih materialov. Pri 

rezanju drugih materialov vibracije in pogoji 

nastanka povratnega udarca ne ustrezajo opisanim 

opozorilom, zato žage nikoli ne uporabljajte za 

rezanje drugih vrst materiala. Nikoli ne uporabljajte 

žage za premikanje, dviganje ali metanje 

obdelovancev. Ne pritrdite žage na fiksna vodila. 

Prepovedana je uporaba delov, ki niso priporočeni s 

strani proizvajalca.  

Pri delu ne pritiskajte premočno na napravo. Žagajte 

vedno z najvišjo hitrostjo in rahlo pritiskajte napravo 

proti obdelovancu. 

 

Če se veriga zatakne v obdelovanec, nikoli ne 

pritiskajte na stikalo za plin, saj lahko poškodujete 

sklopko. Zataknjene verige nikoli ne poskušajte 

izvleči na silo, temveč uporabite klin ali ročico. 

 

 

 

7. Žaganje 
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                             ■ Zaščita pred povratnim udarcem  

Žaga je opremljena z zavoro verige, ki zaustavi verigo 

v primeru povratnega udarca. Pred vsako uporabo 

morate preveriti delovanje zavore verige. Vklopite 

napravo in pritisnite stikalo za plin do konca ter ga 

zadržite za 1 do 2 sekundi. Potisnite sprednji ščitnik 

naprej. Veriga se mora zaustaviti v trenutku. Če se 

veriga zaustavlja počasi ali se sploh ne zaustavi, žage 

ne smete uporabljati. Nesite žago na pooblaščen 

servis. 

Pred vsako uporabo morate preveriti zavoro 

verige. Veriga mora biti ves čas ostra, saj samo to 

zmanjšuje nevarnost povratnih udarcev. 

Onemogočanje varnostnih stikal in mehanizmov, 

spreminjanje naprave ali uporaba neustreznih 

pripomočkov poveča nevarnost nastanka povratnih 

udarcev. 

 

■ Podiranje dreves 

1. Določite smer podiranja drevesa. Upoštevajte vse 

dejavnike, kot so veter, naklon drevesa, območje s 

težkimi vejami in nadaljnjo obdelavo po podiranju 

ter ostale dejavnike, ki lahko vplivajo na smer 

podiranja. 

2. Ko čistite območje okoli drevesa, vedno pripravite 

dobro stojišče in varno pot umika. 

3. Najprej naredite zasek z globino okoli ene tretjine 

premera debla na strani podiranja drevesa.  

4. Nato zažagajte deblo z druge strani. Ta rez mora 

biti narejen nad spodnjim delom zaseka. 
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Pred podiranjem OPOZORITE osebe v bližini na 

NEVARNOST 

(1) Zasek 

(2) Vodoravni rez 

(3) Smer podiranja 

 

■ RAZREZOVANJE in OBREZOVANJE VEJ 

 

 

1. Vedno poskrbite za dobro stojišče in upoštevajte 

stabilnost drevesa. 

2. Bodite pozorni na kotaljenje debla. 

3. Preberite poglavje “Varnostna opozorila” - in 

preprečite nastanek povratnih udarcev.  

Pred delom določite smer rezanja.   

Rez vedno zaključite na nasprotni strani povesa in 

preprečite zatikanje meča in verige. 

 

Žaganje debla, ki leži na tleh  

Pri žaganju debla, ki leži na tleh, najprej prežagajte 

polovico premera debla na tlačni strani, ga obrnite in 

dokončajte rez z druge strani.    

 

Žaganje podprtega debla  

V območju A z rezanjem začnite od spodaj navzgor 

do 1/3 premera debla in rez dokončajte od vrha 

navzdol. V območju B z rezanjem začnite od zgoraj 

navzdol do 1/3 premera debla in rez dokončajte od 

spodaj navzgor.  
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Obrezovanje in žaganje vej 

Preverite smer nagibanja veje, napravite zarezo z 

notranje strani nagiba in jo odžagajte z druge strani. 

 

 

 

Veje lahko po zarezovanju počijo ali odskočijo. 

 

Kleščenje 

Pri kleščenju vej vedno naredite zarezo na spodnji 

strani veje in jo odžagajte od zgoraj navzdol.    

 

 

    

 

1. Žage ne uporabljajte na stojalih, lestvah, deblih ali 

v položajih s slabim ravnotežjem. 

2. Žage ne iztegujte. 

3. Nikoli ne žagajte nad višino ramen. 

4. Vedno trdno držite žago z obema rokama.  
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Pred kakršnimkoli delom ali vzdrževanjem vedno 

izklopite napravo in počakajte, da se motor ohladi. 

Odstranite kabel z vžigalne svečke in preprečite 

nezaželen zagon.  

 

Vzdrževanje po vsaki uporabi 

1. Zračni filter  

Prah s površine filtra odstranite tako, da z robom 

filtra udarite ob trdo površino. Filter razstavite na 

dva dela in ga očistite z bencinom. Če za čiščenje 

uporabljate stisnjen zrak, morate zrak usmeriti od 

znotraj navzven. 

Polovici filtra sestavite tako, da jih pritisnete skupaj, 

dokler se ne zasliši ”klik”. 

 

2. Odprtina za olje 

Odstranite meč in preverite, če je luknja za dovajanje 

olja zamašena.  

(1) Odprtina za olje 

 

3. Meč  

Odstranite meč in očistite umazanijo ter opilke iz 

utora. 

Podmažite verižnik na konici meča. 

 

 

                       

8. Vzdrževanje 
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(1) Odprtina za olje 

(2) Odprtina za podmazovanje 

(3) Verižnik 

 

4. Drugo 

Preverite dovod goriva za puščanje in preglejte 

ostale dele za poškodbe (še posebej spoje ročajev in 

meč). Če odkrijete napako, se takoj posvetujte s 

pooblaščenim serviserjem. 

 

■ Redno vzdrževanje 

1. Rebra valja 

Če se na valju nabere preveč umazanije, to lahko 

povzroči pregrevanje motorja. Redno preverite in 

očistite rebra valja. Ko nameščate pokrov valja se 

prepričajte, da so žice dobro pritrjene. 

 

 

2. Filter za gorivo 

a) Z žičnatim kavljem izvlecite filter iz posode za 

gorivo.  

(1) Filter za gorivo 

(b) Filter razstavite in ga očistite z bencinom ali ga po 

potrebi zamenjajte. 

 

 

 Po odstranitvi filtra cev za dovod goriva pritrdite 

s ščipalnikom. 

 Pri sestavljanju filtra pazite, da v cev ne prodre 

prah ali druga umazanija. 
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3. Posoda za olje 

Z žičnatim kavljem izvlecite filter iz posode za olje. 

Filter razstavite in ga očistite z bencinom ter ga po 

potrebi zamenjajte Pri vračanju filtra v posodo, ga 

morate namestiti v sprednji desni kot. Potem 

odstranite umazanijo iz posode.  

(2)  Filter za olje 

  

4. Svečke 

Elektrode očistite z žičnato krtačo in nastavite 

oddaljenost med elektrodama na 0,65 mm.  

 

5. Verižnik  

Preglejte verižnik za poškodbe, ki lahko vplivajo na 

pogon. Če so poškodbe večje, verižnik zamenjajte. 

Nikoli ne nameščajte nove verige na poškodovan 

verižnik ali obratno.  

(1) Iglični ležaj 

(2) Obroč sklopke 

(3) Sklopka 

(4) Podložka 

(5) Osnova sklopke 

 

6. Sprednje in zadnje vzmeti 

Zamenjajte, če so poškodovane ali obrabljene. 
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9. Vzdrževanje meča in verige 

■ Veriga  

 

 

Veriga mora biti ves čas ostra, saj samo to omogoča 

dobro in varno delovanje.  

Verigo je potrebno nabrusiti:  

• Ko postane žaganje v obliki prahu. 

• Ko je učinek rezanja slab.  

• Ko linija rezanja ni pravokotna.  

• Ko se pojavijo povečane vibracije. 

• Ko se poveča poraba goriva. 

Standardi brušenja rezalnih zob: 

 

 

Obvezno nosite zaščitne rokavice. 

Pred brušenjem: 

 Zagotovite varno rokovanje z verigo.  

 Izklopite motor. 

 Za brušenje uporabite okroglo pilo ustrezne 

velikosti.  

Namestite pilo na zob in jo potisnite naravnost 

naprej.   

Pila mora biti ves čas v položaju, ki je prikazan na 

sliki.  

Po vsakem brušenju preverite globino reza in jo popravite, kot je prikazano na sliki zgoraj.  
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Sprednji rob mora biti vedno zaobljen, saj to zmanjšuje nevarnost nastanka povratnih 

udarcev. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1) Orodje za preverjanje, (2) Zaobljen rob, (3) Standardna globina reza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vsi zobje morajo biti enako dolgi, robovi pa morajo biti enako zaobljeni, kot je prikazano na 

sliki.   

(4) Dolžina rezanja, (5) Kot brušenja, (6) Kot stranske površine, (7) Razalni kot zgornje 

površine 
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Meč 

• Meč občasno obrnite in omogočite enakomerno 

obrabo na obeh straneh. 

• Utor na meču mora biti pravokoten. Širina utora 

mora biti enakomerna. Na meč in zunanji del zoba 

namestite šablono (ravnilo). Če je prisoten naklon, je 

utor na meču v normalnem stanju. V nasprotnem 

primeru je utor poškodovan in je potrebno meč 

popraviti ali zamenjati. 

 

(1) Šablona   (2) Naklon  (3) Ni naklona  (4) 

Veriga odstopa 

 

10. Shranjevanje 

 

1. Izpraznite posodo za gorivo in vklopite motor, da porabite še preostalo gorivo.  

2. Izpraznite posodo za olje. 

3. Napravo očistite. 

4. Napravo shranjujte na suhem mestu izven dosega otrok.  
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11. Odpravljanje napak pri delovanju  

 

Problem Možni vzrok Odpravljanje napak 

1) Težave ob 

zagonu 

OPOZORILO 

Preverite, če 

sistem proti 

zamrzovanju ni 

aktiven  

- Preverite mešanico; mešanica 

mora biti v pravilnem razmerju in 

ne sme vsebovati vode.   

- Preverite, če je motor zalit z 

gorivom. 

- Preverite delovanje svečke. 

- Nalijte ustrezno 

gorivo. 

- Odstranite in posušite 

svečko. 

- Povlecite zagonsko 

ročico brez zapiranja 

dovoda zraka. 

- Zamenjajte svečko. 

2) Nizka 

moč/težak 

zagon/ 

slabo 

delovanje v 

prostem 

teku 

- Preverite mešanico; mešanica 

mora biti v pravilnem razmerju in 

ne sme vsebovati vode.   

- Preglejte zračni filter in filter 

goriva.   

- Preverite nastavitev uplinjača. 

- Nalijte ustrezno 

gorivo. 

- Očistite. 

 

-Nastavite uplinjač. 

 

3) Ni dovoda 

olja 

- Preverite kakovost olja. 

- Preverite dovod in cevi za olje. 

- Zamenjajte. 

- Očistite. 

 

Za ostala popravila se posvetujte s pooblaščenim serviserjem.  
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12. Tehnični podatki 

 

Pogonski del: 

Delovna prostornina： 

VGS 520 PRIME ……………………………………………………………....................................50,1 cm
3 

Največja moč motorja： 

VGS 520 PRIME …..……………………………………..……………............................................... 2,1 kW 

Gorivo： 

VGS 520 PRIME …….............. Mešanica (neosvinčen bencin 40 : olje za 2-taktne motorje 1) 

Prostornina posode za gorivo: ………………….....……………….…….………………...................550 ml 

Olje za verigo: ……………………………………………….............Villager olje za verigo / SAE#10W-30 

Prostornina posode za olje: ………………………………….....…......................…………..….…… 260 ml 

Uplinjač: …………………………………………………….................................................... .membranski 

Poraba goriva pri največji moči motorji: ............................................................. 560 g/kWh 

Št. vrtljajev v prostem teku: ........................................................................3000±400 o/min 

Največje št. vrtljajev z mečem in verigo: ..........................................................12000 o/min 

Sistem zagona: ……………………..................……........ C.D.I. z napredno temperaturno funkcijo 

Sistem dovoda olja: ………………….................................…mehanska nastavljiva batna črpalka 

Masa brez tekočin (brez meča in veriga, prazne posode): ………….....…......................…5,8 kg 

Meč 

Tip: ………………………………………………...............................................…...…… Verižnik na konici 

Vibracije 

Zadnji ročaj ..................................................................…..……..…………12,3 m/s
2
, K=1,5 m/s

2
 

Sprednji ročaj .........................................................……………......…………7,1 m/s
2
, K=1,5 m/s

2
 

Stopnja zvočnega tlaka (V skladu z EN ISO 22868) ..................LpA=101 db(A), KpA=3 db(A) 

Stopnja glasnosti (2000/14/EC) ..........................................................................109.2 db(A) 

 

Tehnični podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila. 
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ES IZJAVA O SKLADNOSTI         

Po 7. čl. in II. Prilogi točka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS št. 75/08) 

 

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava – izdelek v 

skladu z določili predpisov: 

 Direktiva 2006/42/ES o varnosti strojev    

 Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni združljivosti    

 Direktiva 2000/14/ES, 2005/88/ES o emisiji hrupa strojev    

 Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji plinastih onesnaževal in delcev iz motorjev z 

notranjim izgorevanjem, namenjenih za vgradnjo v necestne premične stroje 

     ES tipska odobritev motorja: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

Harmonizirani in drugi standardi:  

EN ISO 14982:2009 

EN ISO 11681-1:2011 

 

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES: 

Intertek Testing Services Shanghai test report no: SH10040674-002 dat. 11.05.2016   

izmerjena raven zvočne moči,    LwA  109,2 dB(A)    

zajamčena raven zvočne moči,    LwA  112 dB(A) 

 

Odgovorna oseba pooblaščena za sestavljanje tehnične dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na naslovu 

družbe Villager d.o.o, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 

 

Kraj / datum: Ljubljana, 04.03.2019        Odgovorna oseba za sestavo tehnične dokumentacije 

Zvonko Gavrilov                                                                                                   

 

 

 

 

 

Opis naprave - stroja: 

 

 

BENCINSKA VERIŽNA ŽAGA VGS 520 PRIME 
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MOTORNA TESTERA 

VGS 520 PRIME 

Originalno upustvo za upotrebu 
 

 

 

 

 

 

 

UPOZORENJE 
• Pre nego što počnete da koristite naš 

proizvod, pročitajte ovo uputsto pažljivo da 

bi shvatili pravilnu upotrebu ovog proizvoda. 
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BEZBEDNOST NA PRVOM MESTU 

Instrukcije sadržane u upozorenjima ovog uputstva označene simbolom       tiču se 

kritičnih tačaka koja se moraju uzeti u obzir - da bi se sprečile moguće ozbiljne telesne 

povrede, i zato Vas molimo da pažljivo pročitate ovo uputstvo i da se njega pridržavate 

bez izuzetka. 

■ UPOZORENJA U UPUTSTVU 

 

 

Ova oznaka ukazuje na instrukcije kojih se morate redom pridržavati - da bi sprečili 

nesrećan slučaj, koji može dovesti do ozbiljnih telesnih povreda ili čak - smrti. 

 

 

Ovaj znak ukazuje na instrukcije kojih se morate pridržavati, ili ce u suprotnom doći do 

mehaničkog kvara ili oštećenja. 

 

 

Ova oznaka ukazuje na savete ili smernice koje su korisne prilikom upotrebe ovog 

proizvoda.  
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1. Pozicije delova 

 

1. Prednji štitnik ruke 

2. Ručica startera 

3. Poklopac filtera vazduha 

4. Dugme sauha 

5. Blokada dugmeta gasa 

6. Zadnji rukohvat 

7. Dugme gasa 

8. Prekidač motora 

9. Rezervoar goriva 

10. Rezervoar ulja 

11. Prednji rukohvat 

12. Lanac testere 

13. Vodilica (mač) 
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2. Simboli na uredjaju 

 

 

1 Pročitajte, shvatite i sledite sva upozorenja 

 

 

2 Upozorenje! Opasnost od povratnog udarca. Izbegnite povratni udarac i 

nemojte dodirivati vrhom mača 

 

3 Nemojte testeru koristiti jednom rukom 

 

 

4 Testeru uvek koristite sa dve ruke 

 

 

5 Mora se nositi propisna zaštita za uši, oči i glavu 

 

 

6 Pre upotrebe uredjaja, pročitajte - uputstvo za upotrebu 

 

 

7 Uvek nosite zaštitne i antivibracione (AV) rukavice kada koristite uredjaj 

 

 

8 Uvek nosite zaštitne i neklizajuće čizme - kada radite sa uredjajem 

 

 

 

Za bezbedno rukovanje i održavanje, simboli su reljefno utisnuti na uredjaj. Prema ovim 

napomenama, molimo Vas budite oprezni - da ne napravite neku grešku. 
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(a). Otvor za sipanje goriva ("MEŠAVINE") 

Pozicija: blizu čepa goriva  

 

 

(b). Otvor za sipanje ulja za lanac 

Pozicija: Blizu čepa za ulje 

 

 

(c). Upravljanje prekidačem motora 

Okretanje prekidača na "O" poziciju, motor odmah     

staje. 

Pozicija: pozadi, sa leve strane zadnje ručice. 

 

 

(d). Upravljanje polugom sauha 

Izvucite polugu (ručicu) sauha, zatvorite sauh; gurnite 

polugu sauha, otvorite sauh. 

Pozicija: pozadi sa desne strane zadnjeg rukohvata 

 

 

(e). Podešavanje pumpe za ulje 

Ako okrenete odvijačem u smeru strelice ka "MAX" 

poziciji, ulje lanca više ističe, a ako okrenete na poziciju 

"MIN", manje. 

Pozicija: dno pogonske jedinice 
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(f). Vijak ispod "H" slova je vijak za podešavanje velikih 

brzina. 

 

Vijak ispod "L" slova je vijak za podešavanje malih 

brzina. 

 

 

Vijak pored "T" slova je vijak za podešavanje ler gasa. 

Pozicija: gore – levo od zadnje ručice 

 

(g). Pokazuje pravce kojima se kočnica lanca otpušta 

(bela strelica) i aktivira (crna strelica). 

Pozicija: prednji deo poklopca lanca 

 

 

(h) Pokazuje pravac instalacije lanca testere. 

Pozicija: prednji deo poklopca lanca 
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3. Za bezbedno rukovanje 

 

■ Pre upotrebe proizvoda 

 

1.Pre upotrebe ovog proizvoda, pročitajte 

uputstvo pažljivo - da bi razumeli pravilnu 

upotrebu ovog uredjaja. 

 

 

2.Nikada ne rukujte testerom kada osećate zamor, 

ili ste uznemireni ili pod uticajem medikamenata 

koji mogu da Vas učine pospanim - ili ste pod 

uticajem alkohola ili droge. 

 

 

3.Rukujte testerom samo u dobro provetrenim 

prostorima. Nikada ne uključujte motor u 

zatvorenim prostorijama ili gradjevinama. Izduvni 

gasovi sadrže opasan ugljen - monoksid. 

 

 

4.Nikada ne režite pri jakom vetru, lošem 

vremenu, kada je vidljivost loša, ni kada je 

temperatura previsoka ili preniska. Uvek proverite 

da li na drvetu ima trulih grana - koje mou pasti za 

vreme obaranja drveta.  

 

 

5.Koristite sigurnosnu obuću, pripijenu odeću i 

sredstva za zaštitu očiju, ušiju i glave. 
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6.Uvek obazrivo rukujte sa gorivom. Obrišite 

prosuto gorivo a onda se odmaknite najmanje 3 m 

od mesta gde ste sipali gorivo, pre startovanja 

motora. 

 

  

7.Eliminišite sve izvore varnica ili plamena (npr. 

pušenje, otvoreni plamen ili rad koji može 

uzrokovati varnice) u zoni gde pravite mešavinu, 

gde je sipate ili skladištite.         

Nemojte pušiti dok rukujete gorivom ili dok 

koristite testeru. 

 

8.Nemojte dozvoliti drugim osobama da budu 

blizu motorne testere kada pokrećete motor ili 

režete drvo. Držite posmatrače i životinje - van 

zone rada. Deca, kućni ljubimci i posmatrači treba 

da su minimalno 10 m daleko od Vas kada 

počnete da radite sa testerom. 

 

9.Nikada nemojte počinjati da sečete ako zona 

rada nije čista, ako nemate siguran oslonac (stav) i 

isplaniran put za odstupanje kada drvo počne da 

pada. 

 

 

10.Uvek držite testeru čvrsto sa obe ruke kada 

motor radi. Čvrsto obuhvatite ručicu testere sa 

palcem i ostalim prstima. 
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11.Držite sve delove Vašeg tela daleko od lanca 

testere kada motor radi. Pre nego što startujete 

motor uverite se da lanac testere ne dodiruje 

ništa. 

 

12.Uvek prenosite testeru sa ugašenim motorom, 

vodilicom i lancem okrenutim pozadi i sa izduvnim 

delom odmaknutim od Vašeg tela. 

 

13.Uvek proverite testeru pre svake upotrebe – da 

li ima pohabanih, olabavljenih ili izmenjenih 

delova. Nikad ne rukujte testerom koja je 

oštećena, nepravilno podešena ili nije kompletno i 

bezbedno sklopljena. Uverite se da lanac prestaje 

da se kreće kada se otpusti dugme gasa. 

 

14.Sva servisiranja testere, osim onih nabrojanih u 

ovom uputstvu, treba da se obave u ovlašćenom 

servisnom centru za motorne testere. (n.p.r. ako 

se koriste nepropisni alati da bi skinuli lančanik, ili 

ako se nepropisni alat koristi da bi pridržali 

lančanik da bi skinuli kvačilo, moze doći do 

rastavljanja lančanika). 

 

15.Uvek isključite motor pre nego što spustite 

testeru. 

 

16.Budite izuzetno pažljivi kada sečete tanko 

grmlje i mlado granje jer tanak materijal može 

uhvatiti testeru i poleteti ka Vama ili Vas izbaciti iz 

ravnoteže. 
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17.Kada sečete granu koja je napregnuta, budite 

spremni na odbijanje da Vas ne bi udarila kada se 

napon u vlaknima drveta oslobodi. 

 

18.Neka ručice uvek budu suve, čiste i bez 

prisustva ulja ili mešavine goriva. 

 

19.Zaštitite se od povratnog udarca. Povratni 

udarac je kretanje na gore vodilice (mača) koje se 

javlja kada vrh mača (vodilice) dotakne neki 

objekat. Povratni udarac može dovesti do 

ozbiljnog i opasnog gubitka kontrole nad 

testerom. 

 

20.Kada prenosite Vašu motornu testeru, uverite 

se da su na mač stavljene propisne zaštitne korice.  

 

 

MERE PREDOSTROŽNOSTI ZA KORISNIKE MOTORNIH TESTERA 

Povratni udarac može se pojaviti kada vrh (nos) mača testere 

dodirne neki objekat ili kada se drvo zatvori i zaglavi testetru u 

rezu. Dodir vrhom u nekim slučajevima može izazvati 

munjevitu povratnu reakciju, odbijajući mač gore i nazad 

ka rukovaocu testere. Zaglavljivanje lanca duž vrha mača 

(vodilice) može snažno odbaciti mač ka rukovaocu. Svaka 

od ovih reakcija može izazvati gubitak kontrole nad 

testerom - što konačno moze dovesti do ozbiljnih 

povreda. 
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● Nemojte se oslanjati isključivo na sigurnosna sredstva koja su ugradjena u Vašu testeru. 

Kao korisnik testere - treba da preduzmete nekoliko koraka da bi onemogućili nesrećan 

slučaj i povredjivanje za vreme rezanja. 

(1) Sa osnovnim razumevanjem pojave povratnog udarca, možete smanjiti ili potpuno 

isključiti efekat iznenadjenja. Iznenadjenje doprinosi nesrećnom slučaju. 

 

(2) Čvrsto uhvatite testeru sa obe ruke, desnu 

ruku stavite na zadnji rukohvat, a levu ruku na 

prednji rukohvat, dok motor radi. Čvrsto uhvatite 

ručke obavijajući ih palcima i drugim prstima. 

Čvrst stisak ce pomoći da se smanji povratni 

udarac i da zadržite kontrolu nad testerom. 

Nemojte ispuštati.  

 

(3) Obezbedite da prostor u kome režete nema 

ometajuće faktore. Nemojte dozvoliti da vrh 

vodilice dodirne deblo, granu ili neku drugu 

prepreku - dok radite sa testerom. 

 

(4) Režite pri visokim brzinama motora.  

 

(5) Ne dosežite i ne secite preko visine ramena. 

 

(6) Sledite instrukcije proizvodjača u vezi oštrenja 

i održavanja lanca. 

 

(7) Koristite samo lance i vodilice za zamenu koje 

je propisao proizvodjač ili ekvivalentne. 
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4. Montiranje mača (vodilice) i lanca 

Standardno pakovanje uredjaja sadrži dole 

nevedene stavke: 

(1) Pogonska jedinica 

(2) Korice mača (vodilice) 

(3) Vodilica (mač) 

(4) Lanac testere 

(5) Ključ za svećicu 

(6) Turpija 

 

Otvorite kutiju i montirajte mač (vodilicu) i 

lanac na pogonsku jedinicu kao što je 

navedeno u sledećim koracima. 

 

Lanac testere ima vrlo oštre ivice. Koristite zaštitne rukavice 

zbog bezbednosti. 

1. Povucite štitnik ka prednjem rukohvatu da bi 

proverili da kočnica lanca nije aktivirana. 

2. Olabavite navrtku i skinite poklopac lanca. 

3. Navucite lanac na lančanik i - dok montirate 

lanac oko (mača) vodilice, montirajte mač (vodilicu) 

na pogonsku jedinicu. Podesite poziciju navrtke za 

dotezanje lanca. 

 

(7) Otvor 

(8) Navrtka za dotezanje lanca 

(9) Poklopac kvačila 
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Obratite pažnju na tačan smer lanca. 

(1)  Smer kretanja 

 

4. Montirajte mač (vodilicu), onda stavite lanac 

oko mača (vodilice) i lančanika. 

5. Postavite vijak za dotezanje lanca u niži otvor 

vodilice (mača), tada stavite poklopac lanca i 

dotegnite montažnu navrtku - rukom. 

6. Dok podižete vrh vodilice, podesite zategnutost 

lanca okretanjem vijka za dotezanje - sve dok 

spojnice lanca ne dodirnu donju stranu šine 

vodilice. 

7. Dotegnite navrtke pridržavajući na gore vrh 

mača (12 ~ 15 Nm). Tada proverite lanac na fino 

okretanje i propisnu zategnust pomerajući ga 

rukom. Ako je neophodno - prepodesite sa 

olabljivanjenim poklopcem lanca. 

8. Dotegnite vijak za zategnutost lanca. 

 

  

 

Vrlo je važno održavati pravilnu zatenutost lanca. Veliko habanje mača (vodilice) ili čak 

lako spadanje lanca - moze biti izazvano nepravilnom zategnutošću lanca. Naročito kada 

koristite novi lanac, treba obratiti pažnju - jer može doći do istezanja pri prvom 

korišćenju. 
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5. Gorivo i ulje za lanac 

 

■ GORIVO (MEŠAVINA) 

Motori se podmazuju uljem za vazdušno hladjene 2-taktne 

motore, koji zadovoljavaju ili prevazilaze JASO FC kvalitet. 

Ukoliko ulje nije dostupno, koristite kvalitetno ulje sa 

dodatim antioksidantom koje je naročito označeno za 

upotrebu u vazduhom hladjenim 2-taktnim motorima. 

PREPORUČENI ODNOS MEŠAVINE 

BENZIN 40 : ULJE 1 za VGS 520 PRIME 

 

 

                   Ovi motori su projektovani da rade sa bezolovnim benzinom. 

 

 

Gorivo je visoko zapaljivo. Nemojte pušiti ili 

prinositi plamen ili varnice blizu goriva. 

 

 

1. GORIVO BEZ ULJA (ČIST BENZIN) – 

Prouzrokovaće ozbiljno oštećenje na unutrašnjim 

delovima motora vrlo brzo. 

 

2. KORIŠĆENJE ULJA ZA 4-TAKTNE MOTORE ili 

VODOM HLADJENE 2-TAKTNE MOTORE – Može 

uzrokovati zaprljanost svećice, zapušenje 

izduvnog otvora, ili zalepljivanje (zaribavanje) 

prstena klipa (karike). 
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■ KAKO DA NAPRAVITE MEŠAVINU 

1. Odmerite količine benzina i ulja koje će se 

mešati. 

2. Stavite malo benzina u čist propisan kanister za 

gorivo. 

3. Sipajte svo ulje i dobro protresite 

4. Sipajte ostatak benzina i opet protresite 

najmanje 1 minut. 

5. Jasno označite kanister - da bi izbegli da dodje 

do zabune šta je u kanisteru. 

 

 

■ ULJE ZA LANAC 

Koristite specijalno ulje za lanac tokom cele 

godine.   

 

 

Nemojte koristiti upotrebljavano i preradjeno 

ulje - jer može izazvati ostećenje uljne pumpe. 
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■ POKRETANJE (STARTOVANJE) MOTORA 

1. Odvijte i odložite čep za gorivo. Odložite čep na 

čisto i suvo mesto bez prašine i druge prljavštine. 

2. Sipajte gorivo u rezervoar do 80% od punog 

kapaciteta. 

3. Čvrsto dotegnite čep goriva i obrišite sve 

kapljice i prosuto gorivo oko uredjaja. 

4. Stavite prekidac na "I" položaj. 

5. Neprekidno pritiskajte 

pumpicu dok gorivo ne dodje 

u nju. 

(1) Rezervoar za ulje 

(2) Rezervoar za gorivo  

(3) Prekidač motora 

(4) Poluga (ručica) sauha 

6. Izvucite ručicu sauha. Sauh ce se zatvoriti a 

poluga gasa će tada biti podešena u poziciju za 

startovanje. 

 

 

Kada startujete ponovo odmah posle zaustavljanja 

motora, podesite sauh u otvorenu poziciju.  

 

 

Jednom kada se ručica sauha izvuče neće se vratiti 

u radnu poziciju čak iako je pritiskate prstom. Kada 

želite da vratite sauh u radnu poziciju izvucite 

polugu gasa umesto toga. 

 

6. Rukovanje 
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7. Dok čvrsto držite testeru na zemlji, snažno 

povucite startni kanap.  

8. Kada se pojavi paljenje, gurnite sauh unutra i 

povucite starter ponovo da bi pokrenuli motor. 

9. Dopustite motoru da se zagreje sa laganim 

gasom. 

 

 

Pre startovanja motora uverite se da lanac testere 

ne dodiruje ništa. 

■ PROVERA ULJA 

Nakon startovanja motora, pogonite lanac 

srednjom brzinom i vidite da li ulje za lanac prska 

kao što je pokazano na slici.  

(1)  Ulje za lanac 

Protok ulja za lanac može se promeniti 

ubacivanjem odvijača u otvor na dnu sa strane 

kvačila. Podesite prema Vašim radnim uslovima.  

                               (1) Osovinica za podešavanje protoka ulja 

 (2) Jak 

 (3) Slab 

 

 

Rezervoar za ulje bi trebalo skoro da se isprazni u 

trenuku kada se potroši gorivo. Uvek kada punite 

testeru gorivom, napunite i rezervoar za ulje 

lanca. 

■ PODEŠAVANJE KARBURATORA 

Karburator na Vašoj testeri je fabrički podešen, ali 

može zahtevati fino podešavanje zbog promene 

radnih uslova. 
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Pre podešavanja karburatora, obezbedite da su 

filteri za vazduh i gorivo – čisti, i da je mešavina 

sveža i pravilno napravljena. 

Pri podešavanju, preduzmite sledeće korake: 

 

 

Karburator se podešava sa montiranim mačem i 

lancem. 

1. H i L osovine su ograničene brojem obrtaja kao 

što je pokazano. 

H osovina – 1/4 

L osovina – 1/4 

2. Startujte motor i dopustite da se zagreje 

nekoliko minuta pri maloj brzini. 

3. Okrenite vijak za podešavanje praznog hoda (ler 

gas) (T) suprotno kazaljci na satu tako da se lanac 

ne okreće. Ako je brzina praznog hoda suviše mala 

okrenite vijak u smeru kazaljke na satu. 

4. Napravite test sečenja, podesite H osovinicu na 

najbolju snagu rezanja, ne na max brzinu. 

(1) L osovina 

(2) H osovina 

(3) vijak za podešavanje (praznog hoda) - ler gasa 

 

■ KOČNICA LANCA 

Kočnica lanca je sredstvo koje zaustavlja lanac 

momentalno ukoliko se testera odbije usled 

povratnog udarca. 

Kočnica se aktivira automatski inercijalnom silom. 

Takodje može biti aktivirana ručno - guranjem 

poluge kočnice (prednji štitnik ruke) napred dole. 
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Kada je kočnica u funkciji, beli konus iskače iz baze 

poluge kočnice.  

(1) Prednji rukohvat (2) Otpuštanje (3) Kočenje (4) 

Prednji štitnik ruke. 

Da bi otpustili (oslobodili) kočnicu - vucite prednji 

štitnik ruke prema prednjem rukohvatu sve dok ne 

čujete “klik” zvuk (škljocanje). 

 

 

Kada je kočnica u fukciji, otpustite polugu (dugme) 

gasa da bi usporili brzinu motora. Nastavljanje 

rada sa uključenom kočnicom će izazvati 

zagrevanje iz kvačila i može izazvati problem. 

Vršite proveru funkcije kočnice svakodnevno. 

 

Kako da proverite: 

1) Isključite motor 

2) Držeći motornu testeru horizontalno, pustite 

ruku sa prednjeg rukohvata, udarite vrhom 

vodilice u panj ili komad drveta i utvrdite 

funkcionalnost kočnice. Nivo funkcionalnosti zavisi 

od veličine mača.  

Ako kočnica nije u funkciji - odmah kontaktirajte 

ovlašćeni servis da to ispita i popravi.  

 

                               ■ Zaustavljanje motora 

1. Otpustite polugu gasa i pustite da motor radi 

nekoliko minuta na praznom hodu. 

2. Pomerite polugu prekidača na dole.  

(1) Prekidač motora 
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Pre pristupanja radu sa testerom, pročitajte 

poglavlje “Za bezbedno rukovanje”. Preporučuje se 

da prvo vežbate režući laka debla. To takodje 

doprinosi da se bolje upoznate sa Vašim uredjajem.   

  

Uvek se pridržavajte pravila bezbednosti. Motorna 

testera sme biti korišćena samo za sečenje drveta. 

Zabranjeno je seći druge vrste materijala. Vibracije i 

povratni udarac se razlikuju za različite materijale i 

zahtevi bezbednosnih pravila – ne bi bili ispoštovani.  

Nemojte koristiti motornu testeru kao polugu za 

podizanje, pomeranje ili cepanje predmeta. 

Nemojte zabravljivati na fiksne oslonce. Zabranjeno 

je priključivati uredjaj na izlazna vratila nekih 

uredjaja koje nije objasnio proizvodjač.  

Nije neophodno primenjivati veliku silu pri radu. 

Primenite samo lagani pritisak kada radite sa punim 

gasom motora. 

 

Pogonjenje motora u trenutku kada se lanac zaglavi 

u drvo - može oštetiti kvačilo. Kada je lanac 

zaglavljen u režućem kanalu - ne pokušavajte da ga 

izvučete silom, već koristite klin ili polugu da bi 

otvorili rezni kanal. 

                             ■ Zaštita od povratnog udarca  

Ova testera je takodje opremljena kočnicom lanca 

koja će zaustaviti lanac u slučaju povratnog udarca 

ukoliko se rukuje propisno.  

7. Rezanje 



Villager VGS 520 PRIME (RS) 
 

 21 

Morate proveriti kočnicu lanca pre svake upotrebe 

držeći testeru na punom gasu 1 ili 2 sekunde i onda 

gurnite prednji stitnik ruke napred. Lanac treba 

odmah da se zaustavi pri radu motora na punoj snazi. 

Ako se lanac sporo zaustavlja ili se uopšte ne 

zaustavlja - nemojte raditi sa testerom i javite se 

ovlašćenom servisu da bi kvar otklonio. 

Izuzetno je važno da se kočnica lanca proveri na 

ispravnost pre svake upotrebe i da lanac bude oštar 

u cilju održavanja nivoa bezbednosti protiv 

povratnog udarca. Uklanjanje ovih sigurnosnih 

uredjaja, neadekvatno održavanje ili nepropisna 

zamena mača (vodilice) ili lanca - mogu povećati rizik 

od ozbiljnih povreda zbog povratnog udarca. 

■ Obaranje drveta 

1. Odredite pravac obaranja uzevši u obzir vetar, 

nagib drveta, mesto teških grana, težinu posla 

nakon obaranja i dr. faktore. 

2. Dok čistite zonu oko drveta, obezbedite dobar 

oslonac za noge i bezbedan put za povlačenje. 

3. Zasecite “usmeravajući zarez” trećinu puta u drvo 

na stranu na koju će pasti. 

4. Napravite “obarajući zarez” sa suprotne strane 

zaseka na visini tek nesto većoj od dna zaseka. 

 

 

Kada obarate drvo, UPOZORITE radnike oko Vas na 

OPASNOST 

(1) Usmeravajući zarez 

(2) Obarajući zarez 

(3) Pravac obaranja 
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■ REZANJE I POTKRESIVANJE 

 

 

1. Uvek osigurajte Vaš oslonac nogu kao i stabilnost 

drveta. 

2. Pazite se kotrljanja odsečenog trupca. 

3. Pročitajte “Instrukcije za bezbedan rad” - da bi 

izbegli povratni udarac. 

Pre početka rada, proverite pravac sile savijanja u 

deblu koje će se rezati.  

Uvek završite rezanje sa suprotne strane od pravca 

savijanja da bi sprečili da se mač (vodilica) zaglavi u 

rezu. 

Rezanje neoslonjenog debla 

Režite na dole do pola, zatim okrenite deblo i režite 

sa druge strane.  

 

Rezanje oslonjenog debla 

U prostoru A režite na gore sa dna jednu trećinu, a 

završite rezanjem na dole od vrha. U prostoru B 

režite na dole od vrha jednu trećinu, a završite 

rezanjem na gore od dna.  

 

Potkresivanje oborenog drveta 

Najpre proverite na koju stranu je grana savijena. 

Zatim napravite plitak rez u pritisnutu stranu da bi 

sprečili da grana pukne. Presecite sa zategnute 

strane. 
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Čuvajte se odskakanja izrezane grane. 

 

Orezivanje 

Režite od dna, završite na dole od vrha.   

 

 

    

1. Nemojte koristiti nestabilan oslonac niti 

merdevine. 

2. Nemojte se istezati. 

3. Nemojte rezati iznad visine ramena.  

4. Uvek koristite obe ruke da bi držali testeru.  
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Pre čišćenja, provere ili popravke Vašeg uredjaja, 

uverite se da je motor zaustavljen i ohladjen. Skinite 

kabal svećice da bi se sprečili slučajno startovanje. 

 

Održavanje posle svake upotrebe 

1. Filter vazduha 

Prašina na površini prečistača može se ukloniti 

laganim udaranjem ivice prečistača o neku tvrdu 

površinu. Da bi očistili prljavštinu na mreži - 

razdvojite prečistač na polovine i očistite u benzinu. 

Kada koristite komprimovani vazduh duvajte od 

unutrašnje strane. 

Da bi spojili polovine prečistaca pritisnite obod dok 

se ne čuje ”klik”. 

 

2. Uljni otvor 

Razmontirajte vodilicu i proverite da li ima zapušenja 

(1) Uljni otvor 

 

3. Mač (vodilica)  

Kada je vodilica skinuta, uklonite piljevinu iz žleba 

vodilice i uljnog otvora. 

Podmažite lančanik (zvezdu) na vrhu mača iz otvora 

za podmazivanje na vrhu mača. 

 

                       

8. Održavanje 
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(1) Uljni otvor 

(2) Otvor za podmazivanje 

(3) Lančanik (zvezda) 

 

4. Drugo 

Proverite da li ima curenja goriva i olabavljivanja 

nekih delova i oštećenja važnijih delova, naročito 

spojeva rukohvata i spojeva vodilice (mača). Ako 

pronadjete neki defekt - odmah kontaktirajte 

ovlašćeni servisni centar kako bi se kvar otklonio pre 

sledeće upotrebe. 

 

■ Periodično održavanje 

1. Rebra cilindra 

Naslage prljavštine izmedju rebara cilindra mogu 

prouzrokovati pregrejavanje motora. Povremeno 

proverite i očistite rebra cilindra posle skidanja 

prečistača vazduha i poklopca cilindra. Kada 

montirate poklopac cilindra, uverite se da su žice 

prekidača i izolacioni podmetači pravilno postavljeni. 

 

 

2. Filter goriva 

a) Koristeći žičanu kukicu, izvadite filter iz otvora za 

sipanje goriva. 

(1) Filter za gorivo 

(b) Rastavite filter i operite benzinom ili zamenite 

novim ako je potrebno. 
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 Nakon vadjenja filtera, upotrebite štipaljku da bi 

pridržali kraj usisne cevi. 

 Kada sklapate filter, pazite da vlakna filtera ili 

prašine ne upadnu u usisnu cev. 

 

3. Rezervoar za ulje 

Žičanom kukicom izvadite filter ulja kroz otvor za 

sipanje ulja i očistite u benzinu. Kada vraćate filter 

nazad u rezervoar treba da ode u prednji desni ugao. 

Takodje očistite prljavštinu u rezervoaru. 

(2)  Filter ulja 

  

4. Svećice 

Očistite elektrode žičanom četkom i podesite zazor 

na 0.65mm. 

 

5. Lančanik  

Proverite da li su se pojavile prskotine ili veliko 

habanje koje utiče na pogon lanca. Ako je habanje 

očigledno, zamenite novim delom. Nikada nemojte 

montirati novi lanac na pohanban lančanik niti 

pohaban lanac na novi lančanik.  

(1) Igličasti ležaj 

(2) Prsten kvačila 

(3) Doboš kvačila (spojka) 

(4) Podloška 

(5) Blok kvačila 
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6. Prednji i zadnji amortizer 

Potrebna je zamena ako su dodirni delovi pohabani 

ili se pojave pukotine na gumenim delovima.  

 

9. Održavanje lanca i mača (vodilice) 

■ Lanac testere  

 

 

Vrlo je važno za normalan i bezbedan rad - da lanac 

uvek bude dobro naoštren. 

Oštrenje zuba lanca je neophodno kada: 

• Piljevina postane praškasta. 

• Potreban je dodatni napor pri rezanju. 

• Rezna linija nije pravolinijska. 

• Javljaju se povećane vibracije. 

• Povećana je potrošnja goriva. 

Standardi podešavanja reznih zuba: 

 

 

Obavezno nosite zaštitne rukavice. 

Pre oštrenja: 

 Uverite se da se lancem rukuje bezbedno. 

 Uverite se da je motor zaustavljen. 

 Koristite okruglu turpiju odgovarajuće veličine za 

Vaš lanac.  

 

 

Stavite turpiju na zub i gurajte pravo napred.  

Održavajte položaj turpije kako je ilustrovano.  

Nakon što je svaki zub podešen - proverite dubinu rezanja i isturpijajte na propisan nivo 

kako je ilustrovano.  
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Obavezno zaoblite prednju ivicu – da bi smanjili mogućnost povratnog udarca ili lom 

spojnice. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1) Odgovarajući šablon za proveru, (2) Zaoblite ivicu, (3) Standard dubine reza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pobrinite se da svaki zub ima istu dužinu i uglove ivica kako je to prikazano.  

(4) Rezna dužina, (5) Ugao oštrenja, (6) Ugao bočne ploče, (7) Rezni ugao gornje ploče 
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Mač (vodilica) 

• Okrenite povremeno mač (vodilicu) - da bi sprečili 

habanje samo jednog dela. 

• Šina mača treba uvek da bude pravougaona. 

Proverite habanje šine na maču. Stavite šablon 

(ravnjač) na mač (vodilicu) i spoljašnji deo zuba. Ako 

se vidi zazor izmedju njih - šina je normalna. U 

suprotnom, šina je pohabana. Takav mač treba 

popraviti ili zameniti. 

 

(1) Šablon (2) Zazor (3) Nema zazora (4) Lanac se 

ukošava 

 

10. Skladištenje 

 

1. Ispraznite rezervoar goriva i uključite testeru dok sama ne potroši preostalo gorivo. 

2. Ispraznite rezervoar ulja. 

3. Očistite ceo uredjaj. 

4. Smestite uredjaj na suvo mesto, van domašaja dece 
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11. Vodič za rešenje nekih problema 

 

Problem Uzrok Rešenje 

1) Problem pri 

startovanju 

UPOZORENJE 

Uverite se da ne 

radi sistem protiv  

smrzavanjanja  

-Proverite da u gorivu nema vode ili je 

nestandardna mešavina. 

-Proverite da motor nije presisao 

(preplavljen motor). 

-Proverite paljenje svećice. 

-Zamenite odgovarajućim 

gorivom. 

-Izvadite i osušite svećicu. 

-Zatim povucite starter 

bez sauha. 

-Zamenite novom 

svećicom. 

2) Nedostatak 

snage/Loše 

ubrzanje/ 

grub rad na 

ler gasu 

-Proverite da u gorivu nema vode ili da 

nije nestandardna mešavina. 

-Proverite da nije došlo do zapušenja 

filtera goriva i filtera vazduha. 

-Proverite da li je karburator adekvatno 

podešen. 

-Zamenite sa propsinim 

gorivom. 

-Očistite. 

 

-Treba izvršiti podešvanje 

karburatora. 

 

3) Ulje ne izlazi 

-Proverite kvalitet ulja. 

-Proverite da nije došlo do zapušenja 

otvora i kanala za podmazivanje. 

-Zamenite ulje. 

-Očistite. 

Ukoliko je uredjaju nephodna dodatna nega, molimo Vas da se obratite ovlašćenom 

servisnom centru.  
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12. Tehničke karakteristike 

Pogonska jedinica： 

Radna zapremina： 

VGS 520 PRIME …………………………………………………….................................................50.1 cm
3 

Maksimalna snaga motora： 

VGS 520 PRIME..…………………………………………………............................................……...2.1 kW 

Gorivo： 

VGS 520 PRIME….………….....................…Mešavina (Bezolovni benzin 40 : dvotaktno ulje 1) 

Kapacitet rezervoara za gorivo：………………………………………………………................……550 ml 

Ulje za lanac：…………………………………………………..…… Villager ulje za lanac / SAE#10W-30 

Kapacitet rezervoara za ulje：……………………………………..................…………………………260 ml 

Karburator：……………………………………………………..................................……Dijafragmalni tip 

Potrošnja goriva pri max snazi motora：...........................................................560 g/kW·h 

Brzina praznog hoda：..................................................................................3000±400 o/min 

Maksimalna brzina sa reznim dodacima：.......................................................12000 o/min 

Sistem paljenja：……………………………….…. C.D.I. sa unapredjenom vremenskom funkcijom 

Sistem snabdevanja uljem：…………………........…Mehanička klipna pumpa sa podešavačem 

Masa suvog (bez vodilice i lanca, prazni rezervoari): ……………...........................……...5.8 kg 

Vodilica 

Tip：…………………………………………………............................................…………. Lančanik na vrhu 

Vibracije 

Zadnji rukohvat ..................................................................…………………12,3m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Prednji rukohvat  .........................................................………………………7.1m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Nivo zvučnog pritiska (U skladu sa EN ISO 22868)....................LpA=101db(A), KpA=3 db(A) 

Nivo zvučne snage (2000/14/EC) .........................................................................109.2db(A) 

Karakteristike su podložne izmenama bez najave. 
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Deklaracija o usaglašenosti 

 
Prema Mašinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks II A 
 
 

Izjavljujemo pod punom odgovornošću da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden 
u skladu sa: 

 Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti mašina 
 Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti 
 Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke     
 Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjujućih materijala iz motora sa 

unutrašnjim sagorevanjem 
Broj odobrenja motora: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 
Harmonizovani i drugi korišćeni standardi: 

EN ISO 14982:2009 
EN ISO 11681-1:2011 

    
Ovlašćeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC 
Intertek Testing Services Shanghai test report no: SH10040674-002 dat. 11.05.2016   

Izmereni nivo buke   LwA 109,2 dB(A)    
Garantovani nivo buke  LwA 112 dB(A) 
 

Odgovorna osoba ovlašćena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na 
adresi kompanije Villager D.O.O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 
 
Mesto / datum: Ljubljana, 04.03.2019      

Ogovorna osoba za sastavljanje tehničke dokumentacije 
                                          Zvonko Gavrilov 
 

  

Opis mašine   Motorna testera VGS 520 PRIME 
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МОТОРЕН ТРИОН 

VGS 520 PRIME 

Оригинални инструкции за употреба 
 

 

 

 

 

 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

• Преди да започнете да използвате 

нашия продукт, прочетете внимателно 

това ръководство, за да разберете 

правилното използване на този продукт. 
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БЕЗОПАСНОСТТА НА ПЪРВО МЯСТО  

Инструкции, съдържащи се в предупрежденията на това ръководство отбелязани 

със символ      се отнасят до критични точки, които трябва да бъдат взети под 

внимание - за да се предотвратят възможни сериозни телесни наранявания, и ние 

Ви препоръчваме да прочетете внимателно тези инструкции и да ги следвате, без 

изключение. 

■ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ В РЪКОВОДСТВОТО 

 

 
Този символ показва инструкции които трябва да се съобразяват, с цел - да се 

предотврати инцидент, който може да доведе до сериозни наранявания или дори - 

смърт. 

 

 
Този символ показва, инструкции, които трябва да се спазват, или в противен 

случай ще дойде до механична повреда или щети. 

 

 

Този символ показва, съвети или насоки, които са полезни при използването на 

този продукт.  
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1. Позиции на частите 

 

1. Преден предпазител за ръката 

2. Ръкохватка на стартера 

3. Капак на въздушния филтър 

4. Дроселният лост 

5. Блокировка на лоста на газта 

6. Задна ръкохватка 

7. Лост на газта 

8. Превключвател на двигателя 

9. Резервоар за гориво 

10. Резервоар за масло 

11. Предна ръкохватка 

12. Режеща верига 

13. Направляваща шина 
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2. Символи на устройството 

 

 

1 Прочетете, разберете и следвайте всички предупреждения 

 

 

2 Предупреждение! Опасност от откат (обратен удар). Избягвайте откат и 

не докосвайтенищо с върха на ножа 

 

3 Не използвайте триона с една ръка 

 

 

4 Винаги използвайте триона с двете си ръце 

 

 

5 Трябва да се носят предписаните средства за защита на уште, очите и 

главата 

 

 

6 Преди да използвате устройството прочетете инструкциите за 

експлоатация 

 

7 Винаги използвайте защитни и антивибрационни (AV) ръкавици, 

когато работите с устройството 

 

 

8 Винаги използвайте защитни и неплъзгащи ботуши, когато работите с 

устройството 
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За безопасна експлоатация и поддръжка, символи са изписани върху уреда. В 

съответствие с тези инструкции, моля, бъдете внимателни, за да не се направи 

грешка. 

 

(а). Отвор за зареждане с гориво ("СМЕС") 

Позиция: близо до капачката на резервоара  

 

 

(б). Отвор за наливане на масло за вериги 

Позиция: близо до капачката за маслото 

 

(в). Управление на превключвателя на двигателя. 

Завъртането на превключвателя в "O" позиция, 

двигателят веднага спира. 

Позиция: отзад, от лявата страна на задната 

ръкохватка. 

 

(г). Управление на дроселният лост. 

Издърпайте дроселният лост, затворете дросела; 

натиснете дроселният лост, отворете дросела. 

Позиция: отпред, от дясната страна на задната 

ръкохватка. 

 

(д). Регулиране на маслената помпа 

Ако отвертката завъртете по посока на стрелката до 

"MAX" позиция, масло на веригата повече изтича, 

но ако завъртете до позиция "MIN" , изтича 

по-малко. 

Позиция: в долната част на задвижващата единица 
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(е). Винтът под "H" буква е винт за регулиране на 

висока скорост. 

 

Винтът под "L" буква е винт за регулиране на ниска 

скорост. 

 

 

Винтът до "T" буква е винт за регулиране на празен 

ход на газта. 

Позиция: нагоре - от лявата страна на задната  

ръкохватка 

 

(ж). Показва посоките, където спирачката на 

веригата се освобождава (бяла стрелка) и активира 

(черна стрелка). 

Позиция: предната част на капака на веригата 

 

 

(з) Показва посоката на поставяне на веригата на 

триона. 

Позиция: предната част на капака на веригата 
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3. За безопасна работа 

 

■ Преди използване на продукта  

 

1. Преди да използвате този продукт, прочетете 

инструкциите внимателно - да се разбере 

правилно използване на това устройство. 

 

2. Никога не работете с верижен трион, когато се 

чувствате уморени, или сте разстроени или под 

въздействието на медикаменти, които могат да 

ви направят сънливи - или под влиянието на 

алкохол или наркотици. 

 

 

3. Работете с триона само в добре проветрени 

помещения. Никога не включвайте двигателя в 

затворени помещения или сгради. Изгорелите 

газове съдържат опасен въглерод - окис. 

 

 

4. Никога не режете когато е силен вятър, лошо 

време, когато видимостта е лоша, дори и тогава, 

когато температурата е прекалено висока или 

прекалено ниска. Винаги проверявайте да ли на 

дървото има изгнили клонове които могат да 

паднат по време на сечта.  

 

 

5. Използвайте защитни обувки, тесни дрехи и 

средства за защита на очите, ушите и главата. 
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6. Винаги бъдете внимателни при работа с 

горивото. Избършете пролято гориво и след това 

се отдръпнете най-малко 3 метра от мястото, 

където сте зареждали с гориво, преди стартиране 

на двигателя. 

 

 7. Отстранете всички източници на искри или 

пламък (напр. Пушенето, открит пламък, или 

работа, която може да предизвика искри) в 

зоната, където правите сместа, където я 

наливате или съхранявате.         

Не пушете по време на работа с гориво или при 

работа с триона. 

 

8. Не позволявайте на други хора да бъдат в 

близост до резачка при стартиране на двигателя 

или рязане на дърво. Дръжте наблюдатели и 

животни - извън зоната на работа. Децата, 

домашни любимци и наблюдателите трябва да 

са най-малко 10 метра от вас, когато започнете 

да работите с триона. 

 

9. Никога не започвайте с рязане ако зоната на 

работа не е чиста, ако не разполагате с 

безопасна опора и планирана посока за 

отстъплени когато дървото започне да пада. 

 

10. Винаги дръжте триона здраво с двете си ръце, 

когато двигателят работи. Хванете здраво 

ръкохватката на с палеца и другите пръсти. 
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11. Дръжте всички части на тялото си далеч от 

веригата на триона, когато двигателят работи. 

Преди стартиране на двигателя, уверете се, че 

веригата на триона не докосва нищо. 

 

12. Винаги пренасяйте триона с изключен двигател, 

направляваща шина и веригата обърната 

отзад и с ауспух отместен от тялото си. 

 

13. Винаги проверявайте триона преди всяка 

употреба - дали има износени, разхлабени 

или модифицирани части. Никога не работете 

с трион, който е повреден, неправилно 

коригиран или не напълно и надеждно 

сглобен. Уверете се, че веригата спира да се 

движи, когато се пусне лоста за газ. 

 

14. Всички облсужвания на триона, с изключение 

на тези посочени в това ръководство, трябва 

да се извършат в оторизиран сервизен център 

за верижни триони. (Напр. ако се използват 

неподходящи средства за премахване на 

верижно колело, или ако се използва 

неправилен инструмент за задържане на 

верижно колело, за да се отстрани 

съединителя, може да дойде до демонтаж на 

верижно колело). 
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15. Винаги изключвайте двигателя преди да 

спуснете триона. 

 

16. Бъдете изключително внимателни при рязане 

на тънки храсти и млади клонове като тънък 

материал може да улови триона и да полети 

към Вас или да Ви хвъри от равновесие. 

 

17. При рязане на клон, който е под напрежение, 

бъдете подготвени за отхвърляне, че да не ви 

удари когато напрежението в дървесните 

влакна се освободи. 

 

18. Нека ръкохватките са винаги сухи, чисти, без 

наличието на масло или смес от гориво. 

 

19. Защитете се от обратен удар. Обратен удар е 

движението нагоре на направляващата шина 

което възниква, когато върхът на 

направляващата шина се докосне до някакъв 

предмет. Обратен удар може да доведе до 

сериозна и опасна загуба на контрол на 

триона. 

 

20. При транспортиране на Вашият трион, уверете 

се че на направляващата шина са поставени 

правилни защитни обвивки.  
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ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА ПОТРЕБИТЕЛИТЕ НА МОТОРНИ ТРИОНИ 

 Откат може да възникне, ако носът или върхът на 

направляващата шина докосне предмет, или ако 

дървото заклещи верижния трион в разреза. Ако 

върхът на шината получи контакт, то направляващата 

шина мигновено би могла да отскочи нагоре и обратно 

към обслужващото лице. Ако верижният трион се 

притисне към ръба на направляващата шина, то той силно може да удари обратно 

към обслужващото лице. Всяка една от тези реакции може да причини загуба на 

контрол на триона - което в крайна сметка може да доведе до сериозни 

наранявания. 

● Не разчитайте единствено и само на редства за защита, които са вградени в 

Вашия трион. Като потребител на трион - трябва да вземете няколко стъпки за 

предотвратяване на инциденти и наранявания по време на рязане. 

(1) С основно разбиране за възникването на откат, можете да намалите или 

напълно да изключите ефекта на изненадата. Изненада допринася за злополука. 

 

(2) Хванете здраво триона с двете си ръце, 

поставете дясната си ръка върху задната 

ръкохватка, а лявата ръка върху предната 

ръкохватка, с работещ двигател. Хванете 

здраво дръжките като ги обвивате с палците и 

другите пръсти. Здрав захват ще ви помогне 

да се намали откат и запазите контрола върху 

триона. Не изпускайте..  

 

(3) Уверете се, че в пространството където 

режете няма фактори които могат да пречат. 



Villager VGS 520 PRIME (BG) 
 

 12 

Не позволявайте на върха на шината се допре 

до стъблото, клон или друго препятствие - по 

време на работа с триона. 

 

(4) Режете при високи обороти на двигателя.  

 

(5) Не достигайте и не режете над височината 

на раменете. 

 

(6) Следвайте инструкциите на производителя 

по отношение на изостряне поддръжка на 

веригата. 

 

(7 Използвайте само вериги и направляващи 

шини за смяна, предоставени от 

производителя или еквивалент. 
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4. Монтиране на направляващата шина и веригата 

Стандартна опаковка на устройството 

съдържа следните елементи: 

(1) Задвижващият механизъм 

(2) Калъф на шината 

(3) Направляващата шина 

(4) Веригата на триона 

(5) Ключ за свещта 

(6) Пила 

 

Отворете кутията и поставете 

направляващата шина и веригата на 

задвижващият механизъм както е 

посочено в следващите стъпки. 

 
Веригата на триона има остри ръбове. 

Използвайте защитни ръкавици за безопасност. 

1. Убедете се че верижната спирачка е 

изключена, като преместите предпазителя към 

предната ръкохватка. 

2. Отвинтете гайката и свалете капака на 

веригата. 

3. Поставете веригата на верижното колело – и 

докато монтирате веригата около (3) 

направляващата шина, монтирайте 

направляващата шина на задвижващия 

механизъм. Настройте позицията на 

винтовете за натягане на веригата 
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(7) Отвор 

(8) Винт за натягане на веригата  

(9) Капак на съединителя 

 

 
 

Обърнете внимание на правилната посока на 

веригата. 

(1)  Посоката на движение 

 

4. Монтирайте направляващата шина, след това 

сложете веригата около направляващата шина и 

верижното колело. 

5. Поставете винта за натягане на веригата в 

по-нисък отвор на направляващата шина, след 

това сложете капак на веригата и закрепете 

монтажната гайка с ръка. 

6. Докато повдигате върха на шината, 

регулирайте опъването на веригата чрез 

завъртане на винта за затягане – докато скобите 

на веригата не докоснат долната страна на 

направляващата шина. 

7. Затегнете гайките държейки нагоре върха на 

направляващата шина (12 ~ 15 Nm). След това 

проверете веригата на фино завъртане и 

предписаното напрежение, като го движите с 

ръка. Ако е необходимо - регулирайте с хлабав 

капак на веригата. 

8. Затегнете винта за натягане на веригата. 
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Много е важно да се поддържа правилното напрежение на веригата. Голямо 

износване на направляващата шина или дори лесно падане на веригата - може да 

бъде причинено от неправилно напрегната верига. Особено когато използвате 

нова верига, трябва да се обърне внимание – може да има  разтягане при 

първото използване. 

 

5. Гориво и масло за веригата 

 

■ ГОРИВО (СМЕС) 

Двигателите са смазани с масло за въздушно охлаждане 

на 2-тактови двигатели, които отговарят или 

надвишават качеството на JASO FC. Ако маслото не е на 

разположение, да се използва висококачествено масло 

с добавен антиоксидант което е специално маркирано, 

за използване в 2-тактови двигатели с въздушно 

охлаждане. 

ПРЕПОРЪЧАНO ОТНОШЕНИE НА СМЕСТА 

ГОРИВО 40 : МАСЛО 1 за VGS 520 PRIME 

 

                 Тези двигатели са проектирани да работят с безоловен бензин. 

 

 
Гориво е лесно запалимо. Не пушете и не 

принасяйте открит пламък или искри близо до 

горивото. 
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1. ГОРИВО БЕЗ МАСЛО (ЧИСТ БЕНЗИН) – ще 

доведе до сериозно увреждане на 

вътрешните части на двигателя много бързо. 

 

2. ИЗПОЛЗВАНЕТО НА МАСЛО ЗА 4-ТАКТОВИ 

ДВИГАТЕЛИ ИЛИ 2-ТАКТОВИ ДВИГАТЕЛИ С 

ВОДНО ОХЛАЖДАНЕ – може да доведе до 

замърсяване на запалителната свещ, 

запушване на изпускателния отвор или 

залепване на пръстена на буталото (връзката). 

 

■ КАК ДА НАПРАВИТЕ СМЕС 

1. Измерете количеството на бензин и масло 

които ще смесвате. 

2. Сложете малко бензин в чист предписан 

контейнер за гориво. 

3. Изсипете маслото и разклатете добре. 

4. Изсипете останалата част от бензина и 

разклатете отново в продължение на 

най-малко 1 минута. 

5. Обозначете ясно контейнера - за да се 

избегне объркването какво е в контейнера. 

 

■ Използвайте специално масло за верига през 

цялата година.   

 

Не използвайте използвано и преработвано 

масло - това може да доведе до увреждане на 
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маслената помпа. 

■ ЗАДВИЖВАНЕ (СТАРТИРАНЕ) НА ДВИГАТЕЛЯ 

1. Развийте и отложете капака на гориво. 

Отложете капака на чисто и сухо място без прах 

и други замърсявания. 

2. Напълнете резервоара за гориво до 80% от 

пълния капацитет. 

3. Твърдо затегнете капака на гориво и 

избършете всички капки и разлято гориво около 

устройството. 

4. Поставете превключвателя на "I" позиция. 

5. Постоянно натискайте помпата 

докато гориво не влезе в нея. 

(1) Резервоар за масло 

(2) Резервоар за гориво  

(3) Превключвател на двигателя 

(4) Дроселният лост 

6. Издърпайте дроселният лост. Дросела ще се 

затвори, лост за газ ще се установи в 

положението за стартиране. 

 

Когато стартирате отново веднага след спиране 

на двигателя, регулирайте дросела в отворено 

положение.  

 

 

 

 

6. Боравене 
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След като дроселният лост е изтеглен, той няма 

да се върне в работно положение, дори ако 

натиснете пръста си.  

Ако искате да се върнете дроселния лост в 

работно положение, издърпайте лоста на газта 

вместо това. 

7. Докато здраво държите триона на земята, 

дръпнете въжето на стартера.  

8. Когато се появи запалване, бутнете дросела 

вътре и издърпайте стартера отново да 

стартирате двигателя. 

9. Позволете на двигателя да загрее с лек газ. 

 
Преди стартиране на двигателя, уверете се, че 

веригата на триона не докосва нищо. 

■ ПРОВЕРКА НА МАСЛО 

След стартиране на двигателя, подкарайте 

веригата при средна скорост и вижте дали 

масло за верига пръска, както е показано на 

фигурата.  

(1)  Масло за верига 

Потокът на масло на веригата може да се 

регулира чрез вмъкване на отвертка в отвора 

на долната страна съединителя. Настройте в 

съответствие с Вашите работни условия.  

                               (1) Ос за регулиране потока на масло 

 (2) Силен 

 (3) Слаб 
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Резервоар за масло трябва да се изпразни в 

мига когато горивото се изразходва. Всеки път, 

когато зареждате триона с гориво, заредете и 

резервоара за масло. 

■ РЕГУЛИРАНЕ НА КАРБУРАТОРА 

Карбуратор на Вашият трион е фабрично 

настроен, но може да изисква може да изисква 

фина настройка, поради промяна на работните 

условия. 

Преди настройване на карбуратора, уверете се, 

че въздушният филтър и филтър на горивото са 

чисти и че сместа е пресна и правилно 

направена. 

При регулирането, предприемете следните 

стъпки: 

 

 

Карбуратор се регулира с монтиран меч и 

верига. 

1. H и L ос са ограничени т броя на оборотите, 

както е показано. 

H ос – 1/4 

L ос – 1/4 

2. Стартирайте двигателя и го оставете да 

загрее в продължение на няколко минути при 

ниска скорост. 

3. Завъртете винта за регулиране на празен ход 

(T) в обратна посока на часовниковата стрелка 

така че веригата да не се върти.  
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Ако скоростта на работа на празен ход е твърде 

малка, завъртете винта по посока на 

часовниковата стрелка. 

4. Направете тест на рязане, регулирайте H ос 

на най-добра сила на рязане, не на максимална 

скорост. 

(1) L ос 

(2) H ос 

(3) винт за регулиране на празен ход  

 

■ СПИРАЧКА НА ВЕРИГАТА 

Спирачката на веригата е средство което спира 

веригата незабавно ако трионът се отклони 

поради откат. 

Спирачката се активира автоматично чрез  

инерционна сила. Тя може да се активира 

ръчно - чрез натискане на спирачния лост 

( преден предпазител за ръката) напред, 

надолу. Когато спирачката е в експлоатация, 

бял конус изскача от основата на спирачния 

лост.  

(1) Предна ръкохватка (2) Отпускане (3) 

Спиране   (4) Преден предпазител за ръката. 

За отпускане (освобождаване) на спирачката - 

дръпнете предния предпазител на ръката към 

предната ръкохватка  докато чуете "клик" звук 

(щракане). 
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Когато спирачката е в експлоатация, 

освободете лоста (бутон) на газ, което ще 

забави скоростта на двигателя. Продължаване 

на работата с включена спирачка, ще доведе до 

затопляне на съединителя и може да 

предизвика проблем. 

Вършете проверка на функцията на спирачката 

всеки ден. 

 

 Как да проверявате: 

1) Изключете двигателя 

2) Като държите триона хоризонтално, 

освободи ръката си от предната ръкохватка, 

ударете върха на направляващата шина в в 

пън или парче дърво и установете  

функционалността на спирачката. Нивото 

на функционалност, зависи от размера на 

ножа.  

Ако спирачката не работи - веднага се свържете 

с оторизиран сервизен център за да го изследва 

и поправи.  

 

                               ■ Спиране на двигателя 

1. Отпуснете лоста на газта и оставете 

двигателя да работи няколко минути на празен 

ход. 

2. Премести лоста на превключвателя надолу. 

(1) Превключвател на двигателя 
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Преди работа с трион, прочетете раздел "За 

безопасна работа". Препоръчително е да първо 

упражнявате рязане с леки стъбла. Това също 

допринася за по-добро запознаване с Вашето  

устройство.   

  

Винаги спазвайте правилата за безопасност. 

Моторен трион може да се използва само за 

рязане на дърва. Забранено е да се режат 

други видове материали. Вибрации и обратни 

удари са различни за различните материали и  

изисквания на правилата за безопасност нямаше 

да са изпълнени.  Не използвайте триона като 

лост за повдигане, преместване или рязане на 

обекти. 

Да не се заключва върху неподвижни опори. 

Забранено е да свържете устройството към 

отвеждащите валове на някои устройства, които 

не са е обяснени от производителя.  

Не е необходимо да се прилага прекомерна сила 

при работа. Прилага се само лек натиск когато 

работите на пълни обороти на двигателя. 

 

 

 

 

 

7. Рязане 
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Задвижване на двигателя когато веригата е 

забита в дърво може да доведе до повреда на 

съединителя. Когато веригата е заседнала в 

канала за рязане - не се опитвайте да го 

издърпате със сила, но използвайте клин или лост 

за отваряне на канал за рязане. 

                             ■ Защита от обратен удар  

Този трион също има спирачка на веригата, която 

ще спре веригата в случай на обратен удар, ако се 

използва правилно. Трябва да се провери 

спирачката на веригата преди всяка употреба 

като държите триона на пълни обороти 1 или 2 

секунди, а след това плъзнете предния 

предпазител на ръцете напред. Веригата трябва 

да спре незабавно при работа на двигателя на 

пълна мощност. Ако веригата бавно спира или 

изобщо не спира - не работете с триона и се 

свържете с оторизиран сервизен център, за да се 

елиминира дефекта. 

Изключително е важно да се провери 

правилността на спирачката на веригата преди 

всяка употреба и че веригата е остра за да се 

поддържа нивото на сигурност срещу откат. 

Премахване на устройствата за безопасност, 

недостатъчна поддръжка или неправилна 

подмяна на ножа или верига - може да увеличи 

риска от сериозни наранявания в случай на 

обратен удар. 
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■ Рязане на дърво 

1. Определете посоката на падането като се има 

предвид вятъра, наклона на дървото, места на 

тежки клони, сложност на работата след 

отсичането и др. фактори. 

2. При почистване на района около дървото, 

осигурете добра опора за краката си сигурен път 

за отстъпление. 

3. Направете “направляващ срез“ трета от в 

дървото на страната, на която ще падне. 

4. Направете “повалящ срез” от другата страна на 

разреза, на височина само малко по-висока от 

дъното на среза. 

 

 

При рязане на дърво, ПРЕДУПРЕДЕТЕ  

работниците до Вас за ОПАСНОСТ 

(1) Направляващ срез 

(2) Повалящ срез 

(3) Посока на отсичане 
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■ РЯЗАНЕ И ПОДКАСТРЯНЕ 

 

 

1. Винаги се уверете че имате добра опора 

на краката ви както и че има добра 

стабилност на стъблото. 

2. Внимавайте при търкаляне на отрязаното 

стъбло. 

3. Прочетете "Инструкция за безопасна 

работа" - за да се избегне обратен удар. 

Преди започване на работа, проверете посоката 

на силата на огъване в стъблото което ще режете.  

Винаги завършете рязане от противоположната 

страна на посоката на огъване, за да се 

предотврати заседване на ножа в разреза. 

 

Рязане на стъбло с опора 

Режете надолу до половината, след това завъртете 

стъблото и режете от другата страна.  

 

Рязане на стъбло без опора 

В пространството A режете нагоре отдолу 1/3, завършете 

рязане надолу от върха. В пространството Б режете 

надолу от върха 1/3, завършете рязане нагоре от  от 

дъното.  

 

Подкастряне на паднало дърво  

Първо проверете на коя страна е наведен клона. След 

това направете плитък разрез в натиснатата страна за да 

предотвратите пукане на клона. Изрежете от стегнатата 

страна. 
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Пазете се от отскачане на отрязаните клони. 

 

Резитба 

Режете от дъното, завършете надолу от върха.   

    

1. Да не се използва нестабилна подкрепа нито 

стълби. 

2. Не се разтягайте. 

3. Не режете над височината на раменете.  

4. Винаги използвайте двете си ръце за да 

държите триона.  
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Преди почистване, 

проверка или ремонт на Вашето устройство, се 

уверете, че двигателят е спрян и охладен. 

Премахнете кабела на запалителната свещ за да 

предотвратите случайно стартиране. 

 

Поддръжка след всяка употреба  

1. Въздушен филтър 

Прах върху повърхността на филтъра може да 

бъде отстранена чрез леко удряне на ръба на 

филтъра върху твърда повърхност. За почистване 

на мръсотията в мрежата – отделете филтъра на 

половинки и почистете в бензин. При използване 

на сгъстен въздух продухайте от вътре навън. 

За да съедините половинките на филтъра, 

натиснете ръба докато не чуете "клик”. 

 

2. Маслен отвор 

Демонтирайте направляващата шина и проверете 

за запушване 

(1) Маслен отвор 

 

 

 

 

 

 

8. Поддръжка 
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3. Направляваща шина  

Когато направляващата шина е свалена, 

отстранете стърготини от жлеба на 

направляващата шина и масления отвор. 

Смажете верижното колело (звездата) в горната 

част на ножа от отвора за смазване на върха на 

ножа. 

                       

(1) Маслен отвор 

(2) Отвор за смазване 

(3) Верижно колело (звезда) 

 

4. Друго 

Проверете дали има изтичане на гориво и 

разхлабване някои части и увреждане на важни 

части, особено съединения на ръкохватката 

съединения на направляващата шина. Ако 

откриете дефект - веднага се свържете с 

оторизиран сервизен център, за да се елиминира 

дефекта преди следващата употреба. 

 

■ Периодична поддръжка  

1. Ребра на цилиндъра 

Депозити на мръсотия между ребрата на 

цилиндъра могат да предизвикат прегряване на 

двигателя. Периодично проверявайте и 

почиствайте ребрата на цилиндъра след 

премахване на въздушния филтър и капака на 

цилиндъра.  
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При инсталиране на капака на цилиндъра, 

уверете се че жици на превключвателя и 

изолационни подложки са поставени правилно. 

 

2. Горивен филтър 

a) С помощта на телена кука, извадете филтъра от 

отвора за зареждане с гориво. 

(1) Горивен филтър 

(б) Разглобете филтъра и измийте с бензин или 

заменете с нов ако е необходимо. 

 

 

 След отстраняване на филтъра, 

използвайте клип да подкрепите края на 

смукателната тръба. 

 При сглобяване на филтъра, уверете се че 

филтърните влакна или прах не попадат в 

смукателната тръба. 

 

3. Резервоар за масло 

С помощта на телена кука извадете маслен 

филтър през отвора за наливане на масло и 

почистете в бензин. При връщане на филтъра 

обратно в резервоара той трябва да отиде в 

десния преден ъгъл. Също така почистуеу 

мръсотията в резервоара. 

(2)  Маслен филтър 
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4. Запалителни свещи 

Почистете електродите с телена четка и 

регулирайте междината на 0.65mm. 

 

5. Верижно колело  

Проверете дали се появиха пукнатини или голямо 

износване които влияят на задвжването на 

веригата. Ако износването е очевидно заменете с 

нова част. Никога не монтирайте нова верига на 

износено верижно колело нито инзосена верига 

на ново верижно колело.  

(1) Иглен лагер 

(2) Пръстен на съединителя 

(3) Барабан на съединителя (свързката) 

(4) Подложка 

(5) Блок на съединителя

6. Преден и заден амортисьор 

Необходима е замяна ако докосващите части са 

износени или се появяват пукнатини на гумени 

части.  
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9. Поддържка на веригата и направляващата шина 

■ Верига на триона  

 

 

Много е важно за нормална и безопасна работа- 

веригата винаги да е добре заточена. 

Заточване на зъбите на веригата е необходимо 

когато: 

• Стърготини стават прашни. 

• Изисква се допълнително усилие при рязане. 

• Режеща линия не е праволинейна. 

• Появяват се повишени вибрации. 

• Има повишена консумация на гориво. 

Стандарти за регулиране на режещи зъби: 

 

 

Задължително носете предпазни ръкавици. 

Преди заточване: 

 Уверете се, че веригата се борави 

безопасно. 

 Уверете се, че двигателят е спрян. 

 Използвайте кръгла пила с подходящ 

размер за Вашата верига.  

Поставете пила на зъба и натиснете напред.  

Поддържайте позицията на пила както е 

показано.  

След като всеки зъб е регулиран проверете дълбочината на рязане и изпилете до 

предписаното ниво както е показано.  
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Задължително заоблете предния ръб – за да се намали възможността за обратен 

удат или счупване на вързката. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1) Подходящ шаблон за проверка, (2) Заоблете ръба, (3) Стандарт на дълбочината 

на разреза 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Уверете се, че всеки зъб има същата дължина и ъгли на ръбове както е показано.  

(4) Дължина на рязане, (5) Ъгъл на заточване, (6) Ъгъл на странична плоча, (7) Ъгълът 

на рязане на горната плоча 
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Направляваща шина 

• Периодично обърнете направляващата шина за 

да предотвратите износване на само една част. 

• Направляващата шина винаги трябва да бъде 

правоъгълна. Проверете износването на 

направляващата шина. Поставете шаблона 

(изравнител) на шината и външната част на зъба. 

ко се вижда междината между тях – шината е 

нормална. В противен случай, шината е износена. 

Такава шина трябва да бъде поправена или 

заменена. 

 

(1) Шаблон   (2) Междина  (3) Няма междина  

(4) Веригата се наклонява 

 

10. Съхранение 

 

1. Изпразнете резервоара за гориво и включете триона докато той не изразходи. 

2. Изпразнете резервоара за масло. 

3. Почистете цялото устройство. 

4. Поставете устройството на сухо място, далеч от деца. 
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11. Ръководство за решение на някои проблеми 

 

Проблем Причина Решение 

1) Проблем при 

стартиране 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Уверете се, че не 

работи система 

против замръзване 

- Уверете се, че в горивото няма 

вода или нестандартна смес. 

- Проверете дали двигателят не е 

задавен (наводен двигател). 

- Проверете запалването на 

свещта. 

- Заменете с подходящо 

гориво. 

- Премахнете и 

подсушете свещта. 

- След това издърпайте 

стартера без дросела. 

- Заменете с нова свещ. 

2) Липса на 

мощност /Лошо 

ускорение/груба 

работа на 

празен ход 

- Уверете се, че в горивото няма 

вода или нестандартна смес. 

- Уверете се, че не е имало 

запушване на горивния филтър и 

въздушния филтър. 

- Уверете се, че карбуратора е 

правилно настроен. 

- Заменете с подходящо 

гориво. 

- Почистете. 

 

- Трябва да се извърши 

настройка на 

карбуратора. 

 

3) Масло не излиза 

- Проверете качеството на масло. 

- Проверете дали не е имало 

запушване на отвора и канала за 

смазване. 

- Заменете маслото. 

- Почистете. 

Ако устройството се нуждае от допълнителна грижа, моля, свържете се с 

оторизиран сервизен център.  
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12. Технически характеристики 

Задвижващата единица： 

Работен обем： 

VGS 520 PRIME  ............................................................................................ ..50.1cm
3 

Максимална мощност на двигателя： 

VGS 520 PRIME  ................................................................................................ 2.1kW 

Гориво： 

VGS 520 PRIME  ......................... Смес (Безоловен бензин 40:1 двутактово масло) 

Капацитет на резервоара за гориво:  ............................................................. 550ml 

Масло за верига： ...................................  Villager масло за верига / SAE#10W-30 

Капацитете на резервоара за масло： ............................................................ 260ml 

Карбуратор： ................................................................................... Диафрагмен тип 

Разход на гориво при max мощност на двигателя： ............................. 560 g/kW·h 

Обороти на празен ход .................................................................... 3000±400 o/min 

Максимални обороти с режещи аксесоари： ..................................... 12000 o/min 

Запалителна система：.............................  C.D.I. с подобрена временна функция 

Система на смазване： ...........................  Механична бутална помпа с регулатор 

Нето тегло (без шината и веригата, при празни резервоари):  .................... 5.8 kg 

Направляваща шина 

Тип： ..............................................................................  Верижно колело на върха 

Вибрации 

Задна ръкохватка  ...................................................................... 12,3m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Предна ръкохватка  ..................................................................... 7.1m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Ниво на звуково налягане (в съответствие с EN ISO 22868) ....... LpA=101db(A), KpA=3 db(A) 

Ниво на звукова мощност (2000/14/EC)  ................................................. 109.2db(A) 

Характеристики могат да се променят без предупреждение 
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Декларация за съответствие 

 

Според директивата за машините 2006/42/EС от 17 май 2006, Приложение II A 

 

 

Декларирам под пълна отговорност, че споменатия по-горе прокукт е  дизайниран в 

съответствие с: 

 Директива 2006/42/EC за безопасността на машините 

 Директива 2014/30/EU относно електромагнитната съвместимост 

 Директива 2000/14/EC, 2005/88/EC относно шумовите емисии     

 Директива (EU) 2016/1628 относно емисиите на замърсяващи газове и замърсяващи 

материали от двигатели с вътрешно горене 

Номер на разрешението на двигателя: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 

Хармонизирани и други стандарти:  

 

EN ISO 14982:2009 

EN ISO 11681-1:2011 

    

Упълномощен орган в съотвтствие с 2000/14/EC, 2005/88/EC 

Intertek Testing Services Shanghai протокол на изпитване: SH10040674-002 дата 11.05.2016   

Измерено ниво на шума  LwA 109,2 dB(A)    

Гарантирано ниво на шума  LwA 112 dB(A) 

 

Отговорно лице, упълномощено  да съставя техническа документация: Звонко Гаврилов, 

адрес на компанията: Villager D.O.O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 

 

Mesto / datum: Ljubljana, 04.03.2019          

Ogovorna osoba za sastavljanje tehničke dokumentacije 

                                                 Zvonko Gavrilov 

  

Описание на машината:   Моторен трион VGS 520 PRIME 
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ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΟ ΑΛΥΣΟΠΡΙΟΝΟ 

VGS 520 PRIME 

Τις αρχικές οδηγίες χρήσης 

 
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Πριν αρχίσετε να χρησιμοποιήσετε το προϊόν 

μας, διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες 

χρήσης για να κατανοήσετε τη σωστή χρήση 

αυτού του προϊόντος. 
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ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΣΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ  

Οι οδηγίες που περιέχονται στις προειδοποιήσεις αυτού του εγχειριδίου, που 

σημειώνονται με το σύμβολο  αφορούν τα κρίσιμα σημεία τα οποία πρέπει να 

ληφθούν υπόψη, για την αποτροπή των πιθανών σοβαρών σωματικών βλάβων και γι’ 

αυτό σας παρακαλούμε να διαβάσετε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες χρήσης και να τις 

ακολουθήσετε χωρίς εξαίρεση. 

 

■ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ UPUTSTVU 

 

 

Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει τις οδηγίες που πρέπει να 

πληρούνται κατά σειρά, για την αποφυγή των ατυχημάτων, 

των σοβαρών τραυματισμών ή ακόμα και του θανάτου. 

 

 

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει τις οδηγίες, οι οποίες πρέπει να 

τηρούνται, αλλιώς θα υπάρχει η μηχανική βλάβη ή ζημία. 

 

 

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει στις μερικές χρήσιμες οδηγίες 

για το προϊόν. 
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1. Οι θέσεις των μερών του μηχανήματος 

 

1. Μπροστινός προφυλακτήρας χεριού  

2. Χειρολαβή της μίζας 

3. Καπάκι του φίλτρου αέρα 

4. Κουμπί του τσοκ 

5. Κλείδωμα του κουμπιού του γκαζιού 

6. Πίσω χειρολαβή 

7. Κουμπί του γκαζιού 

8. Διακόπτης του κινητήρα 

9. Δεξαμενή του καυσίμου 

10. Δεξαμενή του λαδιού 

11. Χειρολαβή μπροστά 

12. Αλυσίδα του πριονίου 

13. Σπαθί (οδηγός) 
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2. Σύμβουλα στο μηχάνημα 

 

 

1 Διαβάστε, κατανοήστε και ακολουθήστε όλες τις προειδοποιήσεις 

 

2 Προειδοποίηση! Ο κίνδυνος του χτυπήματος επιστροφής. Αποφύγετε το 

χτύπημα επιστροφής και μην αγγίζετε την άκρη του σπαθιού 

 

3 Μην χρησιμοποιείτε το αλυσοπρίονο με το ένα χέρι 

 

4 Χρησιμοποιήστε πάντα το αλυσοπρίονο και με τα δύο χέρια σας 

 

5 Πρέπει να φοράτε την κατάλληλη προστασία για τα αυτιά, τα μάτια και 

για το κεφάλι σας 

 

6 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης 

 

7 Πάντα φορέστε τα προστατευτικά και αντικραδασμικά (AV) γάντια, όταν 

χρησιμοποιείτε το μηχάνημα 

 

8 Πάντα φορέστε τα προστατευτικές, αντιολισθητικές μπότες, όταν 

εργάζεστε με το μηχάνημα 

 

 

Για την ασφαλή λειτουργία και συντήρηση, τα σύμβολα είναι ανάγλυφα αποτυπωμένα 

στο μηχάνημα. Σύμφωνα με αυτές τις σημειώσεις, παρακαλώ να είστε προσεκτικοί να 

μην κάνετε κάποιο λάθος. 
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(α). Τρύπα για ανεφοδιασμό (του "ΜΕΙΓΜΑΤΟΣ"). 

Θέση: Κοντά στη τάπα καυσίμου 

 

(β). Ανοιγμα για εγχυση του λαδιού στην αλυσίδα. 

Θέση: Κοντά στη τάπα λαδιού 

 

(γ). Διαχείρηση του διακόπτη του κινητήρα: Γυρίζοντας το διακόπτη 

στη θέση "O", ο κινητήρας αμέσως σταματάει να λειτουργεί.  

Θέση: Πίσω, στην αριστερή πλευρά της πίσω χειρολαβής. 

 

τραβηξε 

(δ). Διαχείριση του μοχλού του τσοκ: 

Τραβήξτε το μοχλό του τσοκ, κλείστε το τσοκ, σπρόξτε το μοχλό του 

τσοκ, ανοίξτε το τσοκ.  

Θέση: Καπάκι του φίλτρου αέρα. 
  

 

(ε). Ρύθμιση της αντλίας του λαδιού: 

Εάν γυρίσετε με το κατσαβίδι προς τη θέση "MAX", το λάδι της 

αλυσίδας ρέει περισσότερα, ενώ εάν γυρίσετε προς τη θέση 

"MIN", λιγότερα. 

Θέση: Πυθμένας της μονάδας κίνησης 
  

 

(στ). Η βίδα κάτω από το γράμμα "H" είναι το ακροφύσιο για την προσαρμογή 

του μίγματος της υψηλής ταχύτητας. 

  

 

Η βίδα κάτω από το γράμμα "L" είναι το ακροφύσιο για την προσαρμογή του 

μίγματος της χαμηλής ταχύτητας. 

  

 

Η βίδα δίπλα το γράμμα "T" είναι το ακροφύσιο για την προσαρμογή του 

ρελαντί. Θέση: Πάνω αριστερά από την πίσω χειρολαβή. 
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(ζ). Εμφανίζει τις κατευθύνσεις σε οποίες το φρένο της αλυσίδας 

απελευθερώνεται (λευκό βέλος) και ενεργοποιείται (μαύρο βέλος). 

Θέση: Μπροστινό μέρος του καπακιού της αλυσίδας. 

  

 

(η) Δείχνει την κατεύθυνση της εγκατάστασης της αλυσίδας του 

αλυσοπρίονου. 

Θέση: Μπροστινό μέρος του καπακιού της αλυσίδας. 

 

3. Για τον ασφαλή χειρισμό 

 

 

■ Πριν τη χρήση του προϊόντος  

1. Πριν από τη χρήση αυτού του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά τις 

οδηγίες χρήσης, για να κατανοήσετε την ορθή χρήση αυτού του 

μηχανήματος. 

 

2. Ποτέ μη χρησιμοποιείτε το αλυσοπρίονο, όταν αισθάνεστε 

κουρασμένο,ι ή είστε αναστατωμένοι, ή υπό την επήρεια των 

φαρμάκων που μπορούν να σας προκαλέσουν την υπνηλία, ή υπό την 

επήρεια του αλκοόλ ή των ναρκωτικών ουσιών. 

 

3. Εργαστείτε με το αλυσοπρίονο μόνο σε καλά αεριζόμενο χώρο. Ποτέ 

μην λειτουργείτε με τον κινητήρα σε κλειστούς χώρους. Τα καυσαέρια 

περιέχουν το μονοξείδιο του άνθρακα που είναι πολύ επικίνδυνο. 

 

4. Μην κόβετε ποτέ στο ισχυρό άνεμο, στις κακές καιρικές συνθήκες, 

όταν η ορατότητα είναι κακή, ακόμη και όταν η θερμοκρασία είναι πολύ 

υψηλή, ή πολύ χαμηλή. Πάντα πρέπει να ελέγχετε εάν στον κορμό 

υπάρχουν κλάδια που έχουν σαπίσει και μπορούν να πέσουν κατά την 

κοπή.  

 

5. Χρησιμοποιήστε τα προστατευτικά αντιολισθητικά παπούτσια, τα 

στενά ρούχα, όπως και τα μέσα προστασίας των ματιών, των αυτιών και 

του κεφαλιού. 
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6. Πάντα προσεκτικά χειρίζεστε το καύσιμο. Σκουπίστε το καύσιμο που 

έχει χυθεί και στη συνέχεια, απομακρύνεστε πίσω, τουλάχιστον 3μ 

μακριά από το μέρος όπου έχει χυθεί το καύσιμο, πριν από την 

εκκίνηση του κινητήρα. 

 

7. Εξαλείψτε όλες τις πηγές των σπινθήρων ή της φλόγας (π.χ. το 

κάπνισμα, τις φλόγες, ή τις εργασίες που μπορούν να προκαλέσουν τους 

σπινθήρες) στη ζώνη όπου κάνετε το μίγμα, όπου συμπληρώνετε ή 

αποθηκεύεστε το καύσιμο. Μην καπνίζετε κατά το χειρισμό των 

καυσίμων, ή της χρήσης του αλυσοπρίονου. 

 

8. Μην επιτρέπετε σε άλλα άτομα να βρίσκονται κοντά στο 

αλυσοπρίονο, κατά την εκκίνηση του κινητήρα, ή κατά την κοπή του 

ξύλου. Κρατήστε τους παρατηρητές και τα ζώα έξω από το χώρο 

εργασίας. Τα παιδιά, τα κατοικίδια ζώα και οι παρατηρητές, θα πρέπει 

να είναι τουλάχιστον 10 μέτρα μακριά από εσάς, όταν αρχίσετε να 

εργάζεστε με το αλυσοπρίονο. 

 

9. Ποτέ μην ξεκινήσετε την κοπή, εάν η ζώνη εργασίας δεν είναι καθαρή, 

εάν δεν έχετε την ασφαλή υποστήριξη (στάση), όπως και το 

προγραμματισμένο δρομολόγιο αποχώρησης, όταν το δέντρο αρχίζει να 

πέφτει. 

 

 

 

10. Πάντα κρατήστε το αλυσοπρίονο γερά και με τα δύο χέρια σας, όταν 

ο κινητήρας είναι σε λειτουργία. Πιάστε σταθερά τη χειρολαβή του 

αλυσοπρίονου με τον αντίχειρα και τα άλλα δάκτυλα. 

 

11. Κρατήστε όλα τα μέρη του σώματός σας μακριά από το 

αλυσοπρίονο, όταν ο κινητήρας βρίσκεται σε λειτουργία. Πριν από την 

εκκίνηση του κινητήρα, βεβαιωθείτε τι η αλυσίδα τίποτα δεν αγγίζει. 
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12. Πάντα μεταφέρετε το αλυσοπρίονο με τον απενεργοποιημένο 

κινητήρα, με τη λάμα και την αλυσίδα γυρισμένη προς τα πίσω, και με 

την εξάτμιση, απομακρυμένη από το σώμα σας. 

 

13. Πάντα ελέγξτε το αλυσοπρίονο πριν από κάθε χρήση, εάν υπάρχουν 

φθαρμένα, χαλαρά ή αλλαγμένα μέρη. Ποτέ μη χρησιμοποιείτε το 

αλυσοπρίονο που έχει υποστεί βλάβη, που δεν είναι σωστά 

ρυθμισμένη, ή που δεν έχει συναρμολογηθεί πλήρως και με ασφάλεια. 

Βεβαιωθείτε ότι η αλυσίδα σταματά να κινείται όταν αφήσετε το κουμπί 

του γκαζιού. 

 

14. Ολες οι συντηρήσεις του αλυσοπρίονου, εκτός εκείνων που 

αναφέρονται σε αυτό το εγχειρίδιο, θα πρέπει να εκτελούνται εκ 

μέρους του εξουσιοδοτημένου συνεργείου για αλυσοπρίονα (π.χ. εάν 

χρησιμοποιούνται τα ακατάλληλα εργαλεία για την αφαίρεση του 

οδοντωτού τροχού ή εάν χρησιμοποιούνται τα ακατάλληλα εργαλεία για 

την κράτηση του οδοντωτού τροχού, την αφαίρεση του συμπλέκτη, 

μπορεί να γίνει η διάλυση του οδοντωτού τροχού). 

 

15. Πάντα σβήστε τον κινητήρα πριν από το κατέβασμα του 

αλυσοπρίονου. 

16. Να είστε εξαιρετικά προσεκτικοί όταν κόβετε τους λεπτούς θάμνους 

και τα νεαρά δέντρα, επειδή το λεπτό υλικό μπορεί να πιαστεί στο 

πριόνι και να πετάξει προς το μέρος σας, ή να χάσετε την ισορροπίας. 

 

17. Οταν κόβετε το κλαδί που βρίσκεται υπό πίεση, να είστε 

προετοιμασμένοι ότι θα το κλαδί αυτό μπορεί να σας χτυπήσει, όταν η 

απελευθερωθεί η τάση των ινών του ξύλου. 

18. Οι χειρολαβές πρέπει πάντα να είναι στεγνές, καθαρές, από τα 

λάδια ή του μείγματος καυσίμου. 
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19. Προσέξτε το χτύπημα επιστροφής (αναπήδηση). Το χτύπημα 

επιστροφής αποτελεί την κίνηση του οδηγού (σπαθιού) προς τα πάνω, η 

οποία γίνετε όταν η κορυφή του σπαθιού (οδηγού) αγγίξει κάποιο 

αντικείμενο. Το χτύπημα επιστροφής μπορεί να προκαλέσει τη σοβαρή 

και επικίνδυνη απώλεια του ελέγχου του αλυσοπρίονου. 

20. Οταν μεταφέρετε το αλυσοπρίονο, βεβαιωθείτε ότι στο σπαθί 

τοποθετήθηκε το προστατευτικό κάλυμμα.  

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΕΝΑΝΤΙΟΝ ΤΟΥ ΧΤΥΠΗΜΑΤΟΣ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗΣ 

ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΧΡΗΣΤΕΣ ΤΟΥ ΑΛΥΣΟΠΡΙΟΝΟΥ 

 

Το χτύπημα επιστροφής μπορεί να συμβεί 

όταν η η άκρη (μύτη) του σπαθιού του 

αλυσοπρίονου αγγίξει κάποιο αντικείμενο, ή 

όταν η αλυσίδα κολλήσει στην κοπή του 

ξύλου. Αγγίγμα του άκρου, σε ορισμένες 

περιπτώσεις, μπορεί να προκαλέσει την 

αστραπιαία αντίδραση, με αναπήδηση του 

σπαθιού προς τα πάνω και πίσω προς το 

χειριστή. Το τσίμπημα κατά μήκους της 

κορυφής του σπαθιού (οδηγού) μπορεί  
δυνατά αναπηδήξει το σπαθί πίσω στο χειριστή. Κάθε μία από αυτές τις αντιδράσεις, 

μπορούν να προκαλέσουν την απώλεια ελέγχου του αλυσοπρίονου, που τελικά μπορεί 

να οδηγήσει σε σοβαρούς τραυματισμούς. Μη βασίζεστε αποκλειστικά στους 

προστατευτικούς μηχανισμούς που είναι ενσωματωμένοι στο αλυσοπρίονό σας. 
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Ως χρήστης του αλυσοπρίονου, θα πρέπει να λάβετε τα διάφορα 

μέτρα για την πρόληψη των ατυχημάτων και του τραυματισμού, κατά 

τη διάρκεια της κοπής. 

(1) Με τη βασική κατανόηση της εμφάνισης του χτυπήματος 

επιστροφής, μπορείτε να μειώσετε ή να αποκλείσετε εντελώς το 

αποτέλεσμα της έκπληξης. Η εκπληξη συμβάλλει στο ατύχημα. 

(2) Πιάστε το πριόνι με τα δύο χέρια, τοποθετήστε το δεξί σας χέρι 

στην πίσω χειρολαβή και το αριστερό χέρι στην μπροστινή 

χειρολαβή, όταν ο κινητήρας δουλεύει. Πιάστε σταθερά τις 

χειρολαβές, με τους αντίχειρές και τα άλλα δάχτυλα. Σταθερή 

λαβή θα σας βοηθήσει να μειώσετε το χτύπημα επιστροφής και 

να διατηρήσετε τον έλεγχο του αλυσοπρίονου. Μην το αφήνετε. 

(3) Βεβαιωθείτε ότι η περιοχή στην οποία κάνετε την κοπή, δεν περιέχει τους 

παράγοντες αναστάτωσης. Μην αφήνετε την άκρη του σπαθιού να ακουμπήσει τον  

 

κορμό, το κλαδί, ή κάποιο άλλο εμπόδιο, που μπορεί να συμβεί 

κατά τη διάρκεια της εργασίας με το αλυσοπρίονο. 

 

(3) Κόψτε σε υψηλές ταχύτητες του κινητήρα.  

(4) Μην τεντώνεστε και μην κόβετε πάνω από το ύψος των ωμών 

σας. 

 

(5) Ακολουθείτε τις οδηγίες του κατασκευαστή, σχετικά με το 

ακόνισμα και τη συντήρηση της αλυσίδας του αλυσοπρίονου. 

(6) Χρησιμοποιείτε μόνο τις αλυσίδες και οδηγούς για την 

αντικατάσταση, που έχει προορίσει ο κατασκευαστής, ή τα 

ισοδύναμα αυτών. 
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4. Συναρμολόγηση του σπαθιού (οδηγού) και της αλυσίδας 

 

 

Η πρότυπη συσκευασία του αλυσοπρίονου περιέχει 

τα ακόλουθα στοιχεία: 

(1) Μονάδα κίνησης 

(2) Προστατευτικό κάλυμμα για σπάθι (οδηγός) 

(3) Σπάθι (οδηγός) 

(4) Αλυσίδα του αλυσιοπρίονου 

(5) Κλειδί του μπουζιού 

(6) Pάσπα 

 

Ανοίξτε το κουτί και τοποθετήστε το σπαθί (οδηγό) και την αλυσίδα στη μονάδα κίνησης, 

όπως αναφέρεται στα επόμενα βήματα. 

 

 

Η αλυσίδα του αλυσοπρίονου έχει πολύ αιχμηρά άκρα. 

Χρησιμοποιείτε τα προστατευτικά γάντια για ασφάλεια. 

 

 

 

(1) Ανοιγμα 

(2) Παξιμάδι σύσφιξης αλυσίδας  

(3) Κάλυμμα του συμπλέκτη 

1. Τραβήξτε τον προφυλακτήρα προς τη 

μπροστινή χειρολαβή για να βεβαιωθείτε ότι 

το φρένο της αλυσίδας δεν είναι 

ενεργοποιημένο. 

2. Χαλαρώστε το παξιμάδι και αφαιρέστε το 

κάλυμμα της αλυσίδας. 

3. Τραβήξτε την αλυσίδα στο σπαθί και 

παράλληλα τοποθετήστε το σπαθί (οδηγό) στη 

μοναδα κίνησης. Ρυθμίστε τη θέση του 

παξιμαδιού σύσφιξης της αλυσίδας. 
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(1) Κατέυθυνση κίνησης 

 
Προσέξτε σε σωστή κατεύθυνση της αλυσίδας. 

4. Συναρμολογήστε το σπαθί (τον οδηγό), μετά τοποθετήστε την αλυσίδα γύρω από το 

σπαθί (οδηγού) και του γραναζιού. 

5. Τοποθετήστε τη βίδα σύσφιξης της αλυσίδας στο κάτω άνοιγμα του οδηγού 

(σπαθιού), και στη συνέχεια βάλτε το κάλυμμα της αλυσίδας και συσφίξτε το 

παξιμάδι με το χέρι. 

 

6. Οταν ανασυκώνεστε την άκρη του σπαθιού, 

ρυθμίστε το τέντωμα της αλυσίδας γυρίζοντας τη 

βίδα σύσφιξης, μέχρι οι γυναικίοι σύνδεσμοι της 

αλυσίδας να αγγίξουν την κάτω πλευρά των 

γραμμών του οδηγού. 

7. Σφίξτε τα παξιμάδια, κρατώντας την κορυφή 

του σπαθιού προς τα πάνω (12~15Nm). Τότε 

ελέγξτε την αλυσίδα εάν γυρίζει, όπως και τη 

σωστή ένταση, κινώντας την με το χέρι. Εάν είναι 

απαραίτητο, ρυθμίστε ξανά με την χαλάρωση του 

καλύμματος της αλυσίδας. 

8. Συσφίξτε τη βίδα για τη σύσφιξη της αλυσίδας. 

 
Είναι πολύ σημαντικό να διατηρηθεί το σωστό τέντωμα της αλυσίδας. Η μεγάλη φθορά 

του σπαθιού (οδηγού), ή ακόμη και το εύκολο πέσιμο της αλυσίδας, μπορούν να 

προκληθούν λόγω λανθασμένου τεντώματος της αλυσίδας. Ειδικά όταν χρησιμοποιείτε 

την καινούργια αλυσίδα, πάντα πρέπει να προσέξτε, γιατί αυτή μπορεί να εκτείνεται 

κατά την πρώτη χρήση. Η οδοντωτή δαγκάνα ανήκει στο αλυσοπρίονο και πρέπει να 

εγκατασταθεί πριν από την πρώτη χρήση του αλυσοπρίονου. 
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5. Καύσιμα και λάδι για αλυσίδα 

 

 

■ ΚΑΥΣΙΜΑ (ΜΕΙΓΜΑ)  

Οι κινητήρες λιπαίνονται αποκλειστικά με το λάδι ειδικής 

σύνθεσης για τους αερόψυκτους 2-χρονους κινητήρες, που 

πληρούν ή ξεπερνούν την JASO FC ποιότητα. Σε περίπτωση 

που αυτό το λάδι δεν είναι διαθέσιμο, χρησιμοποιήστε το 

λάδι ποιότητας με πρόσθετα αντιοξειωτικά, που έχει ειδική 

επισήμανση για τη χρήση σε αερόψυκτους 2-χρονους 

κινητήρες. 

ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΗ ΑΝΑΛΟΓΙΑ ΤΟΥ ΜΕΙΓΜΑΤΩΣ:  

ΒΕΝΖΙΝΗ 40 : ΛΑΔΙ 1 για VGS 520 PRIME  

Αυτοί οι κινητήρες είναι πιστοποιημένοι για τη λειτουργία με την αμόλυβδη βενζίνη. 

 

 
Το καύσιμο είναι εξαιρετικά εύφλεκτο. Μην καπνίζετε, ή 

πλισιάζετε τη φλόγα, ή τους σπινθήρες κοντά στο καύσιμο. 

 
1. ΚΑΥΣΙΜΟ ΧΩΡΙΣ ΛΑΔΙ (ΚΑΘΑΡΟ ΒΕΝΖΙΝΗ) – Θα 

προκαλέσει πολύ γρήγορα τη σοβαρή βλάβη στα 

εσωτερικά μέρη του κινητήρα. 

2. Η ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΛΑΔΙΟΥ ΓΙΑ 4-ΧΡΟΝΟΥΣ ΚΙΝΗΤΗΡΕΣ ή ΥΔΡΟΨΥΚΤΟΥΣ 2-ΧΡΟΝΟΥΣ 

ΚΙΝΗΤΗΡΕΣ – μπορεί να προκαλέσει τη δυσλειτουργία του μπουζιού, την απόφραξη 

του ανοίγματος, ή κόλληση του δαχτυλίδιου (ελατηρίου) του πιστονιού 

                    

■ ΠΩΣ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΤΟ ΜΕΙΓΜΑ 

 

1. Μετρήστε τις ποσότητες της βενζίνης και του λαδιού, που θα αναμιχθούν. 

2. Βάλτε λίγη βενζίνη σε ένα καθαρό δοχείο που προβλέπεται για τα καύσιμα. 

3. Ρίξτε όλο το λάδι και καλά ανακινήστε. 
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4. Ρίξτε το υπόλοιπο της βενζίνης και ξανά ανακινήστε για τουλάχιστον 1 λεπτό. 

5. Σημειώστε το δοχείο, για να αποφευχθεί η σύγχυση τί είναι μέσα στο δοχείο. 

 

 

■ ΛΑΔΙ ΓΙΑ ΑΛΥΣΙΔΑ 

Για τη λύπανση της αλυσίδας, χρησιμοποιήστε το ειδικό λάδι 

αλυσίδας, κατά τη διάρκεια όλου του χρόνου.  

 

 
Μην χρησιμοποιείτε το χρησιμοποιημένο και επεξεργαζμένο λάδι, γιατι μπορεί να 

προκαλέσει τη βλάβη στην αντλία του λαδιού. 

 

 

 

■ ΕΚΚΙΝΗΣΗ (ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ) ΤΟΥ ΚΙΝΗΤΗΡΑ 

1. Ξεβιδώστε και το καπάκι της δεξαμενής καυσίμου και 

το καπάκι της δεξαμενής του λαδιού. Βάλτε και τα δύο 

καπάκια σε κάποιο καθαρό, στεγνό μέρος, χωρίς σκόνη 

και άλλους ρύπους. 

2. Συμπληρώστε τα καύσιμα και το λάδι στις δεξαμενές 

των καυσίμων και του λαδιού, μέχρι 80% της πλήρους 

χωρητικότητας. 

3. Σφίξτε και τα δύο καπάκια και σκουπίστε όλες τις 

σταγόνες και ό,τι έχει χυθεί γύρω από το μηχάνημα. 

6.  Χειρισμός 
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4. Βάλτε το διακόπτη στη θέση "I". 

5. Πατήστε επανειλημμένα την 

αντλία, μέχρι το καύσιμο να έρθει σε 

αυτή. 

  

(1) Δεξαμενή λαδιού  

(2) Δεξαμενή καυσίμου  

(3) Διακόπτης του κινητήρα  

(4) Μοχλός του τσοκ 

6. Τραβήξτε το μοχλό του τσοκ. Τσοκ θα κλείσει και ο 

μοχλός του γκαζιού θα είναι ρυθμισμένος στη θέση 

εκκίνησης. 

 

Οταν ξεκινάτε ξανά τον κινητήρα, αμέσως μετά το 

σβήσιμο, ρυθμίστε, το τσοκ στην ανοιχτή θέση. 

 

Οταν τραβιέται ο μοχλός του τσοκ, δε θα επιστρέψει στη θέση λειτουργίας, ακόμη και 

αν πιέσετε το μοχλό του τσοκ με το δάχτυλό σας. Οταν θέλετε να επιστρέψετε το τσοκ 

στη θέση εργασίας, πιέστε το μοχλό του γκαζιού. 

 

7. Ενώ κρατάτε σταθερά το αλυσοπρίονο στο έδαφος, 

τραβήξτε δυνατά το σκοινί εκκίνησης.  

8. Οταν γίνει η ανάφλεξη, πατήστε το γκάζι για να 

επιτρέψετε στο τσοκ να γυρίσει πίσω στη θέση εργασίας 

και στη συνέχεια, τραβήξτε τη λαβή εκκίνησης για να 

ξεκινήσετε τον κινητήρα. 

9. περιμένετε τον κινητήρα να ζεσταθεί, με λίγο 

πατημένο γκάζι. 

 

Πριν την εκκίνηση του κινητήρα, βεβαιωθείτε τι η αλυσίδα 

δεν αγγίζει τίποτα. 
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■ ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΟΥ ΛΑΔΙΟΥ 

Μετά την εκκίνηση του κινητήρα, οδηγήστε την αλυσίδα 

σε μεσαία ταχύτητα και δείτε αν το λάδι της αλυσίδας 

ψεκάζεται, όπως φαίνεται στην εικόνα.  

(1) Λάδι για την αλυσίδα 

Η ροή του λαδιού της αλυσίδας μπορεί να ρυθμιστεί με 

την εισαγωγή ενός κατσαβιδιού στην οπή στον πυθμένα 

από την πλευρά του συμπλέκτη. Ρυθμίστε σύμφωνα με 

τις συνθήκες εργασίας σας. 

(1) Αξονάκι ρύθμισης της ροής του λαδιού 

(2) Ισχυρή ροή  

(3) Χαμηλή ροή  

 

 

Η δεξαμενή του λαδιού θα πρέπει σχεδόν να αδειαστεί, όταν 

το καύσιμο καταναλωθεί. Βεβαιωθείτε ότι η δεξαμενή του  

λαδιού να συμπληρωθεί, κάθε φορά που γεμίζετε το αλυσοπρίονο με τα καύσιμα. 

■ ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΚΑΡΜΠΥΡΑΤΕΡ  

Το καρμπυρατέρ στο μηχάνημά σας έχει ρυθμιστεί στο εργοστάσιο, αλλά ίσως χρειαστεί 

η μικρορύθμιση, λόγω των αλλαγών στις συνθήκες εργασίας. 

Πριν ρυθμίσετε το καρμπυρατέρ, εξασφαλίστε τα καθαρά φίλτρα αέρα και καυσίμου, 

όπως και το φρέσκο, σωστά φτιαγμένο μείγμα καυσίμου. 

Κατά τη ρύθμιση, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα: 

 

Το καρμπυρατέρ ρυθμίζεται με το τοποθετημένο το σπαθί 

και η αλυσίδα. 
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(1) L άξονας 

(2) H άξονας 

(3) βίδα ρίθμησης του  

   ρελαντί  

1. H και L περιορίζονται από την ταχύτητα του άξονα, 

όπως φαίνεται. 

H άξονας – 1/4 

L άξονας – 1/4 

2. Ξεκινήστε τον κινητήρα και αφήστε τον να ζεσταθεί 

για μερικά λεπτά σε χαμηλή ταχύτητα. 

3. Γυρίστε τη βίδα ρύθμισης του ρελαντί (Τ) - 

αριστερόστροφα, έτσι ώστε η αλυσίδα δεν 

περιστρέφεται. Αν το ρελαντί είναι πολύ αργή, γυρίστε 

τη βίδα δεξιόστροφα. 

4. Κάντε μια περικοπή, ρυθμίστε το μικρό H άξονα σε 

βέλτιστη ισχύ κοπής, και όχι στη μέγιστη ταχύτητα. 

 

(1) Μπροστινή χειρολαβή  

(2) Χαλάρωση   

(3) Φρενάρισμα      

(4) Μπροστινός  

  προφυλακτήρας του χεριού  

■ ΦΡΕΝΟ ΤΗΣ ΑΛΥΣΙΔΑΣ  

Το φρένο αλυσίδας είναι το μέσο που σταματάει την 

αλυσίδα αμέσως, εάν το αλυσοπρίονο αναπηδηχθεί 

λόγω χτυπήματος επιστροφής. 

Το φρένο αλυσίδας ενεργοποιείται αυτόματα, με την 

αδρανειακή δύναμη. Επίσης, μπορεί να ενεργοποιηθεί 

χειροκίνητα, πιέζοντας το μοχλό φρένου 

(προφυλακτήρας της μπροστινής χειρολαβής) προς τα 

κάτω εμπρός. Οταν λειτουργεί το φρένο, το λευκό κώνο 

βγαίνει από τη βάση του μοχλού του φρένου. Για να 

απελευθερώσετε το φρένο, τραβήξτε το προφυλακτήρα 

της μπροστινής χειρολαβής προς τη μπροστινή 

χειρολαβή, μέχρι να ακούσετε ένα "κλικ“. 

 

 

Οταν το φρένο λειτουργεί (ενεργοποιημένο), αφήστε το 

μοχλό του γκαζιού, για να επιβραδύνετε την ταχύτητα του 

κινητήρα. Η συνέχεια της εργασίας με το ενεργοποιημένο φρένο, θα αυξήσει τη 

θέρμανση του συμπλέκτη και μπορεί να προκαλέσει το πρόβλημα. Καθημερινά κάντε 

τον έλεγχο της λειτουργίας του φρένου. 
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Πώς να ελέγξετε: 

1) Απενεργοποιήστε τον κινητήρα 

2) Κρατήστε το αλυσοπρίονο οριζοντίως, αφήστε το 

χέρι από τη μπροστινή χειρολαβή, χτύπηστε με την άκρη 

του σπαθιού σε ένα κούτσουρο ή κομμάτι ξύλου, και 

επιβεβαιώστε τη λειτουργία του φρένου.  

Εύρος λειτουργίας διαφέρει από το μέγεθος του σπαθιού. Αν το φρένο δεν λειτουργεί, 

επικοινωνήστε με το εξουσιοδοτημένο συνεργείο για την εξέταση και την επισκευή. 

 

■ Απενεργοποίηση του κινητήρα  

1. Απελευθερώστε το μοχλό του γκαζιού και αφήστε τον 

κινητήρα να λειτουργήσει για λίγα λεπτά στο ρελαντί. 

2. Το διακόπτη μεταφερθείτε προς τα κάτω.  

(1) Διακόπτης του κινητήρα  
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Πριν από την έναρξη της εργασίας με το αλυσοπρίονο, διαβάστε 

«Για τον ασφαλή χειρισμό”. Συνιστάται να προπονείστε με την 

κοπή των ελαφρύτερων κορμών. Επίσης, αυτό σας βοηθά να 

συνηθίσετε στη συσκευή σας. 

Πάντα ακολουθήστε τους κανόνες ασφαλείας, οι οποίοι μπορούν να περιορίσουν τη 

χρήση της συσκευής. Το μηχανοκίνητο αλυσοπρίονο επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί 

μόνο για την κοπή του ξύλου. Απαγορεύεται η κοπή των άλλων τύπων των υλικών. Οι 

δονήσεις και το χτύπημα επιστροφής διαφέρουν ανάλογα με τα υλικά, αλλά πρέπει να 

τηρούνται οι απαιτήσεις των κανονισμών ασφαλείας. Μη χρησιμοποιείτε το 

αλυσοπρίονο ως μοχλό ανύψωσης, μετακίνησης ή διαχωρισμού των αντικειμένων. Μην 

κλειδώνεστε σε σταθερά στηρίγματα. Απαγορεύεται η χρήση του εξοπλισμού και η 

εφαρμογή σε τρόπο που περιγράφεται εκ μέρους του κατασκευαστή. Δεν είναι αναγκαίο 

να εφαρμοστεί η μεγάλη δύναμη στο κόψιμο. Εφαρμόστε μόνο ελαφριά πίεση, όταν 

εργάζεστε σε πλήρη γκάζι του κινητήρα. Συνιστάται ο καθημερινός έλεγχος μετά από 

κάθε χτύπημα ή πτώση, προκειμένου να εξακριβωθεί η τυχόν ζημιά. Η κίνηση του 

κινητήρα, σε στιγμή που η αλυσίδα έχει κολλήσει σε ξύλο, μπορεί να βλάψει το 

συμπλέκτη. Αν η αλυσίδα κολλήσει στο κανάλι κοπής, μην προσπαθήσετε να να τη 

βγάλετε με δύναμη, αλλά χρησιμοποιήστε τη σφήνα ή κάποιο μοχλό, για να ανοίξετε το 

κανάλι κοπής. 

 

 

 

 

 

7. ΚΟΠΗ 
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■ Προστασία από το χτύπημα επιστροφής  

Αυτό το μηχάνημα είναι επίσης εξοπλισμένο με φρένο 

αλυσίδας, που θα σταματήσει την αλυσίδα σε 

περίπτωση χτυπήματος επιστροφής, εφόσον 

χρησιμοποιείται σωστά. Θα πρέπει να ελέγχετε τη 

λειτουργία του φρένου αλυσίδας, πριν από κάθε χρήση 

κρατώντας το πριόνι με τέρμα το γκάζι 1-2 δευτερόλεπτα και στη συνέχεια, σπρόξτε το 

μπροστινό προφυλακτήρα εμπρός. Η αλυσίδα πρέπει να σταματήσει αμέσως, με τον 

κινητήρα σε πλήρη ταχύτητα. Αν η αλυσίδα αργήσει να σταματήσει ή δε σταματήσει, 

μην εργάζεστε με το αλυσοπρίονο και επικοινωνήστε με εξουσιοδοτημένο συνεργείο, 

για την εξάλειψη του ελαττώματος. 

 

Είναι εξαιρετικά σημαντικό, να ελεγχθεί το φρένο της 

αλυσίδας, πριν από κάθε χρήση, όπως και ότι η αλυσίδα είναι 

αιχμιρή, για να διατηρηθεί το επίπεδο της ασφάλειας έναντι 

του χτυπήματος επιστροφής. 

Η αφαίρεση αυτών των συσκευών ασφαλείας, η ανεπαρκή συντήρηση, ή λανθασμένη 

αντικατάσταση του σπαθιού (οδηγού), ή της αλυσίδας, μπορεί να αυξήσει τον κίνδυνο 

σοβαρού τραυματισμού λόγω του χτυπήματος επιστροφής. 

 

■ ΠΤΩΣΗ ΤΟΥ ΔΕΝΤΡΟΥ 

  

1. Προσδιορίστε την κατεύθυνση πτώσης, ανάλογα με τον άνεμο, την κλίση του δέντρου, 

των θέσεων των βαριών κλαδιών, της εργασίας μετά την πτώση και τους άλλους 

παράγοντες. 

2. Οταν καθαρίζετε την περιοχή γύρω από το δέντρο, εξασφαλίστε τη σταθερή θέση και 

ασφαλή τρόπο για την αποχώρηση. 

3. Κάντε την εγκοπή έως ένα τρίτο του κορμού («εγκοπή κατεύθυνσης»), από την πλευρά 

στην οποία θα πέσει. 

4. Κάντε την “κοπή πτώσης” από την άλλη πλευρά της εγκοπής, στο ύψος ελεφρά 

υψηλότερο από το κάτω μέρος της εγκοπής κατεύθυνσης. 
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Οταν κόβετε το δέντρο, ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΤΕ τους εργάτες γύρω 

σας σε ΚΙΝΔΥΝΟ! 

 

(1) Εγκοπή κατεύθυνσης  

(2) Κοπή πτώσης  

(3) Κατεύθυνση πτώσης 

 

 

■ ΚΟΠΗ ΚΑΙ ΚΛΑΔΕΜΑ 

 

1. Πάντα εξασφαλίστε το στήριγμά σας, όπως και τη 

σταθερότητα του δέντρου σας. 

2. Προσέξτε την κύλιση του κομμένου κορμού. 

3. Διαβάστε τις οδηγίες για την ασφαλή λειτουργία, για να αποφύγετε το χτύπημα 

επιστροφής. 

Πριν από την έναρξη της εργασίας, ελέγξτε την κατεύθυνση της δύναμης κάμψης στο 

κορμό που θα κοπεί. Πάντα τελειώστε την κοπή από την αντίθετη πλευρά από την 

κατεύθυνση κάμψης, για να αποτρέψετε το σπαθί (οδηγός) να κολλήσει στην εγκοπή. 

 

Κοπή του μη υποστηριζόμενου κορμού 

Κόψτε προς τα κάτω μέχρι τη μέση και στη συνέχεια, 

γυρίστε τον κορμό και κόψτε από την άλλη πλευρά 

 

Κοπή του υποστηριζόμενου κορμού 

Στο χώρο A, κόψτε από κάτω προς τα πάνω ένα τρίτο και 

στη συνέχεια, τελειώστε με την κοπή από την κορυφή 

προς τα κάτω. Στο χώρο B, κόψτε ένα τρίτο από πάνω 

προς τα κάτω, και τελειώστε από κάτω προς τα πάνω. 

 

Κλάδεμα τουχαμηλωμένου κορμού 

Πρώτα ελέγξτε σε ποιά πλευρά είναι λυγισμένο το 

κλάδος. Στη συνέχεια, κάντε μια ρηχή εγκοπή σε 

πιεσμένη πλευρά, για να αποτρέψετε το κλάδος να 

σπάσει. Κόψτε τελείως από την τεταμένη πλευρά. 
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Προσέξτε την αναπήδημα του κομμένου κλάδους. 

 

Κλάδεμα 

Κόβετε από κάτω, τελειώστε από πάνω. 

1. Μην χρησιμοποιείτε τη σκάλα ή την ασταθή στήριξη. 

2. Μην τεντώνεστε το σώμα σας. 

3. Μην κόβετε πάνω από το ύψος των ωμών σας.  

4. Πάντα χρησιμοποιήστε και τα δύο χέρια για να 

κρατάτε το αλυσοπρίονο. 

 

 

 

 

Πριν από τον καθαρισμό, τον έλεγχο, ή την επισκευή της 

συσκευής σας, βεβαιωθείτε ότι ο κινητήρας είναι σβηστός 

και κρύος. Αφαιρέστε το καλώδιο από το μπουζί για την 

προστασία από την ακούσια ανάφλεξη.  

Συντήρηση μετά από κάθε χρήση  

1. Φίλτρο αέρα  

Η σκόνη στην επιφάνεια του φίλτρου μπορεί να αφαιρεθεί 

με το ελαφρό χτύπημα της γωνίας του φίλτρου σε κάποια 

σκληρή επιφάνεια. Για να καθαρίσετε τη βρωμιά στα 

δίκτυα, διαχωρίστε τον καθαριστήρα στα μισά και 

καθαρίστε το με βενζίνη. Οταν χρησιμοποιείτε τον 

πεπιεσμένο αέρα, φυσήξτε από μέσα. Για να συνδέσετε τα 

μισά του καθαριστήρα, πατήστε την άκρη, μέχρι να 

ακούσετε ένα ”κλικ”. 

2. Ανοιγμα του λαδιού  

Αποσυναρμολογήστε τον οδηγό και ελέγξτε εάν υπάρχει 

τυχόν καμία εμπλοκή. 

(1) Ανοιγμα του λαδιού  

8. Συντήρηση 
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3. Σπαθί (οδηγός)  

Οταν ο οδηγός έχει αφαιρεθεί, αφαιρέστε τα πριονίδια 

από το αυλάκι του οδηγού και από το άνοιγμα του λαδιού. 

Λιπάνετε το γρανάζι (αστέρι) στην κορυφή του σπαθιού 

από το στόμα για τη λίπανση του σπαθίού. 

(1) Ανοιγμα του λαδιού  

(2) Ανοιγμα για τη λίπανση  

(3) Γρανάζι (αστέρι) 

 

4. Υπόλοιπο 

Ελέγξτε εάν υπάρχει η διαρροή του καυσίμου, όπως και η χαλάρωση κάποιων μερών, 

όπως οι φθορές στα βασικά τμήματα, ιδιαίτερα στις ενώσεις των χειρολαβών και στις 

ενώσεις του οδηγού (σπαθιού). Αν βρείτε κάποιο ελάττωμα, επικοινωνήστε με το 

εξουσιοδοτημένο συνεργείο, για την εξάλειψη της βλάβης πριν την επόμενη χρήση. 

 

■ Περιοδική συντήρηση  

1. Πλευρά του κυλίνδρου  

Οι καταθέσεις της βρωμιάς μεταξύ των πλευρών του 

κυλίνδρου, μπορούν να προκαλέσουν την υπερθέρμανση 

του κινητήρα. Περιοδικά ελέγχετε και καθαρίζετε τα 

πλευρά του κυλίνδρου μετά την αφαίρεση του φίλτρου 

αέρα και του καλύμματος του κυλίνδρου. Κατά την 

τοποθέτηση του καλύμματος του κυλίνδρου, βεβαιωθείτε 

ότι τα καλώδια του διακόπτη και οι ελαστικές προστασίες, 

έχουν σωστά εγκατασταθεί. 
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2. Φίλτρο  

a) Με ένα ενσύρματο γάντζο, αφαιρέστε το φίλτρο από την 

υποδοχή. 

(1) Φίλτρο του καυσίμου 

(b) Αποσυναρμολογήστε το φίλτρο και καθαρίστε το με 

βενζίνη, ή αντικαταστήστε το εάν χρειάζεται. 

 

• Αφού αφαιρέσετε το φίλτρο, χρησιμοποιήστε ένα 

σφιγκτήρα για να κρατήσετε το άκρο του σωλήνα αναρρόφησης. 

 Κατά την εργασία με το φίλτρο, προσέξτε ότι οι ίνες του φίλτρου ή σκόνη δεν πέσουν 

στο σωλήνα αναρρόφησης. 

 
(1) Φίλτρο λαδιού 

3. Δεξαμενή για λάδι 

Με το γάντζο από σύρμα αφαιρέστε το φίλτρο του λαδιού, 

μέσω του ανοίγματος συμπλήρωσης και καθαρίστε το με τη 

βενζίνη. Κατά την επιστροφή του φίλτρου πίσω στη δεξαμενή, 

να είστε σίγουροι ότι θα έρθει στην μπροστινή δεξιά γωνία. 

Επίσης, καθαρίσετε τη βρωμιά στη δεξαμενή. 

 

4. Τα μπουζιά 

Καθαρίστε τα ηλεκτρόδια με τη συρματόβουρτσα και 

ρυθμίστε το διάκενο στα 0.65mm. 

 

 

5. Γρανάζι   

Ελέγξτε εάν τυχόν έχουν εμφανιστεί οι ρωγμές, ή 

έντονη φθορά. Εάν συμβεί η υπερβολική φθορά, θα 

πρέπει να αντικατασταθεί με το νέο ανταλλακτικό. Ποτέ 

μην τοποθετείτε τη νέα αλυσίδα σε φθαρμένο γρανάζι, 

ή φθαρμένη αλυσίδα σε νέο γρανάζι. 

(1) Ρουλεμάν βελόνας 

(2) Δάκτυλο συμπλέκτη  

(3) Τύμπανο του συμπλέκτη 

(4) Ροδέλα  

6. Τα αμορτιζέρ μπροστά και πίσω  

Χρειάζεται η αντικαταστάτη, αν τα μέρη επαφής έχουν 

φθαρεί, ή εάν υπάρχουν οι ρωγμές στα λαστιχένια 

μέρη. 
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(5) Μπλοκ του συμπλέκτη  

 

9. Συντήρηση του σπαθιού (οδηγού) και της αλυσίδας 

 

■ Αλυσίδα του αλυσοπρίονου  

 

Είναι πολύ σημαντικό για την εύκολη και ασφαλή 

εργασία, ότι τα δόντια της αλυσίδας πρέπει πάντα να 

είναι καλά ακονισμένα. 

Το ακόνισμα των δοντιών είναι απαραίτητο όταν: 

• Τα πριονίδια γίνονται σκόνη. 

• Χρειάζεται επιπλέον προσπάθεια κατά την κοπή. 

• Η γραμμή κοπής δεν είναι το ίσια. 

• Συμβαίνουν οι αυξημένες δονήσεις. 

• Υπάρχει η αυξημένη κατανάλωση του καυσίμου 

Τα πρότυπα ρύθμισης των δοντιών: 

 

Πάντα φορέστε τα 

προστατευτικά γάντια. 

Πριν το ακόνισμα: 

• Βεβαιωθείτε ότι με την αλυσίδα χειρίζεται με 

ασφάλεια. 

• Βεβαιωθείτε ότι ο κινητήρας έχει αποενεργοποιηθεί. 

• Χρησιμοποιήστε τη στρογγυλή λίμα καθορισμένου 

μέγεθος για την αλυσίδα σας. 

 

Βάλτε τη λίμα στο δόντι και σπρώξτε ευθεία μπροστά. Κρατήστε τη λίμα στη θέση 

που φαίνεται παρακάτω. Μετά που κάθε δόντι έχει ρυθμιστεί, ελέγξτε με το όργανο 

για τον καθορισμό του βάθους της κοπής και ξεστε σε καθορισμένο βάθος, όπως 

φαίνεται παρακάτω. 

 

Στρογγυλοποιήστε καλά την μπροστινή άκρη, για να αποφύγετε 

το χτύπημα επιστροφής ή το σπάσιμο του συνδετήρα. 
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(1) Πρότυπο ελέγχου, (2) Στρογγυλοποιήστε την άκρη, (3) Πρότυπο βάθους κοπής 

 

Βεβαιωθείτε ότι κάθε δόντι έχει το ίδιο μήκος και τις γωνίες των άκρων, όπως φαίνεται.  

(4) Μήκος κοπής, (5) Γωνία όξυνσης, (6) Γωνία πλάγιας πλάκας, (7) Γωνία κοπής της άνω 

πλάκας. 

 

Σπαθί (οδηγός) 

• Γυρίστε το σπαθί (οδηγό) περιοδικά, για να εμποδίσετε 

τη φθορά μόνο μίας πλευράς. 

• Η βέργα του σπαθιού πάντα πρέπει να είναι  

ορθογώνια. Ελέγξτε τη φθορά του σπαθίού. Τοποθετήστε 

το πρότυπο (ευθεία) το σπαθί (οδηγό) και το εξωτερικό 

μέρος του δοντιού. Εάν φαίνεται δο διάκενο, οι βέργες 

είναι κανονικές. Αν δεν φαίνεται, η βέργα του σπαθιού έχει 

φθαρεί. Τότε το σπαθί πρέπει να αντικατασταθεί ή να 

επισκευαστεί. 

(1) Πρότυπο  (2) Διακενό  (3) Μηδέν διακενό  (4) αλυσίδα κλίνεται 
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10. Αποθήκευση 

1. Αδειάστε τη δεξαμενή του καυσίμου και ενεργοποιήστε το αλυσοπρίονο, μέχρι να 

καταναλώσει όλα τα υπόλοιπα καύσιμα. 

2. Αδειάστε τη δεξαμενή του λαδιού. 

3. Καθαρίστε το ολόκληρο μηχάνημα. 

4. Αποθηκεύστε το μηχάνημα σε κάποιο ξηρό μέρος, μακριά από τα παιδιά. 

 

11. Οδηγός για τα προβλήματα και τις λύσεις 

 

Πρόβλημα Αιτία Λύση 

1) Πρόβλημα κατά την 

εκκίνηση. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

Ελέγξτε εάν 

δουλεύει το 

σύστημα ενατίον 

του παγετού.  

- Ελέγξτε ότι στο καύσιμο δεν υπάρχει νερό, 

ή εάν πρόκειται για το άτυπο μίγμα 

καυσίμου. 

- Ελέγξτε εάν ο κινητήρας έχει πλημμυρίσει. 

- Ελέγξτε την ανάφλεξη του μπουζιού. 

- Αντικαταστήστε με το 

κατάλληλο καύσιμο. 

- Αφαιρέστε και στεγνώστε το 

μπουζί, και μετά τραβήξτε τη 

μίζα χωρίς το τσοκ. 

- Αντικαταστήστε με το νέο 

μπουζί. 

2) Ελλειψη ισχύους / 

ανεπαρκή 

επιτάχυνση / τραχύ 

εργασία σε ρελαντί 

- Ελέγξτε εάν στο καύσιμο υπάρχει νερό, ή 

εάν πρόκειται για το άτυπο μίγμα 

καυσίμου. 

- Ελέγξτε εάν υπάρχει απόφραξη του 

φίλτρου καυσίμου και του φίλτρου αέρα. 

- Ελέγξτε εάν το καρμπυρατέρ έχει 

ρυθμιστεί σωστά. 

- Αντικαταστήστε με το 

προορισμένο καύσιμο. 

- Καθαρίστε. 

 

- Πρέπει να κάνετε τη σωστή 

ρύθμηση του καρμπυρατέρ. 

 

3) Λάδι δε βγαίνει 

- Ελέγξτε την ποιότητα του λαδιού  

- Ελέγξτε εάν υπάρχει απόφραξη του 

ανοίγματος για τη λίπανση. 

- Αλλάξτε το λάδι 

- Καθαρίστε  

Εάν το μηχάνημά σας απαιτεί την πρόσθετη συντήρηση, σας παρακαλούμε να 

επικοινωνήσετε με το εξουσιοδοτημένο συνεργείο.  
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12. Τεχνικές προδιαγραφές 

Μονάδα κίνησης： 

Ογκος εργασίας： 

VGS 520 PRIME ………………………………………………………...............................................50.1cm
3 

Μέγιστη ισχύς του κινητήρα： 

VGS 520 PRIME …..……………………………………………............................................………….2.1kW 

Κάυσιμο： 

VGS 520 PRIME …….………….....................… Μίγμα (αμόλυβδη βενζίνη 40 : 2-χρονο λάδι 1) 

Χωρητικότητα της δεξαμενής του καυσίμου: ……………………………………................……550ml 

Λάδι για αλυσίδα：……………………………………..…… Villager λάδι για αλυσίδα / SAE#10W-30 

Χωρητικότητα της δεξαμενής του λαδιού：………………….................…………………………260ml 

Καρμπυρατέρ：………………………………………………….......................…… Διαφραγματικός τύπος 

Κατανάλωση καυσίμου στη μέγιστη ισχύ του κινητήρα：...................................560 g/kw·h 

Ταχύτητα του ρελαντί：........................................................................... 3000±400 στρ/min 

Μέγιστη ταχύτητα με τις προσθήκες κοπής：................................................12000 στρ/min 

Σύστημα ανάφλεξης：………. C.D.I. με την προηγμένη λειτουργία του χρονοδιαγράμματος 

Σύστημα τροφοδοσίας λαδιού：…………......… Μηχανική εμβολοφόρη αντλία με ρυθμιστή 

Βάρος του ξηρού μηχανήματος (χωρίς του σπαθιού, της αλυσίδας, άδειες 

δεξαμενές): .........................................................................................................……...5.8 kg 

Οδηγός 

Τύπος：………………………………………........................................…………. Γρανάζι στην κορθφή 

Δονήσεις 

Πίσω χειρολαβή ................................................................…………………12,3m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Μπροστινή χειρολαβή ...................................................………………………7.1m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Στάθμη ηχητικής πίεσης (Σϋμφωνα με EN ISO 22868).............LpA=101db(A), KpA=3 db(A) 

Στάθμη ηχητικής πίεσης (2000/14/EC) ................................................................109.2db(A) 

Οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς την προειδοποίηση. 
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Δήλωση συμμόρφωσης 

 
Σύμφωνα με την Μηχανολογική Οδηγία 2006/42/ΕΚ από της 17ης Μαΐου 2006, 
παράρτημα II A 
 

 
 
 
 

 
 
 

Περιγραφή του μηχανήματος: Αλυσοπρίονο VGS 520 PRIME 
 
Δηλώνουμε με αποκλειστική ευθύνη ότι το προϊόν που αναφέρεται έχει σχεδιαστεί 
και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα εξής: 

 Οδηγία 2006/42/EC περί της ασφάλειας των μηχανημάτων 
 Οδηγία 2014/30/EU περί της ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας 
 Οδηγία 2000/14/EC, 2005/88/EC περί της εκπομπής του θορύβου 
 Οδηγία (EU) 2016/1628 περί την εκπομπή των ρυπογόνων αερίων και των υλικών 

από τον κινητήρα εσωτερικής καύσης  
Αριθμός έγκρισης του κινητήρα: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 
Εναρμονισμένα πρότυπα και άλλα που χρησιμοποιούνται: 

EN ISO 14982:2009 
EN ISO 11681-1:2011 

    
Ο εγκεκριμένος οργανισμός σύμφωνα με την οδηγία 2000/14/EC, 2005/88/EC 
Intertek Testing Services Shanghai test report no:SH 10040647-002 dat. 11.05.2016   

Μετρούμενη στάθμη θορύβου  LwA 109,2 dB(A)    
Εγγυημένο επίπεδο θορύβου  LwA 112 dB(A) 

 

Αρμόδιο πρόσωπο για τη σύνταξη της τεκμηρίωσης: Ζβόνκο Γκαβρίλοβ, στην έδρα της 

εταιρίας Villager D.O.O , οδός Kajuhova αριθ. 32 P, 1000 Λιουμπλιάνα, Σλοβενία 

 
Τόπος / ημερομηνία: Λιουμπλιάνα, 04.03.2019  

Υπεύθυνο πρόσωπο για την προετοιμασία της τεχνικής τεκμηρίωσης 

  Ζβονκο Γκαβρίλοβ 
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MOTORNA PILA 

VGS 520 PRIME 

Originalne upute za uporabu 
 

 

 

 

 

 

 

UPOZORENJE 
• Prije nego li počnete koristiti naš proizvod, 

pozorno pročitajte ove upute da biste shvatili 

pravilnu uporabu ovog proizvoda. 
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SIGURNOST NA PRVOM MJESTU 

Napuci sadržani u upozorenjima ovih uputa označene simbolom         tiču se 

kritičnih točki koja se moraju uzeti u obzir da bi se spriječile moguće ozbiljne tjelesne 

ozljede, i zato Vas molimo da pozorno pročitate ove upute i da ih se pridržavate bez 

iznimke. 

■ UPOZORENJA U UPUTAMA 

 

 

Ova oznaka ukazuje na naputke kojih se morate redom pridržavati da bi spriječili nesretan 

slučaj koji može dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda ili čak - smrti. 

 

 

Ovaj znak ukazuje na naputke kojih se morate pridržavati, ili će u suprotnom doći do 

mehaničkog kvara, ili oštećenja. 

 

 

Ova oznaka ukazuje na savjete ili smjernice koje su korisne prilikom uporabe ovog 

proizvoda.  
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1. Pozicije dijelova 

 

1. Prednji štitnik ruke 

2. Ručica startera 

3. Poklopac filtra zraka 

4. Gumb sauga 

5. Blokada gumba gasa 

6. Stražnji rukohvat 

7. Gumb gasa 

8. Prekidač motora 

9. Spremnik goriva 

10. Spremnik ulja 

11. Prednji rukohvat 

12. Lanac pile 

13. Vodilica (mač) 
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2. Simboli na napravi 

 

 

1 Pročitajte, shvatite i slijedite sva upozorenja 

 

 

2 Upozorenje! Opasnost od povratnog udarca. Izbjegnite povratni udarac i 

nemojte dodirivati vrhom mača 

 

3 Nemojte pilu koristiti jednom rukom 

 

 

4 Pilu uvijek koristite s dvije ruke 

 

 

5 Mora se nositi propisna zaštita za uši, oči i glavu 

 

 

6 Prije uporabe naprave, pročitajte - upute za uporabu 

 

 

7 Uvijek nosite zaštitne i antivibracione (AV) rukavice - kada koristite napravu 

 

 

8 Uvijek nosite zaštitne i antivibracione čizme - kada radite s napravom 

 

 

 

Za sigurno rukovanje i održavanje, simboli su reljefno utisnuti na napravu. Prema ovim 

napomenama, molimo vas budite oprezni da ne napravite neku grešku. 
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(a). Otvor za sipanje goriva ("MJEŠAVINE") 

Pozicija: blizu čepa goriva  

 

 

(b). Otvor za sipanje ulja za lanac 

Pozicija: Blizu čepa za ulje 

 

 

(c). Upravljanje prekidačem motora 

Okretanjem prekidača na "O" poziciju, motor odmah     

staje. 

Pozicija: straga, s lijeve strane stražnje ručice. 

 

 

(d). Upravljanje polugom sauga 

Izvucite polugu (ručicu) sauga, zatvorite sauh; gurnite 

polugu sauga, otvorite saug. 

Pozicija: straga s desne strane stražnjeg rukohvata 

 

 

(e). Postavke crpke za ulje 

Ako okrenete odvijačem u smjeru strjelice ka 

"MAX" poziciji, ulje lanca više ističe, a ako okrenete 

na poziciju "MIN" , manje. 

Pozicija: dno pogonske jedinice 
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(f). Vijak ispod "H" slova je vijak za postavke velikih 

brzina. 

 

Vijak ispod "L" slova je vijak za postavke malih brzina 

 

 

Vijak pored "T" slova je vijak za postavke ler gasa. 

Pozicija: gore – lijevo od stražnje ručice 

 

(g). Pokazuje pravce kojima se kočnica lanca otpušta 

(bijela strjelica) i aktivira (crna strjelica). 

Pozicija: prednji dio poklopca lanca 

 

 

(H) Pokazuje pravac instalacije lanca pile. 

Pozicija: prednji dio poklopca lanca 
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3. Za sigurno rukovanje 

 

■ Prije uporabe proizvoda 

 

1. Prije uporabe ovog proizvoda, pozorno 

pročitajte upute da bi razumjeli pravilnu uporabu 

ove naprave. 

 

 

2. Nikada ne rukujte pilom kada osjećate zamor, ili 

ste uznemireni, ili pod utjecajem medikamenata 

koji Vas mogu učiniti pospanim, ili ste pod 

utjecajem alkohola ili droge. 

 

 

3. Rukujte pilom samo u dobro provjetrenim 

oblastima. Nikada ne uključujte motor u 

zatvorenim prostorijama ili građevinama. Ispušni 

gasovi sadrže opasan ugljični monoksid. 

 

 

4. Nikada ne sijecite pri jakom vjetru, lošem 

vremenu, kada je vidljivost loša, ni kada je 

temperatura previsoka ili preniska . Uvijek 

provjerite da li na drvetu ima trulih grana koje 

mogu pasti za vrijeme obaranja drveta.  

 

 

5. Koristite sigurnosnu obuću, pripijenu odjeću i 

sredstva za zaštitu očiju, ušiju i glave. 
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6. Uvijek obazrivo rukujte s gorivom. Obrišite 

prosuto gorivo, a onda se odmaknite najmanje 3 

m od mjesta gdje ste sipali gorivo, prije startanja 

motora. 

 

  

7. Eliminirajte sve izvore iskri ili plamena (npr. 

pušenje, otvoreni plamen, ili rad koji može 

prouzročiti iskre) u zoni gdje pravite mješavinu, 

gdje je sipate ili skladištite.         

Nemojte pušiti dok rukujete gorivom ili dok 

koristite pilu. 

 

Nemojte dozvoliti drugim osobama biti blizu 

motorne pile kada pokrećete motor ili režete 

drvo. Držite promatrače i životinje - izvan zone 

rada. Djeca, kućni ljubimci i promatrači trebaju da 

su minimalno 10 m daleko od vas kada počnete 

raditi s pilom. 

 

9. Nikada nemojte počinjati sjeći ako zona rada 

nije čista, ako nemate siguran oslonac (stav), i 

isplaniran put za odstupanje kada drvo počne 

padati. 

 

 

10. Uvijek držite pilu čvrsto s obje ruke kada 

motor radi. Čvrsto obuhvatite ručicu pile palcem i 

ostalim prstima. 
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11. Držite sve dijelove Vašeg tijela daleko od  

lanca pile  kada motor radi. Prije nego li startate 

motor uvjerite se da lanac pile ne dodiruje ništa. 

 

12. Uvijek prenosite pilu s ugašenim motorom, 

vodilicom i lancem okrenutim unatrag i s ispušnim 

dijelom prigušivačem odmaknutim od Vašeg tijela. 

 

13. Uvijek provjerite pilu prije svake uporabe – 

da li ima pohabanih, olabavljenih ili izmijenjenih 

dijelova. Nikad ne rukujte pilom koja je oštećena, 

kada su postavke nepravilno urađene  ili nije 

kompletno i sigurno sklopljena. Uvjerite se da 

lanac prestaje se kretati kada se otpusti gumb 

gasa. 

 

14. Sva servisiranja pile, osim onih nabrojanih u 

ovim uputama, se trebaju obaviti u ovlaštenom 

servisu za motorne pile. (npr. ako se koriste 

nepropisni alati da bi skinuli lančanik, ili ako se 

nepropisni alat koristi da bi pridržali lančanik da bi 

skinuli kvačilo, može doći do rastavljanja 

lančanika). 

 

15. Uvijek isključite motor prije nego li spustite 

pilu. 

 

16. Budite iznimno pozorni kada siječete tanko 

grmlje i mlado granje jer tanak materijal može 

uhvatiti pilu i poletjeti k Vama ili Vas izbaciti iz 

ravnoteže. 
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17. Kada siječete granu koja je napregnuta, budite 

spremni na odbijanje da Vas ne bi udarila kada se 

napon u vlaknima drveta oslobodi. 

 

18. Neka ručice uvijek budu suhe, čiste i bez 

prisutnosti ulja ili mješavine goriva. 

 

19. Zaštitite se od povratnog udarca. Povratni 

udarac je kretanje na gore vodilice (mača) koje se 

javlja kada vrh mača (vodilice) dotakne neki objekt. 

Povratni udarac može dovesti do ozbiljnog i 

opasnog gubitka kontrole nad pilom. 

 

20. Kada prenosite Vašu motornu pilu, uvjerite se   

da su na mač stavljene propisne zaštitne korice.  

 

 

MJERE PREDOSTROŽNOSTI ZA KORISNIKE MOTORNIH PILA 

Povratni udarac može se pojaviti kada vrh (nos) mača pile dodirne 

neki objekt ili kada se drvo zatvori i zaglavi pilu u rezu. Dodir 

vrhom u nekim slučajevima može izazvati munjevitu 

povratnu reakciju, odbijajući mač gore i natrag ka 

rukovatelju pile. Zaglavljivanje lanca duž vrha mača 

(vodilice) može snažno odbaciti mač ka rukovatelju. Svaka 

od ovih reakcija može izazvati gubitak kontrole nad pilom 

što u konačnici može dovesti do ozbiljnih ozljeda. 

 

 

● Nemojte se oslanjati isključivo na sigurnosna sredstva koja su ugrađena u Vašu pilu. Kao 

korisnik pile trebate poduzeti nekoliko koraka da bi onemogućili nesretan slučaj i 
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ozljeđivanje za vrijeme rezanja. 

(1) Sa osnovnim razumijevanjem pojave povratnog udarca, možete smanjiti ili potpuno 

isključiti učinak iznenađenja. Iznenađenje pridonosi nesretnom slučaju. 

 

(2) Čvrsto uhvatite pilu s obje ruke, desnu ruku 

stavite na stražnji rukohvat, a lijevu ruku na 

prednji rukohvat, dok motor radi. Čvrsto uhvatite 

ručke obavijajući ih palcima i drugim prstima. 

Čvrst stisak će pomoći da se smanji povratni 

udarac i da zadržite kontrolu nad pilom. Nemojte 

ispuštati.  

 

(3) Osigurajte da prostor u kome režete nema 

ometajuće čimbenike. Nemojte dozvoliti vrhu 

vodilice dodirnuti deblo, granu ili neku drugu 

zapreku - dok radite s pilom. 

 

(4) Režite pri visokim brzinama motora.  

 

(5) Ne dosežite i ne sijecite preko visine ramena. 

 

(6) Slijedite naputke proizvođača u vezi 

oštrenja i održavanja lanca. 

 

(7) Koristite samo lance i vodilice za zamjenu koje 

je propisao proizvođač ili ekvivalentne. 
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4. Montiranje mača (vodilice) i lanca 

Standardno pakiranje uređaja sadrži dolje 

navedene stavke: 

(1) Pogonska jedinica 

(2) Korice mača (vodilice) 

(3) Vodilica (mač) 

(4) Lanac pile 

(5) Ključ za svjećicu 

(6) Turpija 

 

Otvorite kutiju i montirajte mač (vodilicu) i 

lanac na pogonsku jedinicu kao što je 

navedeno u slijedećim koracima. 

 

Lanac pile ima vrlo oštre ivice. Koristite zaštitne 

rukavice zbog sigurnosti. 

1. Povucite štitnik ka prednjem rukohvatu da 

biste provjerili da kočnica lanca nije aktivirana. 

2. Olabavite navrtku i skinite poklopac lanca. 

3. Navucite lanac na lančanik i, - dok montirate 

lanac oko (mača) vodilice, montirajte mač (vodilicu) 

na pogonsku jedinicu. Uradite postavke za poziciju 

navrtke za dotezanje lanca. 

 

(7) Otvor 

(8) Navrtka za dotezanje lanca 

(9) Poklopac kvačila 
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Obratite pozornost na točan smjer lanca. 

(1)  Smjer kretanja 

 

4. Montirajte mač (vodilicu), onda stavite lanac 

oko mača (vodilice) i lančanika. 

5. Postavite vijak za dotezanje lanca u niži otvor 

vodilice (mača), tada stavite poklopac lanca i 

dotegnite montažnu navrtku rukom. 

6. Dok podižete vrh vodilice, uradite postavke 

zategnutost lanca okretanjem vijka za dotezanje - 

sve dok spojnice lanca ne dodirnu donju stranu 

šine vodilice. 

7. Dotegnite navrtke pridržavajući na gore vrh 

mača (12 ~ 15 Nm). Tada provjerite lanac na fino 

okretanje i propisnu zategnutost pomjerajući ga 

rukom. Ako je neophodno - uradite prethodne 

postavke olabavljivanjem poklopca lanca. 

8. Dotegnite vijak za zategnutost lanca. 

 

  

 

Vrlo je važno održavati pravilnu zategnutost lanca. Veliko habanje mača (vodilice) ili čak 

lako spadanje lanca može biti izazvano nepravilnom zategnutošću lanca. Osobito kada 

koristite novi lanac, trebate obratiti pozornost - jer može doći do istezanja pri prvom 

korištenju. 
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5. Gorivo i ulje za lanac 

 

■ GORIVO (MJEŠAVINA) 

Motori se podmazuju uljem za zračno hlađene 2-taktne 

motore, koji zadovoljavaju ili nadmašuju JASO FC kvalitetu. 

Ukoliko ulje nije dostupno, koristite kvalitetno ulje s 

dodanim antioksidantom koje je osobito označeno za 

uporabu u zrakom hlađenim 2-taktnim motorima. 

PREPORUČENI ODNOS MJEŠAVINE 

BENZIN 40 : ULJE 1 za VGS 520 PRIME 

 

 

                   Ovi motori su projektirani raditi s bezolovnim benzinom. 

 

 

Gorivo je visoko zapaljivo. Nemojte pušiti ili 

prinositi plamen ili iskre blizu goriva. 

 

 

1. GORIVO BEZ ULJA (ČIST BENZIN) – Prouzročit 

će ozbiljno oštećenje na unutarnjim dijelovima 

motora vrlo brzo. 

 

2. KORIŠTENJE ULJA ZA 4-TAKTNE MOTORE ili 

VODOM HLAĐENE 2-TAKTNE MOTORE – Može 

prouzročiti zaprljanost svjećice, zapušenje 

ispušnog otvora, ili zaljepljivanje (zaribavanje) 

prstena klipa (karike). 
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■ KAKO NAPRAVITI MJEŠAVINU 

1. Odmjerite količine benzina i ulja koje će se 

miješati. 

2. Stavite malo benzina u čist propisan kanistar za 

gorivo. 

3. Sipajte svo ulje i dobro protresite 

4. Sipajte ostatak benzina i opet protresite 

najmanje 1 minut. 

5. Jasno označite kanistar - da biste izbjegli da 

dođe do zabune šta je u kanistru. 

 

 

■ ULJE ZA LANAC 

Koristite specijalno ulje za lanac tijekom cijele 

godine.   

 

 

Nemojte koristiti rabljeno i prerađeno ulje jer 

može izazvati oštećenje uljne crpke. 
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■ POKRETANJE (STARTANJE) MOTORA 

1. Odvijte i odložite čep za gorivo. Odložite čep na 

čisto i suho mjesto bez prašine i druge prljavštine. 

2. Sipajte gorivo u spremnik do 80% od punog 

kapaciteta. 

3. Čvrsto zatvorite čep i obrišite sve kapljice i 

prosuto gorivo oko naprave. 

4. Stavite prekidač na "I" položaj. 

5. Neprekidno pritiskajte 

crpkicu dok gorivo ne dođe u 

nju. 

(1) Spremnik za ulje 

(2) Spremnik za gorivo  

(3) Prekidač motora 

(4) Poluga (ručica) sauga 

6. Izvucite ručicu sauha. Saug će se zatvoriti a 

poluga gasa će tada biti postavljena u poziciju za 

startanje. 

 

 

Kada startate ponovo odmah poslije zaustavljanja 

motora, uradite postavke sauga u otvorenu 

poziciju.  

 

 

Jednom kada se ručica sauga izvuče neće se vratiti 

u radnu poziciju čak iako je pritiskate prstom. Kada 

želite vratiti saug u radnu poziciju izvucite polugu 

gasa umjesto toga. 

6. Rukovanje 
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7. Dok čvrsto držite pilu na zemlji, snažno povucite 

startni kanap.  

8. Kada se pojavi paljenje, gurnite saug unutra i 

opet povucite starter da biste pokrenuli motor. 

9. Dopustite motoru zagrijati se s laganim gasom. 

 

 

Prije startanja motora uvjerite se da lanac pile ne 

dodiruje ništa. 

■ PROVJERA ULJA 

Nakon startanja motora, pogonite lanac srednjom 

brzinom i vidite da li ulje za lanac prska kao što je 

pokazano na slici.  

(1)  Ulje za lanac 

Protok ulja za lanac može se promijeniti 

ubacivanjem odvijača u otvor na dnu sa strane 

kvačila. Uradite postavke prema Vašim radnim 

uvjetima.  

                               (1) Osovinica za postavke protoka ulja 

 (2) Jak 

 (3) Slab 

 

 

Spremnik za ulje bi trebao biti skoro ispražnjen u 

trenutku kada se potroši gorivo. Uvijek kada 

punite pilu gorivom, napunite i spremnik za ulje 

lanca. 

■ POSTAVKE KARBURATORA 

Postavke na Vašoj pili su tvornički urađene ali 

može zahtijevati fine postavke zbog promjene 
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radnih uvjeta. 

Prije postavki karburatora, osigurajte da su filteri 

za zrak i gorivo – čisti, i da je mješavina svježa i 

pravilno napravljena. 

Prilikom postavki, poduzmite sljedeće korake: 

 

 

Postavke karburatora se rade s montiranim 

mačem i lancem. 

1. H i L osovine su ograničene brojem obrtaja kao 

što je dolje prikazano. 

H osovina – 1/4 

L osovina – 1/4 

2. Startajte motor i dopustite mu se zagrijati 

nekoliko minuta pri maloj brzini. 

3. Okrenite vijak za postavke praznog hoda (ler gas) 

(T) suprotno kazaljci na satu tako da se lanac ne 

okreće. Ako je brzina praznog hoda suviše mala 

okrenite vijak u smjeru kazaljke na satu. 

4. Napravite test sječenja, uradite postavke H 

osovinice na najbolju snagu rezanja, ne na maks. 

brzinu. 

(1) L osovina 

(2) H osovina 

(3) vijak za postavke praznog hoda – ler gasa 

 

■ KOČNICA LANCA 

Kočnica lanca je sredstvo koje zaustavlja lanac 

momentalno ukoliko se pila odbije uslijed 

povratnog udarca. 

Kočnica se aktivira automatski inercijalnom silom. 
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Također može biti aktivirana ručno - guranjem 

poluge kočnice (prednji štitnik ruke) naprijed dolje. 

Kada je kočnica u funkciji, bijeli konus iskače iz 

baze poluge kočnice.  

(1) Prednji rukohvat (2) Otpuštanje (3) Kočenje (4) 

Prednji štitnik ruke. 

Da biste otpustili (oslobodili) kočnicu - vucite 

prednji štitnik ruke prema prednjem rukohvatu sve 

dok ne čujete “klik” zvuk (škljocanje). 

 

 

Kada je kočnica u funkciji, otpustite polugu (gumb) 

gasa da biste usporili brzinu motora. Nastavljanje 

rada s uključenom kočnicom će izazvati 

zagrijavanje iz kvačila i može izazvati problem. 

Vršite provjeru funkcije kočnice svakodnevno. 

 

Kako provjeriti: 

1) Isključite motor 

2) Držeći motornu pilu horizontalno, pustite ruku 

sa prednjeg rukohvata, udarite vrhom vodilice u 

panj ili komad drveta i utvrdite funkcionalnost 

kočnice. Razina funkcionalnosti ovisi od veličine 

mača.  

Ako kočnica nije u funkciji - odmah kontaktirajte 

ovlašteni servis da to ispita i popravi.  

 

                               ■ Zaustavljanje motora 

1. Otpustite polugu gasa i pustite motor raditi 

nekoliko minuta na praznom hodu. 

2. Pomjerite polugu prekidača na dolje.  



Villager VGS 520 PRIME (HR) 
 

 20 

(1) Prekidač motora 

 

 

  

Prije pristupanja radu s pilom, pročitajte poglavlje 

“Za sigurno rukovanje”. Preporuča se da prvo 

vježbate režući laka debla. To također pridonosi 

boljem upoznavanju Vaše naprave.   

  

Uvijek se pridržavajte pravila sigurnosti. Motorna pila 

smije biti korištena samo za sječenje drveta. 

Zabranjeno je sjeći druge vrste materijala. Vibracije i 

povratni udarac se razlikuju za različite materijale i 

zahtjevi sigurnosnih pravila – ne bi bili ispoštovani.  

Nemojte koristiti motornu pilu kao polugu za 

podizanje, pomjeranje ili cijepanje predmeta. 

Nemojte zabravljivati na fiksne oslonce. Zabranjeno 

je priključivati napravu na izlazna vratila nekih 

naprava koje nije objasnio proizvođač.  

Nije neophodno primjenjivati veliku silu pri radu. 

Primijenite samo lagani tlak kada radite s punim 

gasom motora. 

 

Pogonjenje motora u trenutku kada se lanac zaglavi u 

drvo - može oštetiti kvačilo. Kada je lanac zaglavljen 

u rezućem kanalu ne pokušavajte ga izvući silom, već 

koristite klin ili polugu da biste otvorili rezni kanal. 

                             ■ Zaštita od povratnog udarca  

Ova pila je također opremljena kočnicom lanca koja 

će zaustaviti lanac u slučaju povratnog udarca ukoliko 

7. Rezanje 
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se rukje propisno.  

Morate provjeriti kočnicu lanca prije svake uporabe 

držeći pilu na punom gasu 1 ili 2 sekunde i onda 

gurnite prednji štitnik ruke naprijed. Lanac se treba 

odmah zaustaviti pri radu motora na punoj snazi. Ako 

se lanac sporo zaustavlja ili se uopće ne zaustavlja - 

nemojte raditi s pilom i javite se ovlaštenom servisu 

da bi kvar otklonio. 

Iznimno je važno da se kočnica lanca provjeri na 

ispravnost prije svake uporabe i da lanac bude oštar 

u cilju održavanja razine sigurnosti protiv povratnog 

udarca. Uklanjanje ovih sigurnosnih naprava, 

neadekvatno održavanje ili nepropisna zamjena 

mača (vodilice) ili lanca mogu povećati rizik od 

ozbiljnih ozljeda zbog povratnog udarca. 

■ Obaranje drveta 

1. Odredite pravac obaranja uzevši u obzir vjetar, 

nagib drveta, mjesto teških grana, težinu posla 

nakon obaranja i dr. čimbenike. 

2. Dok čistite zonu oko drveta, osigurajte dobar 

oslonac za noge i siguran put za povlačenje. 

3. Zasijecite “usmjeravajući zarez” trećinu puta u 

drvo na stranu na koju će pasti. 

4. Napravite „obarajući zarez“ sa suprotne strane 

zasjeka na visini tek nešto većoj od dna zasjeka. 

 

 

Kada obarate drvo, UPOZORITE radnike oko Vas na 

OPASNOST. 

(1) Usmjeravajući zarez 

(2) Obarajući zarez 
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(3) Pravac obaranja 

■ REZANJE I POTKRESIVANJE 

 

 

1. Uvijek osigurajte Vaš oslonac nogu kao i 

stabilnost drveta. 

2. Pazite se kotrljanja odsječenog trupca. 

3. Pročitajte “Naputke za siguran rad” - da biste 

izbjegli povratni udarac. 

Prije početka rada, provjerite pravac sile savijanja u 

deblu koji će se rezati.  

Uvijek završite rezanje sa suprotne strane od 

pravca savijanja da biste spriječili da se mač 

(vodilica) zaglavi u rezu. 

Rezanje neoslonjenog debla 

Režite na dolje do pola, zatim okrenite deblo i režite 

s druge strane.  

 

Rezanje oslonjenog debla 

U prostoru A režite na gore sa dna jednu trećinu, a 

završite rezanjem na dolje od vrha. U prostoru B 

režite na dolje od vrha jednu trećinu, a završite 

rezanjem na gore od dna.  

 

Potkresivanje oborenog drveta 

Najprije provjerite na koju stranu je grana savijena. 

Zatim napravite plitak rez u pritisnutu stranu da biste 

spriječili granu pući. Presijecite sa zategnute strane. 
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Čuvajte se odskakanja izrezane grane. 

 

Orezivanje 

Režite od dna, završite na dolje od vrha.   

 

 

    

1. Nemojte koristiti 

nestabilan oslonac niti ljestve. 

2. Nemojte se istezati. 

3. Nemojte rezati iznad visine ramena.  

4. Uvijek koristite obje ruke da biste držali pilu.  
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Prije čišćenja, provjere ili popravke Vaše naprave, 

uvjerite se da je motor zaustavljen i ohlađen. Skinite 

kabel svjećice da biste se spriječili slučajno startanje. 

 

Održavanje poslije svake uporabe 

1. Filtar zraka 

Prašina na površini prečistača se može ukloniti 

laganim udaranjem ivice prečistača o neku tvrdu 

površinu. Da biste očistili prljavštinu na mreži - 

razdvojite prečistač na polovice i očistite u benzinu. 

Kada koristite komprimirani zrak pušite od unutarnje 

strane. 

Da biste spojili polovice prečistaca pritisnite obod 

dok se ne čuje ”klik”. 

 

2. Uljni otvor 

Razmontirajte vodilicu i provjerite da li ima 

zapušenja 

(1) Uljni otvor 

 

3. Mač (vodilica)  

Kada je vodilica skinuta, uklonite piljevinu iz žlijeba 

vodilice i uljnog otvora. 

Podmažite lančanik (zvijezdu) na vrhu mača iz otvora 

za podmazivanje na vrhu mača. 

 

8. Održavanje 
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(1) Uljni otvor 

(2) Otvor za podmazivanje 

(3) Lančanik (zvijezda) 

 

4. Drugo 

Provjerite da li ima curenja goriva i olabavljivanja 

nekih dijelova i oštećenja važnijih dijelova, osobito 

spojeva rukohvata i spojeva vodilice (mača). Ako 

pronađete neki defekt odmah kontaktirajte ovlašteni 

centar kako bi se kvar otklonio prije slijedeće 

uporabe. 

 

■ Periodično održavanje 

1. Rebra cilindra 

Naslage prljavštine između rebara cilindra mogu 

prouzročiti pregrijavanje motora. Povremeno 

provjerite i očistite rebra cilindra poslije skidanja 

prečistača zraka i poklopca cilindra. Kada montirate 

poklopac cilindra, uvjerite se da su žice prekidača i 

izolacioni podmetači pravilno postavljeni. 

 

 

2. Filtar goriva 

a) Koristeći žičanu kukicu, izvadite filtar iz otvora za 

sipanje goriva. 

(1) Filter za gorivo 

(b) Rastavite filtar i operite benzinom ili zamijenite 

novim ako je potrebno. 
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 Nakon vađenja filtra, rabite štipaljku da pridržite 

kraj usisne cijevi. 

 Kada sklapate filtar, pazite da vlakna filtra ili 

prašine ne upadnu u usisnu cijev. 

 

3. Spremnik za ulje 

Žičanom kukicom izvadite filtar ulja kroz otvor za 

sipanje ulja i očistite u benzinu. Kada vraćate filtar 

natrag u spremnik treba otići u prednji desni kut. 

Također očistite prljavštinu u spremniku. 

(2)  Filtar ulja 

  

4. Svjećice 

Očistite elektrode žičanom četkom i uradite postavke 

zazora na 0.65mm. 

 

5. Lančanik  

Provjerite da li su se pojavile prskotine ili veliko 

habanje koje utječe na pogon lanca. Ako je habanje 

očigledno, zamijenite novim dijelom. Nikada nemojte 

montirati novi lanac na pohaban lančanik niti 

pohaban lanac na novi lančanik.  

(1) Igličasti ležaj 

(2) Prsten kvačila 

(3) Doboš kvačila (spojka) 

(4) Podloška 

(5) Blok kvačila 
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6. Prednji i stražnji amortizer 

Potrebna je zamjena ako su dodirni dijelovi pohabani 

ili se pojave pukotine na gumenim dijelovima.  

 

9. Održavanje lanca i mača (vodilice) 

■ Lanac pile  

 

 

Vrlo je važno za normalan i siguran rad - da lanac 

uvijek bude dobro naoštren. 

Oštrenje zuba lanca je neophodno kada: 

• Piljevina postane praškasta. 

• Potreban je dodatni napor pri rezanju. 

• Rezna crta ne ide pravocrtno. 

• Javljaju se povećane vibracije. 

• Povećana je potrošnja goriva. 

Standardi postavke reznih zuba: 

 

 

Obavezno nosite zaštitne rukavice. 

Prije oštrenja: 

 Uvjerite se da se lancem rukuje sigurno. 

 Uvjerite se da je motor zaustavljen. 

 Koristite okruglu turpiju odgovarajuće veličine za 

Vaš lanac.  

 

 

Stavite turpiju na zub i gurajte pravo naprijed.  

Održavajte položaj turpije kako je ilustrirano.  

Nakon što uradite postavke za svaki zub - provjerite dubinu rezanja i isturpijajte na 
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propisnu razinu kako je ilustrirano.  

 

 

Obavezno zaoblite prednju ivicu – da bi smanjili mogućnost povratnog udarca ili lom 

spojnice. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1) Odgovarajući šablon za provjeru, (2) Zaoblite ivicu, (3) Standard dubine reza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pobrinite se da svaki zub ima istu dužinu i kutove ivica kako je to prikazano.  

(4) Rezna dužina, (5) Kut oštrenja, (6) Kut bočne ploče, (7) Rezni kut gornje ploče 
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Mač (vodilica) 

• Okrenite povremeno mač (vodilicu) - da biste 

spriječili habanje samo jednog dijela. 

• Šina mača treba uvijek biti pravokutna. Provjerite 

habanje šine na maču. Stavite šablon (ravnjač) na 

mač (vodilicu) i vanjski dio zuba. Ako se vidi zazor 

između njih - šina je normalna. U suprotnom, šina je 

pohabana. Takav mač treba popraviti ili zamijeniti. 

 

(1) Šablon (2) Zazor (3) Nema zazora (4) Lanac se 

ukošava 

 

10. Skladištenje 

 

1. Ispraznite spremnik goriva i uključite pilu dok sama ne potroši preostalo gorivo. 

2. Ispraznite spremnik ulja. 

3. Očistite cijelu napravu. 

4. Smjestite napravu na suho mjesto van dosega djece 
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11. Vodič za rješenje nekih problema 

 

Problem Uzrok Rješenje 

1) Problem pri 

startanju 

UPOZORENJE 

Uvjerite se da ne 

radi sustav protiv  

smrzavanja  

-Provjerite da u gorivu nema vode ili je 

nestandardna mješavina. 

-Provjerite da motor nije presisao 

(preplavljen motor). 

-Provjerite paljenje svjećice. 

-Zamijenite odgovarajućim 

gorivom. 

-Izvadite i osušite svjećicu. 

-Zatim povucite starter 

bez sauha. 

-Zamijenite novom 

svjećicom. 

2) Nedostatak 

snage/Loše 

ubrzanje/grub 

rad na ler 

gasu 

-Provjerite da u gorivu nema vode ili da 

nije nestandardna mješavina. 

-Provjerite da nije došlo do zapušenja 

filtra goriva i filtra zraka. 

-Provjerite da li su postavke 

karburatora adekvatno urađene. 

-Zamijenite propisnim 

gorivom. 

-Očistite. 

 

-Treba izvršiti postavke 

karburatora. 

 

3) Ulje ne izlazi 

-Provjerite kvalitetu ulja. 

-Provjerite da nije došlo do zapušenja 

otvora i kanala za podmazivanje. 

-Zamijenite ulje. 

-Očistite. 

Ukoliko je napravi neophodna dodatna njega, molimo Vas da se obratite ovlaštenom 

servisnom centru.  
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12. Tehničke značajke 

Pogonska jedinica： 

Radna zapremina： 

VGS 520 PRIME ………………………………………………………..............................................50.1 cm
3 

Maksimalna snaga motora : 

VGS 520 PRIME..…………………………………………………............................................……….2.1 kW 

Gorivo： 

VGS 520 PRIME….…………....................…Mješavina (Bezolovni benzin 40 : dvotaktno ulje 1) 

Kapacitet spremnika za gorivo：………………………………………………………................……550 ml 

Ulje za lanac：…………………………………………………..…… Villager ulje za lanac / SAE#10W-30 

Kapacitet spremnika za ulje：……………………………………..................…………………………260 ml 

Karburator：……………………………………………………..................................……Dijafragmalni tip 

Potrošnja goriva pri maks. snazi motora：...........................................................560 g/kW·h 

Brzina praznog hoda：................................................................................. 3000±400 o/min 

Maksimalna brzina s reznim dodacima：.......................................................12000 o/min 

Sustav paljenja：……………………………….…. C.D.I. sa unaprijeđenom vremenskom funkcijom 

Sustav opskrbe uljem：…………………........…Mehanička klipna crpka s podešavačem 

Masa suhog (bez vodilice i lanca, prazan spremnik) ……………...........................……...5.8 kg 

Vodilica 

Tip：…………………………………………………............................................…………. Lančanik na vrhu 

Vibracije 

Stražnji rukohvat ..................................................................……………12,3 m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Prednji rukohvat  .........................................................……………………7.1 m/s
2
, K=1,5 m/s

2
 

Razina zvučnog tlaka (U skladu s EN ISO 22868)....................LpA=101 db(A), KpA=3 db(A) 

Razina zvučne snage (2000/14/EC) ....................................................................109.2 db(A) 

Značajke su podložne izmjenama bez najave. 
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Deklaracija o sukladnosti 

 
Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Aneks II A 
 
 

Izjavljujemo pod punom odgovornošću da je spomenuti proizvod dizajniran i 
proizveden u skladu s: 

 Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva 
 Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti 
 Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke     
 Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagađujućih materijala iz motora s 

unutarnjim sagorijevanjem 
Broj odobrenja motora: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 
Harmonizirani i drugi korišteni standardi: 

EN ISO 14982:2009 
EN ISO 11681-1:2011 

    
Ovlašteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC 
Intertek Testing Services Shanghai test report no: SH10040674-002 dat. 11.5.2016.   

Izmjerena razina buke   LwA 109,2 dB(A)    
Garantirana razina buke  LwA 112 dB(A) 
 

Odgovorna osoba ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na 
adresi kompanije Villager D.O.O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 
 
Mjesto / datum: Ljubljana, 4.3.2019.      

Odgovorna osoba za sastavljanje tehničke dokumentacije 
                                          Zvonko Gavrilov 
 

  

Opis stroja   Motorna pila VGS 520 PRIME 
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MOTOРНA ПИЛA 

VGS 520 PRIME 

Оригинални упатства за употреба 
 

 

 

 

 

 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊE 

• Пред да почнете да го користите нашиот 

уред, внимателно прочитајте го упатството 

– за да ја разберете правилната употреба 

на овој производ. 
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 БЕЗБЕДНОСТА НА ПРВО МЕСТО 

Инструкциите кои се содржат во предупредувањата на ова упатство, 

означени се со симболот – и се однесуваат на критичните точки кои може да се 

имаат предвид – за да се спречат возможните сериозни телесни повреди, и затоа 

Ве молиме внимателно прочитајте го ова упатство и почитувајте го без исклучоци. 

■ ПРЕДУПРЕДУВАЊА ВО УПАТСТВОТО 

 

 

Oваа ознака укажува на инструкции кои мора да се почитуваат како би се спречил 

несреќен случај – кој може да доведе до сериозни телесни повреди или – смрт. 

 

 

Oвој знак укажува на инструкции - кои мора да се почитуваат, или во спротивно ќе 

дојде до појава на механички дефекти, или оштетувања. 

 

 

Oвој знак укажува на совети или правци кои се корисни при користењето на уредот.  
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1. Позиции на деловите 

 

1. Преден штитник за раце 

2. Рачка на стартерот 

3. Капак на филтерот за воздух 

4. Копче на саухот 

5. Блокада на копчето за гас 

6. Заден држач за раце 

7. Копче за гас 

8. Прекинувач на моторот 

9. Резервоар за гориво  

10. Резервоар за масло  

11. Преден држач за раце 

12. Ланец на пилата 

13. Водилка (нож) 
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2. Симболи на уредот 

 

 

1 Прочитајте ги, разберете ги и следете ги сите предупредувања 

 

 

2 Предупредувањe! Oпасност од повратен удар. Избегнете го повратниот 

удар и избегнувајте допирање со врвот на ножот 

 

3 Пилата не смее да се користи со една рака 

 

 

4 Пилата секогаш да се користи со две раце 

 

 

5 Мора да се носи соодветна заштита за уши, очи и глава 

 

 

6 Пред употреба на уредот, прочитајте го Упатството за употреба 

 

 

7 Секогаш носете заштитни и антивибрациски (AV) ракавици кога го 

користите уредот 

 

 

8 Секогаш носете заштитни и нелизгачки чизми – кога работите со 

уредот 

 

За безбедно ракување и одржување, симболите се релјефно втиснати на уредот. Ве 

молиме бидете внимателни кон овие напомени – за да не направите некаква 

грешка. 
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(a). Oтвор за ставање на гориво ("MEШАВИНА"). 

Позициja: Во близина на капакот за гориво.  

 

 

(б). Oтвор за ставање на масло за ланецот. 

Позициja: Во близина на капакот за масло. 

 

 

(в). Управување со прекинувачот на моторот: 

Со вртење на прекинувачот на позицијата "O", 

моторот веднаш запира со работата. 

Позициja: Во задниот дел, на левата страна од 

задниот држач за раце. 

 

 

(г). Управување со рачката на саухот 

ја рачката на саухот, затворете го саухот; турнете ја 

рачката на саухот, отворете го саухот. 

                           Позициja: Во задниот дел, на десата страна од  

                           задниот држач за раце. 

 

(д). Подесување на пумпата за масло Aко свртите со 

одвртувачот во правец на стрелките кон "MAX" 

позицијата, маслото на ланецот повеќе ќе истекува, 

а ако свртите на позицијата "MIN", помалку ќе 

истекува. 

Позициja: Дно на погонската единица. 
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(ѓ). Завртката под буквата "H" е дизна за 

подесување на мешавини на големи брзини. 

 

Завртката под буквата "L" е дизна за подесување на 

мешавини на мали брзини. 

 

 

Завртката крај буквата "T" е дизна за подесување 

на лер гасот. 

Позиција:  Горе – лево oд задниот држач за раце 

 

(е). Ги покажува правците во кои сопирачката на 

ланецот се отпушта (бела стрелка) и активира (црна 

стрелка). 

Позиција: Преден дел на капакот на ланецот 

 

(ж) Го покажува правецот на инсталација на 

ланецот на пилата. 

                            Позиција: Пред капакот на ланецот 
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3. За безбедно ракување 

 

■ Пред употреба на производот 

 

1. Пред употребата на овој производ, внимателно 

прочитајте го упатството – за да ја разберете 

правилната употреба на овој уред. 

 

 

2. Никогаш не ракувајте со пилата кога 

чувствувате замор, или кога сте вознемирени, 

или под дејство на лекарства кои може да Ве 

направат поспани, или доколку сте под дејство 

на алкохол или дрога. 

 

 

3. Со пилата ракувајте само во добро проветрени 

простори. Моторот никогаш не смее да се 

вклучува во затворени простории. Издувните 

гасови содржат опасен јаглерод - моноксид. 

 

 

4. Никогаш не работете со уредот на силен ветер, 

лошо време, слаба видливост, високи или 

ниски температури. Секогаш проверете дали 

има на дрвото гнили гранки кои може да 

паднат за време на туркањето на дрвото.  
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5. Користете заштитни нелизгачки обувки, 

припиена облека и средства за заштита на 

очите, ушите и главата. 

 

6. Внимателно ракувајте со горивото. Избришете го 

истеченото гориво, а потоа одалечете се најмалку 

3 m oд местото каде сте ставале гориво – пред 

стартувањето на моторот. 

 

  

7. Eлиминирајте ги изворите на искри или пламен 

(на пр. пушење, отворен пламен – или активност 

која може да предизвика искри) во зоната каде 

што ја правите мешавината, каде што ја ставате 

или складирате.         

Не пушете додека ракувате со горивото, или 

додека ја користите пилата. 

 

8. Не дозволувајте им на другите лица да бидат во 

близина на моторната пила кога го покренувате 

моторот или кога сечете дрво. Набљудувачите и 

животните – мора да бидат надвор од работната 

зона. Децата, домашните миленици и 

набљудувачите – треба да бидат најмалку 10m 

оддалечени од Вас кога ќе почнете да работите 

со пилата. 
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9. Никогаш не почнувајте со сечење, доколку 

работната зона не е чиста, ако немате сигурен 

потпирач (став) и испланиран пат за отстапување 

кога ќе почне да паѓа дрвото. 

 

 

10. Пилата секогаш држете ја со двете раце кога 

работи моторот. Цврсто држете го држачот за 

раце на пилата со палецот и со останатите прсти. 

 

 

11. Сите делови на Вашето тело држете ги 

подалеку од ланецот на пилата додека работи 

моторот. Пред да го стартувате моторот – 

бидете сигурни дека ланецот на пилата не 

допира ништо. 

 

12. Пилата се пренесува со исклучен мотор, 

водилка и ланец свртен од зад и со ауспухот – 

одалечени од Вашето тело. 

 

13. Проверете ја пилата пред секоја употреба – 

дали има истрошени, разлабавени или 

изменети делови. Никогаш не ракувајте со 

пила која е оштетена, неправилно подесена 

или која не е комплетно и безбедно склопена. 

Бидете сигурни дека ланецот престанал да се 

движи кога ќе го отпуштите копчето за гас. 
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14. Сите сервисирања на пилата, освен оние 

набројани во ова упатство, треба да се 

извршат во овластениот сервис за моторни 

пили (на пр. ако се користат непрописни алати 

за да се извади запчаникот или ако се користи 

непрописен алат за да се придржи запчаникот 

– за да се извади квачилото, може да дојде до 

расклопување на запчаникот). 

 

15. Секогаш исклучете го моторот пред да ја 

спуштите пилата. 

 

16. Посебно бидете внимателни кога сечете тенки 

грмушки и млади гранки, затоа што тенкиот 

материјал може да ја потфати пилата и да 

полета кон Вас или да Ве исфрли од 

рамнотежа. 

 

17. Кога сечете гранка која е под тензија, бидете 

подготвени да не Ве удри, кога ќе се ослободи 

напонот во влаканта на дрвото. 

 

18. Држачите за раце мора да бидат суви, чисти, 

исчистете ги од масло или од мешавина. 

 

19. Чувајте се од повратниот удар. Повратен удар 

е движење нагоре на водилката (ножот) кое 

се јавува кога врвот на водилката (ножот) ќе 

допре некој објект. Повратниот удар може да 

доведе до сериозно и опасно губење на 

контрола над пилата. 
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20. Кога ја пренесувате Вашата моторна пила, 

бидете сигурни дека на ножот има заштитни 

корици.  

 

МЕРКИ НА ПРЕТПАЗЛИВОСТ ЗА КОРИСНИЦИТЕ НА МОТОРНИТЕ 

ПИЛИ 

 

 Повратниот удар може да појави кога врвот (носот) на ножот 

на пилата ќе допре некој објект или кога 

дрвото ќе се заглави во ланецот за време на 

сечењето. Допирот на врвот во некои случаи 

може да предизвика молскавична повратна 

реакција, отфрлајќи го ножот нагоре и назад 

кон ракувачот со пилата. Приклештувањето 

по должината на горниот дел на ножот 

(водилката) може силно да го отфрли ножот 

назад кон ракувачот. Секоја од овие реакции 

може да предизвика губење на контрола над пилата - што конечно може да доведе 

до сериозни повреди. 

● Не потпирајте се исклучиво на сигурносните средства кои се вградени во Вашата 

пила. Како корисник на пилата, треба да преземете неколку чекори – за да спречите 

несреќен случај и повредување за време на сечењето. 

(1) Со основно познавање на појавата повратен удар, можете да го намалите или 

комплетно да го исклучите факторот на изненадување. Изненадувањето 

придонесува за создавање на несреќниот случај. 
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(2) Пилата фатете ја цврсто со двете раце, 

десната рака ставете ја на задниот држач за 

раце, а левата рака на предниот држач за раце, 

додека работи моторот. Цврсто држете ги 

држачите за раце – со палците и со другите 

прсти. Цврстото држење ќе Ви помогне да се 

намали повратниот удар и да ја задржите 

контролата над пилата. Не испуштајте ја.  

 

(3) Oбезбедете во просторот во кој сечете да 

нема фактори кои Ви пречат. Не дозволувајте 

врвот на водилката да допре стебло, гранка 

или некоја друга препрека која може да се 

допре - додека работите со пилата. 

 

(4) Сечете при големи брзини на моторот.  

 

(5) Не истегнувајте се и не сечете над висина 

на рамената. 

 

(6) Следете ги инструкциите на 

производителот во врска со острењето и 

одржувањето на ланецот на пилата. 

 

(7) Користете само ланци и водилки за замена  

пропишани од производителот или 

еквивалентни. 
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4. Moнтирање на ножот (водилката) и ланецот 

Стандардното пакување на моторната 

пила ги содржи долу наведените ставки: 

(1) Погонска единица 

(2) Корици за водилката (ножот) 

(3) Ланец на пилата 

(4) Клуч за свеќичката 

(5) Oдвртувач за подесување на 

карбураторот 

(6) Tурпија 

 

Отворете ја кутијата и монтирајте ги 

ножот (водилката) и ланецот на 

погонската единица како што е наведено 

во следните чекори. 

 

Ланецот на пилата има многу остри рабови. Користите 

заштитни ракавици за безбедност. 

1.  Повлечете го штитникот кон предниот 

држач за раце за да проверите дали е 

активирана сопирачката на ланецот. 

2. Разлабавете ја навртката и извадете го 

капакот на ланецот. 

3. Навлечете го ланецот на запчаникот додека 

го монтирате ланецот околу (ножот) водилката, 

монтирате го ножот (водилката) на погонската 

единица. Наместете ја позицијата на навртките 

за затегнување на ланецот. 

(7) Oтвор 

(8) Навртка за затегнување на ланецот 

(9) Капак на квачилото 
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Внимавајте на точниот правец на движење на 

ланецот. 

(1)  Правец на движење 

 

4. Mонтирајте го ножот (водилката), потоа 

ставете го ланецот околу ножот (водилката) и 

запчаникот. 

5. Поставете ја завртката за затегнување на 

ланецот во понискиот отвор на водилката 

(ножот), тогаш ставете го капакот на ланецот и 

затегнете ја завртката со рака. 

6. Додека го подигнувате врвот на водилката, 

подесете ја затегнатоста на ланецот со вртење 

на завртката за затегнување, додека женските 

спојки на ланецот не ја допираат долната 

страна на шината на водилката. 

7. Затегнете ги цврсто навртките придржувајќи 

го ножот и подигнувајќи го нагоре (12 ~ 15 Nm). 

Потоа проверете го ланецот на лесно вртење и 

на прописната затегнатост поместувајќи го со 

рака. Ако е неопходно повторно подесете го со 

разлабавување на капакот на ланецот. 

8. Затегнете ја завртката за затегнатост на 

ланецот. 
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Многу е важно да сe одржува правилна затегнатост на 

ланецот. Големото абење на ножот (водилката) или лесното испаѓање на ланецот 

може да биде предизвикано од неправилната затегнатост на ланецот. Посебно 

кога користите нов ланец, внимавајте затоа што може да дојде до истегнување при 

првото користење. 

 

 

5. Гориво и масло за ланецот 

 

■ ГОРИВO (MEШАВИНA) 

Moторите се подмачкуваат со масло за воздушно 

ладени 2-тактни мотори, кои го задоволуваат или 

надминуваат JASO FC квалитетот. Доколку маслото не е 

достапно, користете квалитетно масло со дополнителен 

антиоксидант кое е посебно означено за употреба кај 

воздушно ладени 2-тактни мотори. 

ПРЕПОРАЧАН ОДНОС НА МЕШАВИНАТА:  

БЕНЗИН 40 : МАСЛО 1 зa VGS 520 PRIME 

 

                 Oвие мотори сертификувани се за работа со безоловен бензин. 

 

 

Горивото е лесно запаливо. Не пушете и не 

принесувајте пламен или искри во близина на 

горивото. 

 

 

1. ГОРИВО БЕЗ МАСЛО (ЧИСТ БЕНЗИН) – Многу 

брзо ќе предизвика сериозно оштетување на 

внатрешните делови на моторот. 
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2. КОРИСТЕЊЕТО НА МАСЛО ЗА 4-TAКТНИ 

МОТОРИ или СО ВОДА ЛАДЕНИ 2- TAКТНИ 

МОТОРИ – може да предизвика неисправност 

на свеќичката зачепување на издувниот отвор, 

или залепување (зарибување) на прстенот на 

клипот (карики). 

■ КАКО ДА НАПРАВИТЕ МЕШАВИНА 

1. Измерете ги количествата на бензин и на масло кои ќе ги мешате. 

2. Ставете малку бензин во чистиот канистер за гориво. 

3. Ставете го целото масло и добро протресете го. 

4. Ставете го остатокот од бензинот и повторно протресете го канистерот најмалку 1 

минута. 

5. Oзначете го канистерот за да не дојде до забуна што е во канистерот. 

■ Користете специјално масло за ланец преку целата година.   

 

 

                               

Не користете употребувано и преработено масло, тоа може 

да предизвика оштетување на пумпата за масло. 
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■ ПОКРЕНУВАЊЕ (СТАРТУВАЊЕ) НА МОТОРОТ 

1. Oдвртете ги и оставете ги капакот за гориво и 

капакот за масло. Капаците ставете ги на суво и 

чисто место без прашина и нечистотии. 

2. Ставете гориво во резервоарот дo 80% од полниот 

капацитет. 

3. Добро затегнете ги капаците и избришете ги сите 

капки и истеченото гориво околу уредот. 

4. Ставете го прекинувачот нa позицијата "I". 

5. Постојано притискајте ја не 

дојде во неа. 

(1) Резервоар за масло 

(2) Резервоар за гориво  

(3) Прекинувач на моторот 

(4) Рачка на саухот 

6. Извлечете ја рачката на саухот. Саухот ќе се 

затвори, a рачката за гас ќе биде подесена во 

позицијата за стартување. 

 

 

Кога го стартувате повторно веднаш по запирање на 

моторот, подесете го саухот во отворена позиција.  

 

 

Кога е извлечена рачката на саухот, нема да се врати 

во работната позиција дури и ако ја притискате 

рачката на саухот со прст. Кога сакате да го вратите 

саухот во работната позиција притиснете ја рачката  

                           на гасот наместо тоа. 

 

6. Ракување 



Villager VGS 520 PRIME (MK) 
 

 18 

7. Додека ја држите цврсто пилата на земја, 

енергично повлечете го стартното јаже.  

8. Кога ќе се јави палење, турнете го саухот 

навнатре и повторно повлечете го стартерот за 

да се покрене повторно моторот. 

9. Дозволете му на моторот да се загрее со 

лесен гас. 

 

 

Пред стартувањето на моторот, осигурете се 

дека ланецот на пилата не допира ништо. 

■ ПРОВЕРКА НА МАСЛОТО 

По стартувањето на моторот, пуштете го 

ланецот на средна брзина и видете дали 

маслото за ланецот прска како што е покажано 

на сликата.  

(1)  Масло за ланец 

 Протокот на маслото за ланецот може да се 

замени со ставање на одвртувач (шрафцигер) 

во отворот на дното од страна на квачилото. 

Подесете го според Вашите работни услови.  

                               (1) Oснова за подесување на протокот на масло 

 (2) Jaк 

 (3) Слаб 

 

 

Резервоарот за масло би требало готово да се 

испразни – кога ќе се потроши горивото. 

Обезбедете резервоарот за масло да се дополни 

секогаш кога ја дополнувате пилата со гориво. 
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■ ПОДЕСУВАЊЕ НА КАРБУРАТОРОТ 

Карбураторот на вашата пила е фабрички 

подесен, но може да бара фино подесување 

поради промената на работните услови. 

Пред подесувањето на карбураторот, 

обезбедете чисти филтри за воздух и гориво – и 

свежа, прописно направена – мешавина. 

При подесувањето, преземете ги следниве 

чекори: 

 

 

Карбураторот се подесува со монтирани нож и 

ланец. 

1. H и L oсовините се со ограничен број на 

вртежи како што е покажано. 

H oсовинa – 1/4 

L oсовинa – 1/4 

2. Стартувајте го моторот и дозволете му да се 

загрее неколку минути на мала брзина. 

3. Свртете ја завртката за подесување на гас (T) 

- спротивно од стрелките на часовникот, така да 

ланецот не се врти. Aко е брзината на празниот 

од премногу спора – свртете ја завртката во 

правец на стрелките на часовникот. 

4. Направете пробно сечење, подесете ја H 

oсновата на најдобра сила за сечење, не на 

макс. брзина. 

(1) L осовинa 

(2) H oсовинa 

(3) завртка за подесување (празен од) на – лер гас 

■ СОПИРАЧКА НА ЛАНЕЦОТ 
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Сопирачката на ланецот е средство кое 

моментално го запира ланецот – доколку пилата 

отскокне поради повратниот удар. 

Сопирачката се активира автоматски со 

инерцијална сила. Исто така, може да се активира 

рачно – со туркање на рачката на сопирачката 

(штитник на предниот држач за раце) долу и 

нанапред. 

Кога работи сопирачката, белиот конус излегува од 

базата на рачката на сопирачката.  

(1) Преден држач (2) Oтпуштањe  

(3) Сопирањe (4) Преден штитник за раце. 

За да ја отпуштите сопирачката, повлечете го 

штитникот на предниот држач за раце кон предниот 

држач за раце, се додека не слушнете „клик“. 

 

 

Кога е сопирачката во функција, отпуштете ја 

рачката за гас за да ја забавите брзината на 

моторот. Продолжувањето на работата со 

вклучена сопирачка ќе го зголеми загревањето на 

квачилото и може да предизвика проблем. 

Секој ден проверувајте ја функцијата на 

сопирачката. 

Како да проверите: 

1) Исклучете го моторот  

2) Држејќи ја пилата хоризонтално, пуштете ја 

раката од предниот држач за раце, удрете со врвот 

од ножот во трупецот или во парче од дрво, и 

потврдете ја работата на сопирачката. Работниот 

опсег варира од големината на ножот.  
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Aко сопирачката не е во функција веднаш 

контактирајте го овластениот сервис за да ја 

испита и поправи.  

                               ■ Запирање на моторот 

1. Oтпуштете ја рачката за гас и дозолете му на 

моторот да работи неколку минути на празен од. 

2. Рачката на прекинувачот поместете ја надолу.  

                          (1) Прекинувач на моторот 

 

 

  

Пред да почнете да работите со пилата, прочитајте го 

делот “За безбедно ракување”. Се препорачува да 

вежбате со сечење на полесни стебла. Toа може да Ви 

помогне подобро да се запознаете со Вашиот уред.   

  

Секогаш следете ги правилата за безбедност. 

Моторната пила се користи само за сечење на дрва. 

Забрането е сечења на другите видови на 

материјали. Вибрациите и повратниот удар варираат 

за различните материјали а и барањата и прописите 

за безбедност не би биле испочитувани. Моторната 

пила не смее да се користи како рачка за подигање, 

поместување или сечење на предмети. 

Не заборавајте на неподвижното постолје. 

Забрането е користење на опремата и применување 

на начин кој не е опишан од производителот.  

Не е неопходно да се применува голема сила при 

сечењето. Применете само лесно притискање кога 

работите со полн гас на моторот. 

7. Сечење 
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Вклучувањето на моторот во моментот кога ланецот 

се заглавил во дрвото – може да го оштети 

квачилото. Кога е ланецот заглавен во каналот за 

сечење не обидувајте се на сила да го извлечете, 

туку, користете клин или рачка за да го отворите 

каналот за сечење. 

■       ■ Заштита од повратен удар  

Oваа пила, исто така, опремена е и со сопирачка на 

ланецот – која ќе го запре ланецот во случај на 

повратен удар, доколку се ракува прописно. Морате 

да ја проверите функционалноста на сопирачката на 

ланецот пред секоја употреба, држејќи ја пилата во 

полн гас 1 или 2 секунди и потоа турнете го предниот 

штитник напред. Ланецот треба веднаш да се запре 

при работа на моторот на полна брзина. Ако ланецот 

споро запира или ако воопшто не запира – не 

работете со пилата и јавете се во овластениот сервис - 

за да се отстрани дефектот. 

Многу е важно сопирачката на ланецот да се провери 

дали е исправна пред секоја употреба и ланецот да 

биде остар со цел одржување на нивото на 

безбедност против повратниот удар. Отстранувањето 

на овие сигурносни уреди, неадекватното одржување 

или непрописната замена на ножот (водилката) или 

ланецот – може да го зголемат ризикот од сериозни 

повреди поради повратниот удар. 
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■ Сеча на дрва 

1. Oдредете го правецот на сеча имајќи го предвид – 

ветерот, наклонот на дрвото, местото на тешки гранки, 

тежината на работата по сечата и др. фактори. 

2. Додека ја чистите зоната околу дрвото, 

обезбедете стабилно стојалиште и безбеден пат за 

повлекување. 

3. Засечете третина од патот (“насочувачки засек”) 

во дрвото на страната на која ќе падне. 

4. Направете “туркачки засек” од спротивната страна 

на засекот на висина нешто поголема од дното на 

насочувачкиот засек. 

 

 

Кога го туркате дрвото, ПРЕДУПРЕДЕТЕ ГИ 

работниците околу Вас на 

OПАСНОСTА 

(1) Насочувачки засек 

(2) Туркачки засек 

(3) Правец на сеча 

 

 

■ СЕЧЕЊЕ И КАСТРЕЊЕ 

 

1. Секогаш осигурете ги Вашиот потпирач за 

нозе и стабилноста на дрвото. 

2. Пазете се од тркалањето на отсеченото 

стебло. 
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3. Прочитајте ги „Инструкциите за безбедна 

работа“ – за да избегнете повратен удар. 

Пред почетокот на работата, проверете го 

правецот на силата на свиткување во стеблото што  

ќе се сече.  

Секогаш завршете со сечење од спротивната 

страна од правецот на свиткување за да спречите 

ножот (водилката) да се заглави во засекот. 

Сечење на непотпрено стебло 

Сечете надолу до пола, потоа свртете го стеблото 

и сечете од другата страна.  

Сечење на потпрено стебло 

Во просторот A сечете нагоре од дното една 

третина, а завршете со сечење надолу од врвот. 

Во просторот B сечете надолу од врвот една 

третина, а завршете со сечење нагоре од дното.  

Кастрење на оборено дрво 

Првин проверете на која страна е свиткана 

гранката. Потоа направете плиток засек во 

притиснатата страна за да спречите гранката да 

пукне. Пресечете од затегнатата страна. 

 

 

 

Чувајте се од отскокнување на исечената гранка. 

 

Кастрењe 

Сечете од дното, завршете до врвот.   

    

1. Не користете нестабилен потпирач или скали. 



Villager VGS 520 PRIME (MK) 
 

 25 

2.Не истегнувајте се. 

3. Не сечете над висината на рамената.  

4.Пилата секогаш држете ја со двете раце.  

 

 

                        

Пред чистењето, проверката или поправката на 

Вашиот уред, бидете сигурни дека моторот не 

работи и дека е ладен. Извадете го кабелот од 

свеќичката за да се заштитите од случајно 

вклучување. 

Oдржување по секоја употреба 

1. Филтер за воздух 

Прашината на површината на чистачот може да се 

отстрани со лесно удирање на аголот на чистачот од 

некоја тврда површина. За да ја исчистите 

нечистотијата насобрана на мрежичките – раздвојте 

го чистачот на половина и исчистете го во бензин. 

Кога користите компримиран воздух, дувајте од 

внатрешната страна. 

За да ги споите половините од чистачот – 

притиснете го работ, се додека не се слушне 

- ”клик”. 

 

2. Отвор за масло 

Размонтирајте ја водилката и проверете дали има 

зачепувања 

 (1) Отвор за масло 

8. Oдржувањe 
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3. Нож (водилка)  

Кога е извадена водилката, отстранете ја пилевината 

од жлебот на водилката и од отворот за масло. 

Подмачкајте го запчаникот (ѕвезда) на врвот на ножот 

од отворот за подмачкување на врвот на ножот. 

(1) Отвор за масло  

(2) Отвор за подмачкување  

(3) Запчаник (ѕвезда) 

 

4. Останато 

Проверете дали има истекување на горивото и 

разлабавеност на некои делови и оштетување на 

важните делови, посебно на спојките на држачот 

за раце и спојките на водилката (ножот). Aко 

откриете некој дефект – веднаш контактирајте го 

овластениот сервис – за да се отстрани дефектот 

пред следната употреба. 

 

■ Периодично одржување 

1. Ребра на цилиндерот 

Талогот од нечистотиите меѓу ребрата на 

цилиндерот - може да предизвикаат прегревање 

на моторот. Повремено проверете ги и исчистете 

ги ребрата на цилиндерот по вадењето на 

пречистувачот за воздух и капакот на цилиндерот. 

Кога го монтирате капакот на цилиндерот, бидете 

сигурни дека каблите на прекинувачот и гумената 

заштита се правилно поставени. 

2. Филтер за гориво 

a) Со помош на жичана кука, извадете го 

филтерот од отворот за ставање на гориво. 
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(1) Филтер за гориво 

(б) Расклопете го филтерот и измијте го со бензин, 

или ако е потребно, заменете го со нов. 

 

 

 По вадењето на филтерот, употребете 

стегалка за да го придржите крајот на цевката 

за вшмукување. 

 Кога работите со филтерот, внимавајте 

влакната од филтерот или нечистотијата да не 

паднат во цевката за вшмукување. 

3. Резервоар за масло 

Со помош на жичана кука- извадете го филтерот 

за масло преку отворот за ставање и исчистете го 

во бензин. Кога ќе го враќате филтерот назад во 

резервоарот обезбедете да дојде во предниот 

десен агол. Исто така исчистете ја нечистотијата 

во резервоарот. 

(2)  Филтер за масло 

 4. Свеќички 

Исчистете ги електродите со челична четка и 

подесете го зазорот на 0.65mm. 

 

 5. Запчаник  

Проверете дали се појавиле пукнатини или големо 

абење кое влијае на погонот на ланецот. Ако дојде до 

големо абење треба да се замени со нов дел. Никогаш 

не ставајте нов ланец на истрошениот запчаник, или 

истрошен ланец на нов запчаник.  

(1) Игличесто лежиште 

(2) Прстен на квачилото 
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(3) Добош квачило  

(4) Подлошка 

(5) Блок на квачилото

6. Преден и заден амортизер 

Потребна е замена ако допирните делови се истрошени 

или ако се појават пукнатини на гумените делови.  

 

9. Oдржување на ланецот и ножот (водилката) 

■ Ланец на пилата 

 

 

Многу е важно за нормална и безбедна работа - 

ланецот секогаш да биде добро наострен. 

Oстрењето на забите на ланецот е неопходно кога: 

• Пилевината станува прав. 

• Потребен е дополнителен напор при сечењето. 

• Линијата за сечење не е права. 

• Се јавуваат зголемени вибрации. 

• Зголемена потрошувачка на гориво. 

Стандарди за подесување на забите за сечење: 

 

 

Задолжително носете заштитни ракавици. 

Пред острењето: 

 Бидете сигурни дека со ланецот се ракува 

безбедно. 

 Бидете сигурни дека моторот не работи. 

 Користете округла турпија со прописна 

големина за Вашиот ланец.  
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Ставете ја турпијата на забот и турнете ја право 

напред. Држете ја турпијата во положбата како 

што е илустрирано.  

По подесувањето на секој заб, проверете ја длабочината на сечење и турпијајте на 

соодветна длабочина како што е илустрирано.  

 

 

Задолжително заоблете го предниот раб – за да се намали шансата за појава на 

повратен удар и пукање на спојката. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1) Соодветен шаблон за проверка, (2) Заоблете го работ, (3) Стандард длабочина 

на сечењето 
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Погрижете се секој заб да има иста должина и агли на рабовите како што е прикажано.  

(4) Должина на сечење, (5) Агол на острење, (6) Агол на бочна плоча, (7) Агол за сечење 

на горната плоча 

 

Нож (водилкa) 

• Свртете го ножот (водилката) повремено – за да 

се спречи абење само на еден дел. 

• Шината на ножот секогаш треба да биде 

правоаголна. Проверете го абењето на шината на 

ножот. Ставете го шаблонот (израмнувачот) на 

ножот (водилката) и на надворешниот дел на 

забот. Aко се гледа зазорот меѓу нив - шината е 

нормална. Ако не се гледа зазорот, шината на 

ножот е истрошена. Таквиот нож треба да се 

поправи или замени. 

 

(1) Шаблон   (2) Зазор  (3) Нема зазор (4) 

Ланецот се навалува 

 

10. Складирањe 

 

1. Испразнете го резервоарот за гориво и вклучете ја пилата се додека самата не го 

истроши преостанатото гориво. 

2. Испразнете го резервоарот за масло. 

3. Исчистете го целиот уред. 

4. Уредот складирајте го на суво место, недостапно за деца. 
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11. Водич за решение на некои проблеми  

 

Проблем  Причина  Решение  

1) Проблем при 

стартувањето 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ 

Проверете да не 

работи системот 

против  

замрзнување 

- Проверете во горивото да нема 

вода или смешата да не е 

нестандардна. 

- Проверете моторот да не пресисал 

(преплавен мотор) 

- Проверете го палењето на 

свеќичките 

- Заменете со соодветно 

гориво. 

- Извадете ја и исушете 

ја свеќичката 

- Потоа повлечете го 

стартерот без саух 

- Заменете нова свеќичка 

2) Недостаток на 

сила/Лошо 

забрзување/ 

груба работа на 

лер гасот 

- Проверете во горивото да нема вода 

или мешавината да не е нестандардна 

- Проверете да не дошло до 

зачепување на филтерот за гориво и 

филтерот за воздух 

- Проверете дали е карбураторот 

адекватно подесен 

- Заменете со соодветно 

гориво. 

- Исчистете го 

 

- Tреба да се изврши 

подесување на 

карбураторот 

3) Маслото не 

излегува 

- Проверете го квалитетот на маслото 

- Проверете да не дошло до зачепување 

на отворот за подмачкување 

- Заменете го маслото 

- Исчистете го 

Доколку Вашиот уред има потреба од дополнително одржување, Ве молиме 

обратете се во овластениот сервисен центар.  
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12. Teхнички карактеристики 

Работна единица： 

Работна запремнина： 

VGS 520 PRIME …………………………………………………………….....................................50.1cm
3 

Maксимална сила на моторот： 

VGS 520 PRIME …..………………………………………………….........................................….2.1kW 

Горивo： 

VGS 520 PRIME  Мешавина (Безоловен бензин 40 : масло за двотактни мотори 1) 

Капацитет на резервоарот за гориво： ........................................................... 550ml 

Масло за ланец： .......................................  Villager масло за ланец / SAE#10W-30 

Капацитет на резервоарот за масло： ............................................................ 260ml 

Карбуратор： .............................................................................. Дијафрагмален тип 

Потрошувачка на гориво при макс. сила на моторот： ......................... 560 g/kw·h 

Брзина на празен од：.................................................................... 3000±400 в/мин 

Maксимална брзина со додатоците за сечење： ............................... 12000 в/мин 

Систем на палење： ...........................  C.D.I. со унапредена временска функција 

Систем за снабдување со масло:  .........  Meханичка клипна пумпа со регулатор 

Maса на сувиот уред (без водилка, ланец, празни резервоари):  ................ 5.8 kg 

Водилкa 

Tип： ...........................................................................................  Запчаник на врвот 

Вибрации 

Заден држач  .............................................................................. 12,3m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Преден држач   ........................................................................... 7.1m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Ниво на звучен притисок (Во согласност со EN ISO 22868LpA=101db(A), KpA=3 db(A) 

Ниво на звучна сила (2000/14/EC)  .......................................................... 109.2db(A) 

Карактеристиките подлежат на измени без најава. 
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ИЗЈАВА ЗА СООБРАЗНОСТ 

 
Во согласност со Машинската директива 2006/42/EC oд 17 мaj 2006, Aнекс II A 
 
 

Изјавуваме под полна одговорност дека споменатиот производ е дизајниран и 
произведен во согласност со: 

 Директивата 2006/42/EC за безбедност на машини 

 Директивата 2014/30/EU за електромагнетна компатибилност 

 Директивата 2000/14/EC, 2005/88/EC за емисија на бучава     

 Директивата (EU) 2016/1628 за емисија на гасови и загадувачки материјалои 

од моторите со внатрешно согорување  

        Број на одобрение на мотор: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 
Усогласени и други користени стандарди: 

EN ISO 14982:2009 
EN ISO 11681-1:2011 

    
Oвластено тело според Директивата 2000/14/EC, 2005/88/EC 
Intertek Testing Services Shanghai test report no: SH10040647-002 dat. 11.05.2016   

Измерено ниво на бучава   LwA 109,2 dB(A)    
Гарантирано ниво на бучава  LwA 112 dB(A) 

 

Одговорно лице овластено за составување на техничка документација: Звонко 

Гаврилов, на адреса на компанијата Вилиџер Д.О.О, Кајухова 32 П, 1000 Љубљана 

 
Meстo / дата: Љубљанa, 04.03.2019     

Оговорно лице за составување на техничка документација 
     Звонко Гаврилов 

 
 

  

Опис на машината   Moторна пила VGS 520 PRIME 
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MOTOFERĂSTRĂU CU LANȚ  

VGS 520 PRIME 

Instrucțiuni de utilizare originale 

 
 

 

 

 

 

 

 

    ATENȚIE 
• Înainte de a utiliza produsul nostru, citiți cu 

atenție acest ghid pentru a înțelege utilizarea 

corectă a acestui produs. 
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SIGURANȚA PE PRIMUL LOC  

Instrucțiile cuprinse în avertizările acestui ghid sunt marcate cu simbolul 

și se referă la punctele critice care trebuie luate în considerare – pentru a prevenii 

leziuni corporale grave, astfel că vă rugăm să citiți cu atenție acest ghid și să îl 

respectați fără excepție.  

■ ATENȚIE PRIVIND GHIDUL 

 

 

Acest semn ne prezintă instrucțiile pe care trebuie să le respectați – pentru a prevenii 

accidental, care poate provoca leziuni corporale serioase sau chiar și – moartea. 

 

 

Acest semn ne prezintă instrucțiile pe care trebuie să le respectați, fiindcă în caz contrar 

se poate ajunge la deteriorări mecanice sau defecțiuni. 

 

  

Acest semn reprezintă sfaturile sau direcțiile care sunt utile pentru utilizarea acestui 

produs. 
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1. Poziția părților COMPONENTE 

 

1. Aparatoare frontala degete  

2. Mânerul de start 

3. Capacul pentru filtrul de aer 

4. Butonul de șoc 

5. Blocada butonului de gas 

6. Mânerul din spate 

7. Butonul de gas 

8. Întrerupătorul motorului 

9. Rezervoarul de combustibil 

10. Rezervoarul de ulei 

11. Mânerul din față 

12. Lanțul ferăstrăului 

13. Șina ghidare 
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2. Simbolrile pe echipament 

 

 

1 Citiți, înțelegeți și respectați toate avertismentele  

 

 

2 Avertisment! Pericol de recul. Evitați recului și nu atingeți vârful sabiei.  

 

 

3 Nu utilizați ferestrăul cu o mână 

 

 

4 Întotdeauna utilizați ferestrăul cu ambele mâinile 

 

 

5 Trebuie purtate protecție de urechi, ochi și cap recomandate 

 

 

6 Înainte de a utilize dispozitivul, citiți – instrucțiunile pentru utilizare 

 

 

7 Întotdeauna purtați mănuși de protecție și antivibrații (AV) atunci când 

utilizați dispozitivul  

 

8 Întotdeauna purtați cisme de protecție și care nu alunecă - atunci când 

utilizați dispozitivul 

 

 

Pentru utilizarea cu siguranță și întreținere, semnele sunt aplicate pe motoferăstrău. În 

baza acestor mențiuni, vă rugăm să fiți atenți – să nu faceți vreo eroare.  
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(a). alimentarea combustibilului ("MIX") 

Poziția: în apropierea busonului de benzină  

 

(b). alimentarea cu ulei pentru lanț 

Poziția: în apropierea busonului de ulei 

 

(c). Administrarea cu întrerupătorul motoferăstrăului 

Setarea întrerupătorului la poziția "O" motoferăstrăul 

întrerupe cu munca. 

Poziția: în spate, de partea stângă a mânerului din 

spate.  

 

(d). manipularea cu butonul de șoc 

Trageți mânerul de la butonul de șoc , îl închideți, 

deschideți.  

Poziția: în spate, de partea dreaptă a mânerului din 

spate.  

 

(e). Setarea pompei de ulei 

Dacă întoarceți șurubelnița în direcția semnalizatorului 

poziției "MAX" ulei de pe lanț curge mai tare, dacă 

întorceți în poziția"MIN" , mai puțin 

Poziția: în partea de jos 
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(f). Șurubul sub litera "H" este șurubul pentru setarea 

vitezelor mai mari. 

 

Șurubul sub litera "L" este șurubul pentru setarea 

vitezelor mai mari. 

 

 

Șurubul sub litera "T" este șurubul pentru setarea 

gasului 

Poziția: sus- de partea stângă a mânerului din spate 

 

(g).arată direcția în care frâna de lanț se eliberează 

(săgeata albă) și activează (săgeata neagră) 

Poziția: partea frontală a capacului lanțului 

 

(h) arată direcția de instalare a lanțului 

motoferăstrăului 

Poziția: partea frontală a capacului lanțului 
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3. Pentru utilizarea cu siguranță 

 

■ Înainte de utilizarea produsului 

 

1. Înainte de utilizarea acestui produs, citiți cu 

atenție acest ghid – pentru a înțelege cum să utilizați 

acest motoferăstrău.  

 

 

2. Niciodată să nu utilizați motoferăstrăul când 

simțiți oboseala sau dacă ați luat medicamentele 

care pot face să vă fie somn – saua tunci când ați 

utilizat droguri sau băuturi alcoolice. 

 

3. Folosiți motoferăstrăul în încăperile bine aerisite 

 A nu se include niciodată motoferăstrăul în spațiile 

închise și în constructive. Gazele de eșapament 

conțin carbon periculoase - monoxid de. 

 

4. Nu tăiați niciodată în vânt puternic, condiții 

meteorologice nefavorabile, atunci când 

vizibilitatea este slabă, sau atunci când 

temperatura este prea mare sau prea mică. 

Verificați întotdeauna dar pe arbore au putrezit 

crengile care pot să cadă când se taie. 

 

5. Folosiți încălțămintele de siguranță, 

îmbrăcămintea strâmptă, protecție pentru ochi, 

urechi și cap. 
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6. Folosiți cu atenție combustibilul. Ștergeți 

combustibilul vărsat și vă trageți cel puțin 3 m de la 

punctul unde ați turnat combustibilul, înainte de 

pornirea motoferăstrăului. 

  

7. Eliminați toate sursele de scânteie sau lumină (de 

exemplu. Fumatul, lumina sau activitățile care pot 

provoca scânteie) în zona unde faceți mixul, unde 

turnați sau depozitați. 

Nu fumați în timp ce turnați combustibilul sau lucrați 

cu motoferăstrăul. 

8. Nu permiteți altor personae să fie în apropierea 

motoferăstrăului când porniți ferăstrăul sau tăiați 

lemnul. Asigurați alte personae și animale în afara 

zonei de lucru. Copii, animalele de companie și alte 

personae trebuie să fie  la o distanță de minim 10 m 

de dumneavoastră atunci când începeți să utilizați 

motoferăstrăul. 

 

9. Nu începeți cu tăierea atunci când zona de lucru nu 

este curate, dacă nu aveți suport sigur și asigurați 

drumul de evacuare dacă arborele începe să cadă.  

 

 

 

10. Țineți motoferăstrăul strâns cu ambele mâini 

atunci când este pornit.Țineți mânerul 

motoferăstrăului cu degetul mare și toate degetele.  
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11. Poziționați corpul departe de lanțul ferăstrăului 

În timp de lucru. Înainte de pornirea motorului 

asigurați că lanțul ferăstrăului nu atinge nimic. 

12. Întotdeauna transportați motoferăstrăul cu 

motorul stins, cu sabia și lanțul întors în jos – spate și 

cu partea de evacuare a gasului îndepărtat de corpul 

dumneavoastră. 

 

13. Întotdeauna verificați motoferăstrăul înainte de 

orice utilizare – dacă există părți deteriorate, cu 

defecțiuni sau piese care se înlocuiesc. Niciodată nu 

lucrați cu motoferăstrăul dacă este cu defecțiune, 

dacă nu este setată bine sau nu este compusă cu 

siguranță. Asigurați că lanțul nu se mai mișcă atunci 

când nu mai apăsați butonul de accelerație.  

 

14. Toate reparațiile motoferăstrăului, pe lângă cele 

menționate în acest ghid, trebuie realizate în centrul 

autorizat pentru reparații a motoferestrăului (de 

exemplu dacă utilizați utilajele necorespunzătoare 

pentru a lua lanțul, sau dacă se utilizează utilzaju 

necorespunzător pentru a tine lanțul când se 

schimbă ambalajul, poate ajunge la ruperea 

lanțului ). 

 

15. Stingeți motorul când lăsați jos ferăstrăul. 

 

16. Fiți atenți când tăiați crengile subțiri, având în 

vedere că materialul subțire se poate bloca în 

ferăstrău și poate sari spre dumneavoastră sau să 

pierdeți balanța. 
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17. Atunci când tăiați o ramură care se află sub 

tensiune, trebuie să fiți pregătiți că vă poate lovii 

atunci când tensiunea din fibrele lemnoase se 

eliberează. 

18. Mânerul trebuie întotdeauna să fie curate, uscate 

fără prezența uleiului sau combustibilului pe ele.  

19. Protejați-vă de recul. Reculul este mișcarea 

ghidajelor în sus (sabie), care apare atunci când 

vârful ghidajului (sabiei) atinge un obiect. Reculuri 

poate duce la pierderi grave și periculoase asupra 

controlului ferăstrăului. 

20. Când transportați motoferăstrăul, asigurați că pe 

sabia motorului este pusă ambalajul de protecție.  

 

MĂSURILE DE PRECAUȚIE PENTRU UTILIZATORII MOTOFERĂSTRĂULUI 

 

Reculul poate ajunge atunci când vârful sabiei atinge vreun obiect 

sau când ferăstrăul se blochează în lemn. Dacă se atinge 

cu vârful șinei de ghidare în unele cazuri se poate ajunge 

la recul rapid, și direcționa sabia spre persoana care 

folosește ferăstrăul. Blocarea lanțului la vârful ghidajului 

poate provoca recul spre utilizator. Fiecare dintre aceste 

reacții poate provoca pierderea controlului asupra 

ferăstrăului – ceea ce poate duce la leziuni serioase.  

● Nu vă bazați numai pe mijloacele de securitate, care sunt instalate în ferăstrăul. Ca 

utilizator al ferăstrăului - ar trebui să luați mai multe măsuri pentru a preveni accidente și 

de rănire în momentul tăierii. 

 (1) Având în vedere că înțelegeți fenomenul de recul, puteți micșora sau exclude efectul 

de surpriză. Surpriza contribuie la accident. 
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(2) apucați ferm ferăstrăul cu ambele mâini, 

puneți mâna dreaptă pe mânerul din spate, iar 

mâna stângă pe mânerul din față, atunci când 

motorul este pornit. Apucați ferm mânerele cu 

degetele mari și alte degete. Prindere fermă va 

ajuta la reducerea reculului și menține controlul 

asupra ferăstrăului. Nu scăpați. 

 

(3) Asigurați-vă că încăperea în care tăiați nu este 

present niciun factor perturbator. Nu lăsați vârful 

lamei să atingă trunchiul arborelui, creanga sau 

un alt obstacol - în timpul lucrului cu ferăstrăul. 

 

(4) Tăiați la vitezele mari a motoferăstrăului.  

 

(5) nu ridicați în sus și nu tăiați la înălțimea 

deasupra umărului 

 

(6) Respectați instrucțiile producătorului raportat 

la ascuțirea și întreținerea lanțului. 

 

(7) Utilizați numai lanțuri și ghidaje de înlocuire 

specificate de către producător sau echivalent. 
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4. Montarea sabiei (ghidajului) și lanțului 

Ambalarea standard a dispozitivului cuprinde 

următoarele:  

(1) Unitatea de funcționare 

(2) Teaca ghidajului 

(3) Ghidaj (sabia) 

(4) Lanțul ferăstrăului 

(5) Cheie pentru bujii 

(6) Pilă 

Deschide cutia și montați sabia (ghidul) și 

lanțul de pe unitatea de funcționare așa cum 

este indicat în următoarele pasuri. 

 

Lanțul ferăstrăului are colțuri foarte ascuțite. Utilizați mănușile 

de protecție din cauza securității. 

1. Trageți apărătoarea spre mânerul din față 

pentru a verifica dacă frâna lanțului nu 

este activată 

2. slăbiți piulița și scoateți lanțul. 

3. Puneți lanțul pe pinion și - la instalarea 

lanțului în jurul ghidajului (sabiei), 

instalați sabia (ghidul) pe unitatea de 

funcționare. Reglați piulițele pentru 

strângerea lanțului.  

(7) Deschizătura 

(8) Piuliță de tensionare a lanțului 

(9) Capacul ambreajului 

 

 

Țineți cont la direcția corectă a lanțului.   

(1)  Direcția de mișcare 
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4. Montați o sabie (ghidaj), apoi puneți un lanț în 

jurul sabiei (ghidajului) și pinionul. 

5. Setați șurubul pentru strângerea lanțului în 

gaura inferioară (sabie), apoi setați capacul 

lanțului și fixați piulița de fixare – cu mână. 

6. În timp ce ridicați vârful lamei, reglați tensiunea 

lanțului prin rotirea șurubului de strângere - atâta 

timp cât lanțul nu atinge șinele laterale de jos 

7. Strângeți piulițele ținând vârful sabiei în sus (12 

~ 15 Nm). Apoi verificați lanțul la o rotire lentă și 

strângerea corespunzătoare deplasându-l cu mâna. 

În cazul în care este necesar – reglarea o efectuați 

cu capacul lanțului. 

8. Strângeți șurubul lanțului. 

  

 

Este foarte important să se mențină lanțul strâns. Deteriorarea sabiei (ghidajului) sau 

chiar căderea lanțului - poate fi cauzat dacă lanțul nu este strâns în mod corespunzător. 

Mai ales atunci când se utilizează un lanț nou, aveți grijă - deoarece se poate ajunge la o 

întindere la prima utilizare. 
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5. Combustibil și ulei pentru lanț 

 

■ COMBUSTIBIL (MIX) 

Motoarele sunt unse cu ulei pentru motoare in 2 timpi, 

racit cu aer, care îndeplinesc sau depășesc calitatea JASO 

FC. În cazul în care uleiul nu este disponibil, utilizați un ulei 

de înaltă calitate, cu antioxidant, care este indicat în special 

pentru utilizarea în motoarele cu 2 timpi răcite cu aer. 

RAPORTUL RECOMANDAT DE MIXTURĂ 

BENZINĂ 40 : ULEI 1 pentru VGS 520 PRIME 

 

Aceste motoare sunt proiectate pentru a funcționa cu benzină fără plumb. 

 

 

 

Combustibilul este foarte inflamabil. Nu fumați și 

nu apropiați flacără sau scânteia în apropierea 

combustibilului. 

 

 

 

1. COMBUSTIBIL FĂRĂ ULEI (BENZINĂ PURĂ) – 

Aceasta va cauza daune grave la părțile interne 

ale motorului foarte rapid. 

 

2. UTILIZAREA ULEIULUI PENTRU motorul în 4 

timpi, sau motorul în 2 timpi racit cu apa - poate 

provoca colmatarea bujii, blocarea orificiului de 

evacuare sau lipirea inelului de piston (inele). 
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■ CUM SĂ FACEȚI MIXTURA 

1. Măsurați cantitățile de benzină și ulei care 

urmează să fie amestecat. 

2. Puneți o parte din combustibil într-o canistră 

curate de benzina . 

3. Se toarnă tot uleiul și se agită bine 

4. Se toarnă restul de benzină și se agită din nou 

timp de cel puțin 1 minut. 

5. marchează în mod clar canistra - pentru a evita 

confuzia cu privire al ceea ce este în canistră. 

■ ULEI PENTRU LANȚ 

Utilizați ulei special în cursul anului întreg 

 

 

 

Nu utilizați ulei folosit sau rafinat – fiindcă poate  

provoca deteriorarea pompei de ulei. 
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■ PORNIREA MOTORULUI 

 

1. Scoateți și aruncați capacul rezervorului. 

Depozitați capacul pe un loc curat, uscat, fără praf 

sau murdărie. 

2. Umpleți rezervorul de combustibil până la 80% 

din capacitate maximă. 

3. strângeți ferm capacul de combustibil și a șterge 

orice picătură vărsată de combustibil și în jurul 

dispozitivului. 

4. Setați întrerupătorul în poziția "I" . 

5. În mod repetat, apăsați 

pompa până când 

combustibilul nu intră în ea. 

 

(1) Rezervoar pentru ulei 

(2)Rezervoar pentru combustibil  

 

(3) Întrerupătorul motorului 

(4) Mâneta (mâner) de șoc 

6. Trageți mânerul de șoc. Șocul se va închide , iar  

pârghia de accelerație va fi stabilită într-o poziție 

de pornire.  

 

 

 

 

6. Manipularea 
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Atunci când porniți din nou imediat după oprirea 

motorului, setați șocul în poziția deschisă. 

 

 

 

Odată ce mânerul de șoc este tras nu se va 

întoarce la poziția de funcționare, chiar dacă 

apăsați cu degetul. Atunci când doriți să se 

întoarcă șocul în poziția de lucru trageți 

accelerația din loc. 

7. În timp ce țineți ferăstrăul ferm pe teren, trageți 

cablul de pornire. 

8. Când porniți, împingeți șocul înăuntru și trageți 

din nou starterul pentru a porni motorul. 

9. Lăsați motorul să se încălzească cu accelerația 

lentă. 

 

 

 

Înainte de pornirea motorului vă convingeți că 

lanțul ferăstrăului nu atinge nimic. 

■ VERIFICAREA ULEIULUI 

După pornirea motorului, setați lanțul  la o viteză 

medie și veți vedea dacă uleiul de lanț stropește 

așa cum este prezentat în fotografie 

(1)  Ulei pentru lanț. 
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Fluxul de ulei la lanțul poate fi modificat prin 

introducerea unei șurubelnițe în orificiul din 

partea de jos de partea ambreiajului. Se ajustează 

în funcție de condițiile de lucru  

                               (1) baza pentru setarea fluxului de ulei 

 (2) Puternic 

 (3) slab  

 

 

 

Rezervorul de ulei trebuie golit în momentul în 

care combustibilul este uzat. De fiecare dată când 

încărcați rezervorul de combustibil, umpleți și 

rezervorul de ulei al lanțului. 

■ SETAREA CARBURATORULUI 

Carburator pe ferăstrău este setat din fabrică, dar 

se poate solicita reglajul fin din cauza modificărilor 

condițiilor de muncă. 

Înainte de a reglarea carburatorul, asigurați-vă că 

filtrele de aer și combustibil sunt pure, și că 

amestecul este proaspăt și a făcut în mod 

corespunzător. 

la ajustare se preiau următoarele pasuri:  

 

 

 

Carburatorul se ajustează cu sabia montată și lanț.  

1. H și L axa sunt limitate cu numărul de RPM, așa 

cum este prezentat.  

H axa – 1/4 

L axa – 1/4 
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2. porniți motorul și permiteți să se încălzească 

câteva minute la viteza mica. 

3. Se rotește șurubul pentru a regla turația de 

mers în gol (mers în gol) (T) în sens contrar, astfel 

încât lanțul nu se rotește. În cazul în care viteza de 

mers în gol este prea mică, rotiți șurubul în sens 

orar. 

4. Faceți un test de tăiere, setați axa H la cea mai 

bună putere de tăiere, nu la viteza maxima. 

(1) L axa 

(2) H axa 

(3) șurub de reglare (loc gol) – gasul privind 

mersul în gol 

 

■ LANȚ DE FRÂNĂ 

Frâna de lanț este un dispozitiv care oprește 

imediat lanțul dacă ferăstrăul se respinge din 

cauza reculul. 

Frâna este activată automat prin forța de inerție. 

Acesta poate fi, de asemenea, activat manual - 

prin apăsarea mânerului de frână (garda de mână 

din față) în față jos. 

Când frâna este în funcțiune, conul alb sare din 

baza frânei. 

(1) Mânerul din față (2) eliberați (3) frânare (4) 

gardă de mâini frontal 

Pentru a elibera frâna - trageți maneta din față 

spre mânerul din față până când auziți sunetul 

"clic" . 
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Atunci când frâna este în funcțiune, eliberați 

maneta (butonul) de accelerație pentru a încetini 

viteza motorului. Funcționarea cu frână inclusă va 

duce la încălzirea ambreiajului și poate cauza o 

problemă. 

Verificați funcția de frânare în fiecare zi.  

Cum să verificați: 

1) Excludeți motorul 

2) Ținând ferăstrăul cu lanț orizontal, eliberați 

mâna din partea din față a mânerului, loviți cu 

vârful ghidului într-un butuc sau o bucată de 

lemn pentru a determina funcționalitatea 

frânei. Nivelul de funcționalitate depinde de 

mărimea sabie. 

dacă frâna nu este în funcțiune – fără amânare 

contactați servisul competent pentru examinare și 

reparații.  

                               ■ Oprirea motorului 

1. Lăsați mâneta gasului și lăsați motorul să 

funcționeze câteva minute în mers gol. 

2. Trageți mâneta întrerupătorului în jos  

(1) Întrerupătorul motorului 
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Înainte de a începe lucrul cu ferăstrăul, citiți 

secțiunea "Pentru o manipulare sigură." Se 

recomandă prima data să exercitați tăierea 

trunchilui de arbore mai subțire. De asemenea, 

aceasta contribuie să cunoașteți mai bine aparatul. 

  

Urmați întotdeauna regulile de siguranță. Ferăstrăul 

cu lanț ar trebui să fie utilizat numai pentru tăierea 

lemnului. Este interzisă taierea altor tipuri de 

materiale. Vibrațiile și reculul variază cu diferite 

materiale și cerințele normelor de siguranță - nu au 

fost îndeplinite. Nu folosiți ferăstrăul cu lanț ca 

pârghie pentru ridicarea, mutarea sau divizarea 

obiectului 

Nu blocați pe suporturi fixe. Este interzis să se 

conecteze unitatea la arborele de ieșire al unor 

dispozitive care nu sunt explicate de către 

producător. 

Nu este necesar să se aplice o forță excesivă în 

timpul lucrului. Se va aplica numai o presiune ușoară 

atunci când se lucrează cu motorul la turație 

maximă. 

Funcționarea motorului într-un moment în care 

lanțul este blocat într-un copac - se poate deteriora 

ambreiajul. În cazul în care lanțul este blocat în 

canalul de tăiere - nu încercați să-l scoateți afară 

forțat, dar folosiți o pană sau o pârghie pentru a 

deschide canalul de tăiere 

7. Tăierea 
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                             ■ Protecția de recul  

Această mașină este, de asemenea, echipată cu o 

frână de lanț care se va opri lanțul în caz de recul 

dacă este manipulat în mod corespunzător. Trebuie 

să verificați frâna de lanț înainte de fiecare utilizare 

ținand ferăstrăul la acceleratia la maxim 1 sau 2 

secunde, iar apoi împingeți apărătoarea de mână în 

față. Lanțul trebuie să se oprească imediat la 

funcționarea motorului la puterea maximă. În cazul 

în care lanțul se oprește lent sau nu se oprește deloc 

- nu lucrați cu ferăstrăul și contactați servisul 

autorizat, în scopul de a elimina defectul. 

 

Este extrem de important să se verifice ca frâna de 

lanț, înainte de fiecare utilizare și că lanțul să fie 

ascuțit, în scopul de a menține nivelul de securitate 

împotriva reculului. Prin îndepărtarea dispozitivelor 

de siguranță, întreținerea necorespunzătoare sau 

înlocuirea necorespunzătoare a sabiei (ghiduri) sau a 

lanțului - poate crește riscul de rănire gravă din 

cauza reculului. 

■ Căderea arborilor 

1. Se determină direcția de tăiere, având în vedere 

vântul, panta de lemn, poziția crengilor grele, 

greutatea muncii după tăiere și alți factori. 

2. În timp ce curățați zona din jurul copacului, 

asigurați un bun suport pentru picioare și cale sigură 

de retragere. 

3. Tăiați "tăierea de direcție" la o treime din lemn pe 

latura care să cadă. 
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4. Faceți o "crestături" pe partea opusă a tăieturii la 

o înălțime doar puțin mai mare decât partea de jos a 

tăiăturii. 

 

 

 

Când tăiați arborele, AVERTIZAȚI muncitorii la toate 

pericolele 

(1) direcția de tăiere 

(2) tăierea de cădere 

(3) direcția de cădere 

 

■ TĂIERE ȘI FASONAREA 

 

 

1. Întotdeauna asigurați sprijinirea cu piciorul 

precum și stabilitatea copacului. 

2. Fiți atenți la rularea copacului tăiat. 

3. Citiți “Instrucțiuile pentru operarea în condiții de 

siguranță” – pentru a evita reculul. 

Înainte de a începe lucrul, verificați direcția forțelor 

de îndoire a trunchiului copacului care urmează să 

fie tăiat.  

Întotdeauna terminați tăierea de partea opusă 

direcției de îndoire pentru a evita blocarea sabiei 

(ghidajului) în tăietură.  

Tăierea trunchiului fără sprijin 

Tăiați în jos până la jumătate, după care rotiți 

trunchiul și tăiați cealălaltă parte.  
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Tăierea trunchiului cu sprijin 

În spațiul A tăiați de jos în sus o treime, terminați așa 

să tăiați în jos până la vrf. În spațiul B tăiați o treime 

în jos până la vrf, terminați tăiatul în sus până la 

podea.  

 

Fasonarea copacului căzut 

Mai întâi verificați de care parte este ramura îndoită. 

După care efectuați o tăietură superficială pe partea 

apăsată pentru a împiedica ruperea crengii. Tăiați pe 

partea încordată. 

 

 

 

Feriți-vă de săritura crengii tăiate. 

 

Tăierea 

Tăiați de jos, terminați jos de la vârf. 

 

 

 

    

1. Nu folosiți un support insatbil, nici scara 

2. Nu vă întingeți. 

3. Nu tăiați peste înălțimea umărului. 

4. Întotdeauna folosiți ambele mâini pentru 

mânuirea cu drujba. 
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Înainte de curățirea, verificarea sau repararea 

dispozitivului D-voastră, asigurați-vă că motorul este 

oprit și răcit. Dați jos cablul bujiei pentru a înpiedica 

pornirea întâmplătoare. 

 

Întreținerea după fiecare utilizare 

1. Filtrul pentru aer 

Praful de pe suprafața purificatorului se poate 

îndepărta lovind ușor marginea purificatorul de o 

suprafață solidă. Pentru a curății murdăria de pe 

plasă – separate purificatorul în jumătate șu 

curățați-l în benzină. Aerul comprimat se utilizează 

din interior. 

Pentru a conecta jumătățile purificatorului apăsați 

circumferința până nu se aude”clic”. 

 

2. Orificiul pentru ulei 

Demontați ghidul îndreptător și derificați dacă există 

obstrucții. 

(1) Orificiu pentru ulei 

 

3. Sabia (ghidul)  

Atunci când șina este îndepărtată, îndepărtați 

rumegușul din canelura de ghidare și orificiul pentru 

ulei. 

 

8. Întreținerea 
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Lubrifiați pinionul (stea) de pe vârful ghidului din 

orificiul pentru lubrifiere care se găsește în vârful 

ghidului. 

               

(1) Orificiul de ulei 

(2) Orificiul de lubrifiere 

(3) Pinionul (stea) 

 

4. Altele 

Verificați dacă există scurgeri de combustibil și 

slăbirea unor piese sau deteriorarea pieselor 

importante, mai ales a conexiunii bării de mână și a 

ghidului (sabiei). Dacă întâmpinați vreun defect – 

contactați imediat centrul de service autorizat 

pentru a repara defectul înainte de următoarea 

utilizare.  

 

■ Întreținerea periodică 

1. Cilindrul cu aripioare 

Depunerile de murdărie între aripioarele cilindrului 

pot provoca supraîncălzirea  motorului. Periodic 

verificați și curățiți aripioarele cilindrului după 

înlăturarea purificatorului de aer și a capacului 

cilindrului. Atunci când instalați capacul cilindrului, 

asigurați-vă că firele de comutare și suporturile de 

izolare sunt instalate corect.  
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2. Filtrul de combustibil 

a) Utilizând un cârlig de sârmă, îndepărtați filtrul din 

orificiul de alimentare. 

(1) Filtrul pentru combustibil 

(b) Dezmembrați filtrul și spălați cu benzină sau 

înlocuiți cu unul nou dacă este nevoie. 

 

 

 

 După înlăturarea filtrului, utilizați clemă pentru a 

susține capătul țevii de aspirație. 

 Atunci când montați filtrul, aveți grijă ca firele 

filtrului sau praful să nu intre în țeava de 

aspirație. 

 

3. Rezervoarul de ulei 

Cu ajutorul unui cârlig din sârmă scoateți filtrul 

pentru ulei prin orificiul de alimentare cu ulei și 

curățiți cu benzină. Atunci când întoarceți filtrul 

înapio în rezervor trebuie să în așezați în unghiul 

anterior drept. De asemenea curățiți mmurdăria din 

rezervor. 

(2)  Filtrul de ulei 

  

4. Buji 

Se curăță electrozii cu o perie din sârmă și reglați 

degajarea la 0.65mm. 

 

 

 

 



Villager VGS 520 PRIME (RO) 
 

 28 

5. Pinion  

Verificați dacă au apărut fisuri sau uzură serioasă 

care influențează asupra lanțului de acționare. Dacă 

uzura este evidentă, schimbați piesa cu una nouă. 

Niciodată nu montați un lanț nou pe un pinion uzat 

dar nici lanț uzat pe pinion nou.  

(1) Rulmenți cu ace 

(2) Inelul ambreajului 

(3) Ambreiajul cu tambur (ambreiajul) 

(4) Inel  

(5) Blocul ambreajului

6. Amortizorul anterior și posterior 

Este necesar schimbul în caz că piesele care se ating 

sunt uzate sau apar fisuri în piesele din cauciuc.  
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9. Întreținerea lanțului și a sabiei (ghidajului) 

■ Lanțul ferestrăului 

 

 

 

Foarte important pentru funcționare normal și 

sigură- ca lanțul întotdeauna să fie bine ascuțit.. 

Ascuțirea dinților este necesară atunci când: 

• Rumegușul de lemn devine pulbere. 

• Este nevoie de un effort suplimentar în timpul 

tăierii. 

• Linia de tăiere nu este liniară. 

• Apar vibrării crescute. 

• Crește consumul combustibilului. 

Standele setării dinților de tăiere: 

 

 

Obligatoriu purtați mănuși de protecție. 

Înainte de ascuțire: 

 Vă asigurați că mânuirea cu lanțul este sigură. 

 Vă asigurați că motorul este oprit.  

 Utilizați un fișier rundă de mărime 

corespunzătoare pentru lanțul d-voastră.  

 

Puneți fișierul pe dinte și împingeți înainte.  

Mențineți poziția fișierului așa cum este ilustrat.  

După setarea truturor dinților-verificați afunzimea tăierii și efectuați aceasta până la 

nivelul prevăzut așa cum este ilustrat.  
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Obligatoriu rotunjiți marginea din față-pentru a reduce posibilitatea de recul sau ruperea 

articulației. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1)Șabloane potrivite pentru verificare, (2) Rotunjiți marginea, (3) Adâncimea standard a 

tăieturii 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Asigurați-vă că fiecare dinte este de aceeași lungime și unghiul marginilor așa cum este 

prezentat.  

(4) Lungimea tăieturii, (5) Unghiul de ascuțire, (6) Unghiul plăcii laterale, (7) Unghiul de 

tăiere a plăcii superioare. 
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Sabia (ghidul) 

• Rotiți periodic sabia (ghidul) – pentru a împiedica 

uzura doar a unei părți. 

• Șina sabiei întotdeauna trebuie să fie sub un unghi 

drept. 

 Verificați uzura șinei sabiei. Aplicați stencil 

(nivelatorul) pe sabie (ghid) și partea externă a 

dintelui. Dacăă se observă diferență între ele- șina 

este normală. În caz contrar, șina este uzată. Această 

sabie trebuie fi reparată sau schimbată.  

 

(1) Șablonul   (2) Există spațiu  (3) Nu există spațiu  

(4) Lanțul este înclinat 

 

10. Stocarea 

 

1. Goliți rezervorul de combustibil și porniți fierăstrăul până nu utilizează tot 

combustibilul rămas.  

2. Goliți rezervorul de ulei. 

3. Curățiți întregul dispozitiv. 

4. Așezați dispozitivul într-un loc uscat, departe de îndemâna copiilor. 
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11. Ghid pentru rezolvarea unelor probleme 

 

Probleme Cauza Rezolvare 

1) Probleme la start 

ATENȚIE 

Asigutați-vă că nu 

este pornit sistemul 

împotriva înghețului 

se da  

- Verificați dacă în combustibil nu 

există apă sau nu este amestec 

standard. 

- Verificați dacă morotul nu este 

inundat (motor inundat) 

- Verificați aprinderea bujiului. 

- Schimbați cu combustibil 

corespunzător. 

- Îndepărtați și uscați 

bujiurile. 

- Trageți starterul fără șoc 

- Înlocuiți cu bujiu nou 

2) Lipsa de 

putere/Accelera

re 

incorectă/funcți

onare aspră în 

poziție neutră  

- Verificați dacă în combustibil nu 

există apă sau nu este amestec 

standard. 

- Verificați dacă nu s-a ajuns la 

înfundarea filtrului de combustibil sau 

de aer. 

-Verificații dacă carburatorul este 

reglat în mod corespunzător 

- Schimbați cu combustibil 

recomandat 

- Curățiți. 

 

-Trebuie efectuată 

ajustarea carburatorului. 

 

3) Uleiul nu se 

injectează 

- Verificați calitatea uliului. 

-Verificați dacă nu s-a înfundat orificiul 

sau canalul pentru lubrifiere. 

- Schimbați uleiul. 

- Curățiți. 

Dacă dispozitivul are nevoie de întreținere suplimentară, Vă rugăm să vă adresați 

centrului autorizat de service.  
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12. Proprietăți tehnice 

Unitatea de antrenare： 

Volumul de lucru： 

VGS 520 PRIME………………………………………………………................................................50.1cm
3 

Puterea maximă a motorului： 

VGS 520 PRIME.…………………………………………………..............................................……….2.1kW 

Combustibil： 

VGS 520 PRIME.………….....................Amestec (benzină fără plumb 40 : ulei în doi timpi 1) 

Capacitatea rezervorului pentru combustibil：………………….………………................……550ml 

Ulei pentru lanț：…………………………………………………Villager ulei pentru lanț / SAE#10W-30 

Capacitatea rezervorului pentru ulei：……………..............................…………………………260ml 

Carburatorul：…………………………………………………….....................................……Tip diafragmă 

Consum de combustibil la puterea max a motorului：.......................................560 g/kWh 

Viteza de mers în gol：.................................................................................3000±400 o/min 

Viteza max su suplimente rezervă：.................................................................12000 o/min 

Sistemul de aprindere：……………………………………..….…. C.D.I. cu creșterea funcției de timp 

Sistemul aprivizionării cu ulei:…………….....................…Pompă cu piston mecanic cu reglare 

Masa uscată (fără ghid și lanț, rezervoare goale): …………..……...........................……...5.8 kg 

Ghidul 

Tipul：………………………………………………….............................………….Pinionul pe partea de sus  

Vibrații 

Mânierul posterior ...........................................................…………………12,3m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Mânierul anterior  ......................................................………………………7.1m/s
2
, K=1,5m/s

2
 

Nivelul presiunii acustice (În conformitate cu EN ISO 22868)...LpA=101db(A), KpA=3 db(A) 

Nivelul puterii acustice snage (2000/14/EC)...........................................................109.2(A) 

Specificațiile pot fi schimbate fără notificare prealabilă 
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Declarația privind conformitatea 

 
 

În conformitate cu Directiva mașinii 2006/42/EC din 17 Mai 2006, Anex II A 
 
 

Declarăm sub deplina responsabilitate că produsul menționat este proiectat și produs 
în conformitate cu: 

 Directiva mașinii 2006/42/EC 
 Directiva 2014/30/EU cu privire la compatibilitatea electromagnetică  
 Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC privind nivelul de zgomot emis    
 Directiva (EU) 2016/1628 privind emiterea gazelor şi materiilor poluante din 

motoarele cu ardere internă 
Numărul aprobat al motorului: e13*2016/1628*2016/1628SHB2/P*0178*00 

 
Standardele armonizate și alte satndarde utilizate: 

EN ISO 14982:2009 
EN ISO 11681-1:2011 
 

Organul competent în baza Directivei 2000/14/EC, 2005/88/EC 
Intertek Testing Services Shanghai test report no: SH10040674-002 dat. 11.05.2016   

Nivelul măsurat de zgomot   LwA 109,2 dB(A)    
Nivelul garantat de zgomot      LwA 112 dB(A) 
 

Persoana responsabilă pentru întocmirea documentației tehnice: Zvonko Gavrilov, la 
adresa companiei Villager D.O.O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 
 
Localitatea / data: Ljubljana, 04.03.2019      

Persoana responsabilă pentru resactarea documentației tehnice  
                                       Zvonko Gavrilov 

  

Descrierea mașinii   Motoferăstrău VGS 520 PRIME 



 


